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Conep:xanue

1. [lepeveHb IUIAaHUPYEMBIX PE3YJIBTATOB OOYYEHUS IO JHCUUIUIMHE (MOMYJIO), COOTHECCHHBIX C INTAHHPYEMBIMH
pesynsratamu ocsoerust OITOIT BO

2. Mecro nucuuruivnel (Moayins) B ctpykrype OITOIT BO

3. O0beM MUCHUILIAHBI (MOIYNS) B 3a4YETHBIX EJMHUIAX C YKa3aHHEM KOJHWYECTBA YACOB, BBHINCICHHBIX Ha
KOHTaKTHYIO pa0oTy 00ydarommxcs ¢ mpenogaBateieM (M0 BHIaM y4eOHBIX 3aHATHH) U HAa CaMOCTOSTENbHYIO paboTy
oOyJaromuxcs

4. Conep:xaHue IUCIHMIDIMHEI (MOIYIS), CTPYKTYPHPOBAaHHOE O TeMaM (pa3zenaM) C yKa3aHHeM OTBEISCHHOTO Ha
HHUX KOJMYECTBA aKaJleMUUECKUX YacOB M BHJOB YUeOHBIX 3aHATHH

4.1. CTpyKTypa ¥ TeMaTHYECKHH IJIaH KOHTAaKTHOM U CaMOCTOSTENBHON paboThI 110 JUCHUILIHHE (MO/YIIIO)

4.2. CogeprkaHue OUCIUTUIAHBI (MOIYIIN)

5. IlepedeHs yueOHO-METOAMYECKOTO OOECIIEUCHHUS I CaMOCTOATENFHON PaOOTHI 0OYUAIOMIKUXCS 110 JTUCITUITIIHE
(Momym0)

6. ®oHJI OLICHOYHBIX CPEJICTB MO TUCIUIUIUHE (MOIYJIIIO)

7. IlepedeHs uTEepaTyphl, HEOOXOTUMOH ISl OCBOSHUS JUCIUTUTAHBI (MOYIIS)

8. IlepeueHb pecypcoB HHPOPMAIIMOHHO-TEICKOMMYHHUKAIIMOHHOHN ceTH "MHTepHeT", HeOOXOAUMBIX IS OCBOCHHS
JUCHIUTUTAHBI (MOTYIIN)

9. MeToanueckue ykazaHus AJsl 00y4aronnXxcs 110 OCBOCHUIO TUCHUILTHHBI (MOJYJIS)

10. IMepeuenp HHDOPMAIHOHHBIX TEXHOIOTHH, HCIOIB3YEMBbIX MPH OCYIIECTBICHUU 00pa30BaTENLHOIO MIPOIIecca Mo
JMCUUIUIAHE (MOJYJT0), BKJIIOYAsl MEPeYeHb MPOrPaMMHOT0 oOecrieueH s U MHPOPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM (TIpH
HEO0OXOTUMOCTH)

11. OnucaHne MaTepUaTbHO-TEXHUYECKON 0a3bl, HEOOXOAMMOM JIJIsl OCYIICCTBICHHS 00pa30BaTEILHOTO Mpoliecca
10 JUCIUIUTHHE (MOIYITIO)

12. CpeacrtBa aganTaiiyuy MpemnogaBaHusl JUCIUIUIAHBI (MOAYJIS) K MOTPEOHOCTAM 00YYArOIIUXCSl HHBAIHMIOB U JIAIL C
OTpaHUYECHHBIMH BO3MOXXHOCTSMU 3[IOPOBBS

IIpunoxenue Nel. ®oHJ OLEHOUHBIX CPEACTB
[Mpunoxenue Ne2. [lepeueHs uTepaTypbl, HEOOXOIUMOI! 111 OCBOCHUS TUCLUILTHHBI (MOJIYJIS)

[punoxernne Ne3. IlepeueHp WHPOPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHH, WCIOIB3YEMBIX [UII OCBOCHUS UCIHILTHHBI
(Momyist), BKITFOYAsI [IEPEUYCHb MPOrPAMMHOTO 00ECIIeYCHHUS M HH(POPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM



[Iporpammy aucuumnHbl papaborain(a)(n) crapmmid npenojgasarenb, 0/c Hynanaesa 1.10. (Kadenpa anrnuiickoit
¢uIoNOr M MEXKYJIbTYpHOH KoMMyHMKanuu, Dakynprer uHOCTpaHHBIX s3bikoB), [JDulalaeva@ksu.ru; crapimii
npenoaasatenb, 6/c [Tyunauna O.I1. (Kadenpa anrmmiickoi (GHIOIOTUN M MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKanuu, DakynbTer
nHOCTpaHHBIX s13b1KOB), OPPuchinina@kpfu.ru; nonent, k.H. KazakoBa FO.K. (Kadenpa anrnmiickoii d¢uionorun u
MEXKYJIbTYpHOI KOMMYyHHKanuu, @akynbTeT HHOCTpaHHBIX s13b1K0B), JKKazakova@kpfu.ru.

1. IlepeyeHb NJAHHPYEMBIX Ppe3yJbTATOB O0y4YeHHs 10 AUCHUILIMHE (MOAYJI0), COOTHECEHHBIX ¢
IUIAHUPYeMbIMH pe3yabTaTamu ocsoenust OIIOII BO

OO0yJaronuiicsi, OCBOUBIINNA AUCITUILTHHY (MOIYIIB), JOJDKEH 001a1aTh CIEeAYIOMIMMA KOMIIETCHIIAAMHU:

Hugp Pacmiudposka
KOMIIETEHUM U npuodperaeMoil KOMNETEHINHU

OIIK-1 CrocobeH MNPpUMCHATL CUCTEMY JMHIBUCTHYCCKUX 3HaHUI 00 OCHOBHBIX (bOHeTPI‘-IeCKI/IX, JICKCUYCCKUX,
rpaMMaTHYCCKUX, CJ'IOBOO6pa3OBaTeJ'ILHLIX SBJICHUAX, op(borpaq)pm U NOYHKTyallyuv, O 3aKOHOMECPHOCTAX|
(byHKHI/IOHI/IpOBaHI/IH n3y4yaceMoOro HHOCTpAaHHOT'O fA3bIKa, €ro (byHKHI/IOHaJ'H)HLIX Pa3HOBUAHOCTSX;

OIIK 1.1. [3HaTh OCHOBHBIE IPUHITUIIEI CTPOCHUS A3BIKOBOI CHCTEMBI KaK COBOKYITHOCTH B3aHMOCBS3aHHBIX U
B3aUMOOOYCIIOBJICHHBIX €HHUIL, TIPEJICTABISIIONINX CO00 eAMHOE LIeNIoe; OCHOBHBIE KaTeropuu (JOHETHKH,
NIEKCUKOJIOT MU, TPAMMaTHKH, opdorpaguu U MyHKTyaluK; 3aKOHOMEPHOCTH 3BOJIIOIMU B 001aCTH
(hOHETHKM, TPAMMATHKHU M CIIOBaPHOTI'O COCTaBa, a TAK)KE OCHOBHBIC TEHJICHLIIMH DPa3BUTHS S3bIKA HA
COBPEMEHHOM 3Tare

OIIK 1.2.  |YMmerb uaeHTH(GUIHMPOBATH OCHOBHEIC SIBIEHHS (POHETUKH, TPAMMATHKH, JIEKCUKH, opdorpaduu u
MYHKTYallud W3y4aeMoro s3bIKa, Ha0Jo1aeMble B YCTHBIX U MMCBMEHHBIX TEKCTaX

OIIK 1.3. |Bmagers HaBBIKAMH JTUHTBUCTHYECKOTO aHAJM3a TEKCTOB C IMO3UIHHA (POHETHUCCKUX, IEKCHICCKUX,
rpaMMaTUYECKUX SBICHUH, HAOII01aeMbIX B YCTHBIX U TUCHbMEHHBIX TEKCTAX PA3IUYHON CTHIUCTUYECKOM
OpUEHTAINH

OO0y4aroniuiicsi, OCBOUBIINNA AUCITUILTHHY (MOIYIIB):

JlomkeH 3HaTh:

OCHOBHBIE€  MPUHIUIBI ~ CTPOEHUS  SI3BIKOBOM  CHUCTEMBI  KaK COBOKYMHOCTHM  B3aUMOCBSI3AHHBIX U
B3aMMOOOYCIIOBJICHHBIX €AMHUII, IPEICTABISIONINX COOO0M €IMHOE 1IEJI0C; OCHOBHBIC KATCTOPUH (POHETHKH, JICKCUKOJIOTHH,
rpammartuky, opdorpaduu U MyHKTYaAI[HUH; 3aKOHOMEPHOCTH DBOJIIOIMK B 007acTH (DOHETUKH, TPAMMATHKA M CIIOBAPHOTO
COCTaBa, a TAK)Ke OCHOBHBIE TEHJICHIIMM PAa3BUTHS SI3bIKa HA COBPEMEHHOM JTarle.

JloyKeH ymeTh:

HUICHTU(PHUIIPOBATH OCHOBHBIE SIBJICHUS (donernkw, TpaMMAaTHKH, JICKCHKH, opthorpadun u
IMyHKTYallid HM3Y4aeMOTO S3bIKa, HAOJII0IaeMbIe B YCTHBIX M TUCHBMEHHBIX TEKCTAaX.

I[OJ'DKCH BJIaaCTh:
HaBbIKaMHW JIMHIBUCTHYCCKOI'O aHajlIn3a TCEKCTOB C HOSI/IHI/Iﬁ (I)OHeTI/I‘ICCKI/IX, JICKCUYCCKUX, TI'PaMMaTHYCCKUX
ﬂBHeHHﬁ, Ha6H}O,Zla€MLIX B YCTHBIX U NMCbMEHHBIX TEKCTAX paSJ’IH‘IHOﬁ CTHIIMCTHYSCKOM OpHUCHTAIIUU.

2. Mecro aucuumiunsl (MoayJs) B crpykrype OIIOII BO

JanHas pucnmmoimHa (Moxynb) BiimrodeHa B pasmen  "B1.0.08.03  [uctmmwebl  (Monyim)"  OCHOBHOM
npodeccroHanbHON 00pazoBaresbHON nporpammbl 45.03.02 "Jlunrsucruka (IlepeBon u nepeBogoBeneHne (AHIIMHCKUN
A3BIK, HEMEUKUN A3BIK))" u OTHOCUTCSI K o0s3aTeTbHON YaCTH.
OcBauBaetcs Ha 1, 2 kypcax Bo 2, 3, 4 cemecTpax.

3. O0beM AMCHUILUIMHBI (MOAYJIs]) B 3a4eTHBIX eIHHUIAX ¢ YKAa3aHHEM KOJMYECTBA YaCOB, BbIJACJEHHBIX Ha
KOHTAKTHYK) PadoTy 00ydYaromuxcsi ¢ mpenogaBarejeM (M0 BHAAM Y4eOHBIX 3aHATHI) U HA CAMOCTOSITEIbHYIO
padoty o0yuarommuxcst

OO0mast TpPyA0EMKOCTh TUCIHMILIHHEL cocTaBisieT 10 3adeTHbIx(bie) equauI(pl) Ha 360 yaca(oB).

KonrakrnHas pabora - 174 gaca(oB), B ToM uucne jekuuu - 0 gaca(oB), mpaxkTtudeckue 3aHsTus - 0 daca(oB),
nabopatopHbie paboThl - 174 gaca(oB), KOHTPOIIb CAMOCTOSTENLHOM paboTh - 0 gaca(oB).

CamocrostensHas pabota - 150 gaca(os).
KouTtposs (3a4ér / ax3amen) - 36 gaca(oB).

dopma MPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJISI TUCLUIIIMHBL: 3a4eT BO 2 CEMECTpE; 3a4eT B 3 CeMecTpe; dK3aMeH B 4 cemecTpe.



4. Copep:kaHue IUCUMIUIMHBI (MOAYJisl), CTPYKTYPHPOBaHHOe MO TemaMm (pa3zejaM) ¢ YKa3aHHEM
OTBE/ICHHOI'0 HA HUX KOJHYeCTBa aKaJeMHUYeCKHX YacOB U BU0B y4eOHbIX 3aHATHIA

4.1 CTpyKTYypa H TeMaTHYeCKHUi MJIaH KOHTAKTHON U CaMOCTOSITeIbHOM PadoThl N0 AUCHUILIHHE (MOAYJIIO)
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1. [Tema 1. CtpykTypa aHITIHIICKOTO TIPEATIOKEHUSA 2 0 0 2 4

2. [Tema 2. Bpemena rpymisr Present. 2 0 0 5 4

3. [Tema 3. Bpemena rpynmnsi Past. 2 0 0 5 4

4. |Tema 4. Bpemena rpynmns! Future. 2 0 0 2 4

5. [Tema 5. CormacoBanue BpemeH. [IpsimMasi 1 KOCBeHHasl peyb. 2 0 0 5 4

6. [Tema 6. CTpamaTensHBIi 3aJI0T. 2 0 0 5 4

7. Tema 7. Hennunsie opmbl rinarona (MHOUHHUTHB). 2 0 0 5 4

8. [Tema 8. Hennunsble popmbl rinarona (repyHami). 2 0 0 5 4

9. [Tema 9. Henmmuusle popMmeI ritarona (IpuyacTue). 2 0 0 5 4

10. [Tema 10. MopansHOCTb. Bripaxkenue K® "Bo3moxxHOCTB". 3 0 0 5 4

11 Tema 11. Beipaxkenue K@ "HenoymeHue, yauBieHue, 3 0 0 5 4

" |HeyIOBOJIBCTBUE, OPHLIAHHUE, pa3ipakeHue" .

12. |Tema 12. Bripaxxerne K@ "pazpemenne". 3 0 0 5 4

13. |Tema 13. Beipaxxerne KO "3anpert". 3 0 0 5 4

14. |Tema 14. Beiparxkenne KO "npenmnosnoxenue". 3 0 0 5 4
Tema 15. Beipaxxenne KO "nomkeHcTBOBaHME, 00S3aHHOCTD,

15. pxenatenpHOCTB, KpuTHKA". Beipaxkenuss KO "orcyrcTBre 3 0 0 5 4

HEOOXOUMOCTH" .

Tema 16. Bripaxxenuss KO "Hamepenue, peminMocTb, yIIOPCTBO
16. |B coBepilieHUH ACHCTBHSL, OTKA3 OT BBITIOJIHEHUS CHCTBUS, 3 0 0 5 4
[MOBTOPSIOLIEECS], XapaKTepHOe IeicTBre" .

17 Tema 17. Beipaxxerne K@ "obemanue, mpenynpexacHue, 3 0 0 5 4
" [yrposa, moOyxaeHne, HacTosTHUE" .

18 Tema 18. Bripaxxenue KO® "3anpoc HHCTpYKIMM, yKkazaHUH K 3 0 0 5 4
" |mericTBHIO".

19. [Tema 19. O60061menne TeMsl "MogaasHbIE TIaros" 3 0 0 5 4

20 Tewma 20. Mcronp30BaHKe cocnaraTeIbHOI0 HAKJIOHEHHS JJIs 4 0 0 5 4
" |BBIpaKEHUS HPPEATBEHOCTH.

21 Tema 21. Mcnonp30BaHue coclaraTeIbHOTO HAKJIOHEHHS B 4 0 0 5 4
" [cTIOKHBIX TIPETOKECHHSIX.

22 Tema 22. Mcnonbs30BaHuE CcOCIAraTeIbHOrO HAKJIOHEHHS B 4 0 0 5 4
" |cHOKHBIX TIPEITIOKCHUAX.

23 Tema 23. Mcnons30BaHuEe cOCIaraTeIbHOrO HAKJIOHEHHS B 4 0 0 5 4
" |cHOKHBIX TIPEITIOKCHUAX.

Tema 24. BeipaxxeHne HEpeaabHOIO IEMCTBUS KaK CIIEICTBUS
24 P p A A 4 0 0 5 4

" |HEpeanbHOTO YCIIOBHSI.

Tema 25. YioTpeOiieHre yCI0BHOTO HAKJIOHEHHUS B TJIABHOM
25. |npeioKeHHH CJI0XKHOTO TIPEUIOKESHUS C TIPUIATOYHBIM 4 0 0 5 4
HEepeaIbHOTO YCIOBHS HIIH YCTYMHTEIbHBIM.

26. [Tema 26. YioTpeOieHHe YCIOBHOIO HAKJIOHEHHS B IIPOCTOM 4 0 0 5 4
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[IPe/TI0KEHHH.
27, Tewma 27. YnorpeOiieHre yCIOBHOTO HAKIIOHEHHUS B TIPOCTOM 4 0 0 5 4
[IPEAT0KECHHN.
28 Tema 28. cnionb30BaHNE HHBEPCUM B ITPEAIOKEHUAX 4 0 0 5 4
YCIIOBHOTO HAaKJIOHEHHS.
29. [Tema 29. ApTHKIIb KaK ONPEEIUTENb CYIECTBUTEIBHOTO. 4 0 0 5 4
30. [Tema 30. OnucatenbHbIC U OTPaHUYUBAIOIINC OMPEICICHHS. 4 0 0 5 4
31. [Tema 31. Ob6obmatomias GyHKIHS OTPEIEICHHOTO apTHKIIS. 4 0 0 5 5
30 Tema 32;I/ICHOHBSOBaHI/Ie HYJIEBOTO U ONPEJIETIEHHOTO 4 0 0 5 5
ApTHUKJIEH C HEMCUYHCIIAEMbIMU CYIECTBUTEIbHBIMH.
33, Tema 33. Mcnonp3oBaHue apTUKIIEH ¢ CYIIECTBUTEIBHBIMU B 4 0 0 5 5
Pa3JINYHBIX CHHTAKCHYECKHX TTO3HIIMIX.
34. [Tema 34. OcoOble cilyuau HCIIOIB30BAHUC APTHKIICH. 4 0 0 5 5
Tema 35. Mecro aprukis B uMenHoit rpymmne nocie all, both,
35. |half, double, once, twice, quite, rather, so, as, too, how, 4 0 0 5 5
however.
Tema 36. Mcnonb30Banue apTUKIIEH ¢ IMEHAMHU
36. [coObcTBeHHBIMH, TeOoTpaQUICCKUMHU Ha3BaHHUSIMHU, C 4 0 0 5 5
[Pa3JIMYHBIMH CEMAaHTUUECKHMU IPYIIIAMUA UMEH COOCTBEHHBIX.
Hroro: 360 4. 0 0 174 150

4.2 CoaepkaHue JUCUMIIMHBI (MOIYJI51)
Tema 1. CTpyKTYypa aHIVIMHCKOTO NpeAI0KeHUs!

IIpoctoe mpemnoxenne. KoMMyHHKaTHBHBIE THIBI IMpeIokeHHH. [lopsAmoK CIOB aHTIHICKOTO MPEIIOKEHHS.
Tunel BONpOCOB B aHTIIHMKHCKOM si3bike. besnnunblie mpemioxenus. O0opot there is/are. UseHbl npemioKeHUs, BUIBI U
CHOCOOBI BRIPaYKEHUS TJIABHBIX M BTOPOCTENEHHBIX WIEHOB IpeToskeHus. CriocoObl BEIpAXEHUsI OTPULIAHNS B aHTIIMHCKOM
SI3BIKE.

Tema 2. Bpemena rpynnsi Present.

Hactosmiee Bpemst Heonpenenernoi Gopmer (Present Indefinite). [Ipoctas u ananuTiHaeckas Gopmbel. YmorpeOieHue
¢dopmbl Present Indefinite mms o06o3Ha4YeHHs MOCTOSHHOIO, PEryJIsApPHO COBEpPIIAEMOro AeHCTBHA, I 00O3HAYCHHS
JIEHCTBUS, COBEpIIAcMOTO0 B MOMEHT peud (¢ psamoM riaronoB tuma be, hear, see, like, know, understand, seem, possess,
etc.), 11 0003HaYeHNs OyAYIIEro BpeMEHH B IPUAATOYHBIX BPEMEHH, YCIOBHSA, YCTYIIKH.

Hacrosmee Bpemst mnurensHoM ¢opmbl (Present Continuous). OGpazosanue. 3naueHue Present Continuous -
JIeWCTBHE, HaxosIieecs B pa3BUTHH B MOMEHT peun. Ymorpebienue Present Continuous /it 0003HaueHHS; PEryISIPHO
MOBTOPSIIOLIMXCS  JIGUCTBUH B OMOLMOHAIBHO OKpalleHHOH peun (¢ HapeuwsiMu continually, constantly, etc.);
3aIUIaHMPOBAHHOTO JICHCTBHA B OnrkaiieM OyaymeM.

Hactosmee Bpems mepdextHort ¢dopmel (Present Perfect). 3nauenme m ymorpeGnenue. YmorpeGienue Present
Perfect anst 0603HaueHHs AEHCTBUS B IPOIIJIOM, CBSI3aHHOT'O C HACTOSIINM, JJIsi 0003HaUEHHs AEHCTBUS, HAYaBIIETOCS B
MIPOIIUIOM M POJIOJDKAIOLIETOCS B HACTOSIINI MOMEHT (WJIM 3aKOHYHMBILIETOCS K HACTOSIIIEMY MOMEHTY).

Hactosmee Bpemst mepdextHO-mmmTensHoi Gopmbr (Present Perfect Continuous). 3nauenune u ymotpebieHue.
Ynorpebnenue Present Perfect Continuous asist 0603Ha4eHUS ASUCTBUS, HAYABIIETOCS B MPOIILIOM U MPOJIOJHKAIOIIETOCS B
HACTOSIIUH MOMEHT (MJIM 3aKOHYUBIIIETOCS K HACTOSIIEMY MOMEHTY). Y cioBust yrotpebnenust Present Perfect Continuous:
000poTHI ¢ since u for; mpuaaToYHbIE BpeMeHH ¢ since u for; MMINTMINTHOE BBIpaKEHUE IIEPHO/Ia BPEMEHH.

Tema 3. Bpemena rpynnsi Past.

IIpomeamee Bpemst HeonpeaenenHoi ¢hopmal (Past Indefinite). @opmsr Past Indefinite. [Ipoctas u aHanuTHUeCKas.
3nauenust Past Indefinite. [leiicTBue, oTHOCsIIEeCS K MPOILIOMY BHE CBSI3M C HACTOSIIMM. YTorpebieHue ¢hopmbl Past



Indefinite nist o6o3HayeHUs peryisipHbIX AeiicTBui B npouuioM. Juddepenuuanus 3nadenuit Past Indefinite u Present
Perfect. Konrtekcryanbnsle ycnosust ynorpednenus Past Indefinite (oO6cTositenbeTBa nporieaniero Bpemenu yesterday, last
week, a year ago, etc.) u Present Perfect (00cTosITENBCTBa HACTOSAINEIO WM HE3aKOHYCHHOTO BpeMeHH today, this week,
etc., oOcTosATENBECTBA HEOIIPEASIIEHHOTO BpeMeHH often, never, just, already, etc.).

[pomwenmee Bpems anurensHoil Qopmbl (Past Continuous). Oo6pa3oBanue Past Continuous. 3HaueHue u
ynotpebnenue. Ynorpednenne Past Continuous anst o0o3HaueHHs1 NEHCTBUSL, OAHOBPEMEHHOTO C JIPYTHM JEHCTBHUEM B
npouuioM. Ynotpebnenue Past Continuous st 0003Ha4eHUs! ASHCTBUS, MPOJOIDKABIIETOCS B TEUEHUE OIPEAEICHHOTO
BPEMEHH B ITPOILLIOM.

IIpomenmree Bpemst nepdextHoit hopmer (Past Perfect). Ynorpebnenne Past Perfect mns o6o3naueHns neiictsus,
COBEPIIIMBIICTOCA WM COBEPIIABIICIOCS IO OMPEJCICHHOTO MOMEHTa B MPONUIOM. PasrpaHudeHue MpeArpolIe/Iero
JICHCTBUS U psiia MOCJCIOBATENbHBIX JeicTBUil. Ymorpebnenue Past Perfect u Past Indefinite ¢ after u before. Ciayuan
ynotpednenus Past Perfect mo anamoruu ¢ Present Perfect.

IIpomenmee Bpems mnepdekrHo-mmTensHONH ¢Gopmer (Past Perfect Continuous). OOpa3oBaHme, 3Ha4eHHE,
ynotpebnenne. Ymnorpebnenue Past Perfect Continuous minst o603HadeHUS NEHCTBHS B Pa3BUTHH, COBEPIIABIIETOCS [0
OIPE/ICICHHOTO MOMEHTA B IIPOLLIOM (BKJIIOYAst MIIH MCKITIOYask 3TOT MOMEHT).

Tema 4. Bpemena rpynnsl Future.

Bynymee Bpems HeompenenenHolr ¢opmer (Future Indefinite). OOpa3oBaHme, 3HadeHHe, ymOTpeOICHUE.
VYnorpebnenne Future Indefinite ams o6o3nauenus aericteust B Oymymem. O00poT to be going to kak crmocod 0603HaAYCHUS
OyayIIero NelcTBusL.

bynymee Bpems mimrtenbHoit Gopmbl (Future Continuous). O6pa3zoBanue, 3HaueHue, ynoTpeoneHue. Y norpedieHue
Future Continuous s o0o3HaueHMs1 JAEHCTBUs, KOTOpoe OyIeT HaXOoAWThCS B COCTOSHUM Da3BUTHA B Oynaymiem.
VYrorpebnerne Future Continuous s 0003Ha4eHUS PEAINOTIaraeMoro ASHCTBUS U ISHCTBHS, OJHOBPEMEHHOTO C APYTHM
JeficTBHEM B OyIyLIeM.

bynymee Bpems nepdexrtHoit popmbl (Future Perfect). OGpa3oBanue, 3HaueHue, ynorpeOieHue. YnorpeOieHue
Future Perfect 111 0603HaueHns AeHCTBYA, KOTOPOE 3aBEPILIUTCA 10 ONPEJEICHHOI0 MOMEHTA B OyAyIIEM.

Tema S. Cornacopanue BpemeH. IIpsiMas M KocBeHHasi peyb.

[paBuna cornacoanus BpeMmeH. Future in the Past. O6pa3oBanue, 3Hauenue, ynorpebnenue. @opmsl Future in the
Past. Kocsennas peus. [loBecTBOBaTenbHBIE, MOOYJUTEIbHBIE M BONPOCUTEIbHBIC NPEAJIOKEHHS B KOCBEHHOH pedn.
Tpanchopmanus npsMOM pedrd B KOCBEHHYIO B HACTOSIIEM M TMPOIICAIIEM BpeMeHHU. [lociienoBaTeabHOCTh BpEMEH B
KOCBEHHOM peun. Jlornyeckue 3aMeHbI IpH TpaHC(hOopMauy IPSAMON pedH B KOCBEHHYIO.

Tema 6. CTpagaTe/ibHBII 32J10T.

AKTHBHBI M mnaccuBHbIA 3anoru. OOpazoBaHue, 3HaYeHHe, ynoTpeOsieHue. [lacCHUBHBIA 3anor C HPSIMBIM H
KocBeHHbIM oObekTamm neiictBus (The book was given to me. I was given a book). [laccuBHBIE KOHCTPYKIHH C
HEBBIPQKEHHBIM ¥ BBIPAKEHHBIM CyObeKTaMH JeicTBUs. YmoTpeOiieHne mnpemioroB by u with B maccuBHBIX
KOHCTPYKIUAX. BunoBpemenHsle Gpopmel maccuHOTO 3anora (Indefinite Passive, Continuous Passive, Perfect Passive).

Tema 7. Hesimunbie popMbl rJ1arosia (MHPUHUTHUB).

Yactuna to kak GopManbHbIil npusHak uHbuauTHBA. UHuHHTHB ¢ 10 U 6e3 to (bare infinitive). Ynorpebnenue
WHOUHUTHBA U1 BeIpaxkeHus nenu neiictBusa. (He went to the station to meet his wife). Ymorpebnenue to B pomun
samectutenss uHOUHUTHBA. CHHTakcHueckue GYHKIMH WHOUHUTHBA. WHQUHUTHBHBIC KOHCTPYKIMH: CIOXHOE
JOTIOJIHEHHUE, CII0XKHOE HoIexalee, NHQUHUTUBHEIA 000poT ¢ mpenoroMm for.

Tema 8. Hesimunble (popMbl ri1arosa (repyHami).

I'epynanii kak riaronbHas ¢opma, COBMENIAIOMAs MPU3HAKK CYIIECTBUTEIBHOTO U Tiarojia. QGopMbl TepyHAUS:
HeompeaeneHHas u neppexTaas. CHHTaKCHYecKue QYHKIUHN TepyHans. [ aromisl, NpUHIMAIONINE B KAYeCTBE JOIOTHEHUS
repyHaui. [maronsl, mpuHUMaloIMe B KAa4eCTBE JOMOJHEHUs, KaK TepyHIuH, Tak U nHPuHUTUB. [AuddepeHunanns B
UCIIONIb30BAHUU TePYHNS 1 MHQUHHUTHBA TIOCIIE PsiJia TJIAroJioB. Y CTOMYMBEIE BBIPAXKEHHS C TEPYH/IUEM.

Tema 9. Hesimunblie popMmbl riiarosa (npuyacrue).

[Iprnyactre xak Qopma riarosna, coOBMEIIAIOIas CBOWCTBA IJlaroja M CBOWCTBa mpwiararenbHoro. IIpuyacrue 1.
@opwmbl npuyactus 1@ gelicTBUTENbHAS M CTpajaTelibHasl, HEOlpeAeleHHas M nepeKTHas. 3HaueHHe W ynorpebiieHue.
IMpuyactue II. ®opmel n 3Hadenue. CuHTakcnueckue ¢GyHKIuM npudactus. KoHcrpyknum c npuuactueM. ClioxHoe
noroinHeHne ¢ npudactueM | n mpudactuem II. AGCOMIOTHBINA MPHYACTHRIM OOOPOT C BBIPAKEHHBIM W HEBBIPAKCHHBIM
MIpUYacTHEM.

Tema 10. MoganbHocTh. Boipaxkenne K® ""Bo3moxkHOCTB'.

I'pammatndeckne cpencTBa BBIPAKEHHS MOJanbHOCTH. HemocTaTo4HOCTH cocTaBa (OpM MOJAIBHBIX TJIArOJIOB.
BrlpaxxeHHe BpPEMEHHBIX OTHONICHWH COYETAHHWSMH MOJAIBHBIX TJIArojioB C HEMeppeKTHBIM U Mep(EeKTHBIM
nHOUHEATHBOM. KOMMyHHKAaTHBHBIE (QYHKIIMN MOJAIBHBIX TarojoB.

Ncnonp3oBaHne MOJANBHBIX TJAarojoB can M may I BBIpAKEHWS KOMMYHHKAaTUBHOH ¢yHkmmn (KO)
"BO3MOXHOCTE". BHyTpeHHHE 00CTOATENhCTBA (CITOCOOHOCTh, YMEHHUE) NEeATEIIs, BHENIHHE 00CTOSITENHCTBA (0ObEKTHBHAS



BO3MOKHOCTb, CBSI3aHHASI C BBIPAXKCHUEM MPEIIOIaraeéMoi BO3MOXKHOCTH), 00YCIOBIUBAIOIINE BO3MOXKHOCTh BBIITOJTHCHUS
JefcTBUS.

KonTekcTyansHo 00ycioBieHHOe ncmoib3oBanue be able to , manage to, succeed in, be allowed to. MonanbsHsIit
rmaron be to Kak OSKBUBaJeHT Tiaroja can B K® "BO3MOXHOCTb, OTCYTCTBHME BO3MOKHOCTH". PeanusoBaHHas u
HepeaNTn30BaHHas BO3MOKHOCT B KOHTEKCTaX HACTOSIIErO M MPOLIEINIEr0 BPEMEHH

Tema 11. Boipaskenue K@ "HenoymeHue, yiuBjieHne, Hey/10BOJIbCTBUE, MOPUIIAHHNE, pa3apaxkenue' .

Hcnonp3oBanre MoOJaNbHBIX TjarosnoB can, may, should nmns Belpaxxennss K@ "nenoymenue, ynuBieHwue,
HEYJOBOJIECTBUE, NOPHULIAHHUE, Pa3ipakeHHe" B MOJIENIAX TUIA:

How/who/what/where - could smb/smth. + Simple/Perfect Infinitive
Why/where/what/who - should smb/smth. + Simple/Perfect Infinitive
Smb./smth. might + Simple/Perfect Infinitive!

Tema 12. Boipaskenue K® "pa3pemenue'.

Hcnonp3oBanye MOJANIBHBIX [JIArojIoB can U may ais BeipaxkeHus K® "pasperieHue” B KOHTEKCTe (POPMaIbHOTO U
HedopManbHOrOo OO0IIeHHsI. BHyTpeHHHE 00cTosiTeNnbcTBa (CIOCOOHOCTh, YMEHHE) AEATENs, BHEUIHHE OOCTOSTEIbCTBA
(0ObeKTUBHAS BO3MOXKHOCTH, CBS3aHHAs C BBIPQKCHHWEM IIPEAINojiaraeMoll BO3MOXKHOCTH), OOYCIJIOBJIHMBAIOIIUE
BO3MO)KHOCTb BBITIOJTHEHHS ICHCTBUSL.

Tema 13. Boipaskenue K® "3anper'.

Hcnonp3oBanne MomaipHEIX Tiaronos should, ought to, can, may, must, be to s Beipaskerust KO "3amper”. Brioop
MOJAIBHOrO TJarojia (CTEIICHW KaTerOPUYHOCTH) B 3aBHCHMOCTH OT BO3MOXKHOTO ymiep0a, ONAaCHOCTH BBINOJHIEMOrO
JEeHCTBHS ¥ COLMAIBHOTO CTaTyca YYACTHUKOB OOLICHHS. 3ampeT KaK HapylIeHHe aBTOHOMHOCTH JIMYHOCTH M NPE3YMITLHU
HEBHHOBHOCTH.

Tema 14. Boipaxenue K® "npeanosoxenue'.

Hcnonb3oBaHue MoJaNbHBIX riiarojoB can/could, may/might, will, should, must pmns Beipaxkenus Ko
"mpemnonokenue”. BeiOOp MOAAIBHOTO TJIaroia B 3aBUCHMOCTH OT CTCTIICHH YBEPECHHOCTH HIIM COMHCHHS B BBIPAXKACMOM
npeanosioxkennd. OrpaHUdeHHs B MCIOJB30BAHMM MOJANBHOTO Tiarojia must mpu BelpakeHun K® "mpeamomnoxenue".
HeynoTpeOutenbHOCTh riiarosia must Ajsi BBIp@KEHHs INPEIIONIOKESHUSI B OTPHULATENBHON (OopMe, U TPEANooKEeHHs,
OTHOCSIIETOCA K OYAyIIeMy, UCTIOIb30BaHIE PA3THYHBIX CHHTAKCHYECKIX CPEICTB B YKA3aHHBIX CITyJasx.

Tema 15. Boipa:xkenue K® "jgosnxkeHcTBOBaHHE, 00513aHHOCTD, KeJIATEJIbHOCTh, KPpUTUKA'. Boipaxkenus K®
"orcyTcTBHE HeoOXoauMocTu'' .

Hcnonp3oBaHne MOJATBHBIX TIIATONOB Uit BeIpakeHus K® "momkeHcTBOBaHME, He0OX0muMOocTh". Vcnonap3oBanue
must U BEIPAXKEHUS JTOJDKCHCTBOBAHMS, HEOOXOJUMOCTH C TOYKH 3PCHHUS TOBOPSIIEro. YMoTpeOieHne riarojia must B
KOCBeHHOH peun. Vcnonp3oBanue have to 1 BEIpaKeHUS BBIHYKICHHOTO ACWCTBUS, HEOOXOAMMOCTH, 00yCIOBICHHOM
BHEUTHUMH OOCTOSATENbCTBAMHU. BpemeHHbIE (OPMBI MOJATBLHOTO COYETaHHs have to: HacTosiee W TMpOIIelee.
Bocmnonnenue MojabHEIM codeTaHnneM have to HegocTaronux ¢GopM riarosia must.

Hcnons3oBanue be to i BhIpakeHHs TODKEHCTBOBAHMSA, BHITEKAIONIETO M3 JOTOBOPEHHOCTH, IUIaHA, JEHCTBUM,
BBINIOJHAEMBIX B COOTBETCTBHE C I'pa(UKOM, paclicaHieM, OObSBICHHEM, HHCTPYKIMEH U T.II., @ TaKKe Ul BBIPAXKECHHS
Hen3OexxHOro aeicTBus. Mcnonb3oBaHne be to B couyeTaHnu ¢ NepEeKTHBIM WHQUHUTHBOM Uil 00O3HA4YeHUs (axta
HEBBITIOJIHEHHUS 3aIUTAHMPOBAHHOTO ACHCTBUS B TIPOLIIIOM.

Hcnonp3oBarue should/ought to ms Beipaxenns KO "nmomkeHCcTBOBaHUE, 00SI3aHHOCTD, KEJIATeIbHOCTD, KPUTHKA",
X B3aMMO3aMEHAEMOCTh B oOmeM KoHrekcre. Ought to B 3HAYEHMM MOPAIBHOTO JOJITa, OOIICIPHHATON HOPMBL
Hcnonp3oBanue should/ought to B couetannu ¢ mepPpeKTHEIM HHPHUHATHBOM.

Hcnonb3oBaHue MOJalbHBIX TJaroyioB have to u need mnst BoipaxkeHus K® "orcyrcTBue HeoOxoammocTH'", HX
B3aMMO3aMEHSIEMOCTh B O0IIIEM KOHTEKCTE.

Tema 16. Bpipaxenns K® ''HamepeHue, pemimMOCTb, YIOPCTBO B COBEPIICHMH [JeHCTBHS, OTKAa3 OT
BbINOJIHEHHS 1eiiCTBUA, IOBTOPSIOLIeecs, XapaKkTepHoe JelicTBue'.

Wcnonp3oBanne mopaneHOTO rinarona will/would anst BeIpakeHHS KOMMYHHKAaTHBHOW (QYHKIUH "HamepeHue'",
pEeImNMOCTh, YIOPCTBO B COBEPIUICHWH NEHCTBUS, OTKAa3 OT BBIIOJHEHUS JedcTBuA", a Takke A 0003HAYCHHS
MTOBTOPSIIOIIETOCS, XapaKTepHOTo neiicTBus. Vcrmonp3oBaHWe MH()WHHUTHBA B JEHCTBUTENHFHOM 3aJI0T€ B COYCTAHHH C
will/would ¢ Heonymesnernnpimu npeameramu (The door won't open).

Tema 17. Boipaxxenue K® "o0emaHnue, npeaynpe:xieHue, yrposa, nooy:xiaeHue, HacTosinue' .

Hcnons3oBanne MopanbHOro riarona shall panst  BelpaxkeHHsT KOMMYHHMKAaTHBHOM (QyHKumMu "obelnaHwue,
NIpeAYNpeXIeHHE, Yyrpo3a, NoOyXaeHHe, HacTOSHUE", aJpEeCOBaHHBIX 2-My WM 3-My JHIY €1. U MH. 4. YroTpeOiieHne
riaroia shall B BOMPOCHTENBEHBIX MPEIUIOKEHUSX ISl TOTO, YTOOBI BHIPA3UTh 3aPOC YKa3aHWH U MHCTPYKIUH K IEHCTBUIO.

Tema 18. Boipaskenue K® "3anpoc uHCTpYKIMii, ykazanuii k neiicreuio’.

YnotpeGnenue riarosa shall B BonmpocuTenbHbIX PeUIOKEHUSIX IS 3a1poca YKa3aHWH M MHCTPYKIUI K IEHCTBHIO.
B sToM BapmanTe MomanbHbIHN rinaroin shall ncnonap3yercst B BONPOCHTENBHBIX MPEIIOKEHUIX C IEPBBIM JIUIOM €]1. ¥ MH. .



Shall I shut the door? - Mue 3akpsITh ABEpB?
When shall we wait for you? - Korza nam Bac »xmars?
Tema 19. O600menne TeMbl ""MogajJbHbIE ITIAr0JbI"

YnotpebieHre MOIaNbHBIX Tiaroiios (can, could, may, might, must, have to, shall, will, should, would, need, ought
t0), BRIPQXKAIOIINX PAa3IHYHbIE KOMMYHHKATHBHBIE (DYHKIUHM (BO3MOKHOCTB; HEIOYMEHHE, yIUBICHUE, HEYAOBOIbCTBYE,
MOpUIlAHUE,  pasJpaKeHHe,  paspelieHde;  3amper;  JO/DKCHCTBOBAHHME,  HEOOXOAMMOCTB;,  MPEIOJIOKCHUE,
JIOJDKEHCTBOBAHUE, OOS3aHHOCTH, JKEJIAaTeNbHOCTh, KPUTHKA; HEOOXOAMMOCTH, HAMEPEHHE, DPEIIUMOCTh, YIMOPCTBO B
COBEpIIEHUH AEHUCTBHUS, OTKA3 OT BBIMOJHEHHS AEHCTBUS; OOelIaHue, MpeayIpeKaeHue, yrpo3a, mo0yxIeHUe, HACTOSIHUE).
3aKpernieHne TEMBI.

Tema 20. Ucnmosib30BaHHE COCIATraTeJIbHOT0 HAKJIOHEHHS AJIA BbIPpAKCHUSA UPPE€AJIbHOCTH.

KocBeHHbIE HakIOHEHHs Kak (OpMBI IJlarojia, BBIPAKAIOLIME NPOOIEeMaTHYHBIE WIM HepealbHble NEHCTBHS.
OcHoBHBIE (POPMEI cocTaraTeIbHOTO HaKJIOHEHUs (Herep(eKTHbIe U Mep(eKTHRIC, AaHATNTHYECKHE U CHHTETHYECKHE), X
OTHOCHTENbHOE 3HaueHue. Mcnonp3oBanne GopM cocaraTebHOro0 HaKIIOHSHUS B

MPOCTOM IPEIOKEHUH
a) JUTs BRIpOKEHUS ToKenmaHus, Hanex sl (Subjunctive 1. Be it so. Long live the King!);
0) A BRIpaXXCHUS MPOKIATHSA, KIATBH (Subjunctive I. Damn the debts!);

B) B BOCKJIMIATENILHBIX MPEAIOKEHUSIX HepeanbHoro xexanus (Subjunctive I Simple/Perfect. If only he were here!
If only you had told the truth at once!);

T) AN BEIPQKEHUS BEPOSTHOCTH/HEBEPOSTHOCTH MACHCTBHS NpH ONpeAelcHHBIX ycrmoBusax (Subjunctive 11
Simple/Perfect. would(not) + Simple/Perfect Infinitive.

I would not do such a thing! | would not have believed this some five years ago.).

Tema 21. Ucnosnb30BaHue €OCJAraTeIbHOI0 HAKJIOHEHUS B CJI0KHBIX NpelJ0KeH usX.
Hcnonp3oBaHue cociaaraTeIbHOr0 HaKJIOHEHHUS B

1. mpUAATOYHBIX HOJIEKALTUX

a) MocJie BRIpaKEHUN HEOOXOAUMOCTH, PEKOMEHIALIUH U T.I1.

6) I10CJIE MAaCCUBHBIX KOHCTPYKLII/Iﬁ C IJiarojiaMy, BbIpaXaromyuMHu NpeaIoKCHUEC, Tpe6OBaHI/Ie u T.II.
B) B Mozeisx It is/was time/high time/about time smb./smth. were/had/did smth.

2. MPCANKATUBHBIX, B MOJACIIAX

a) Smbs wish/idea/request is/was that smb./smth. should be/do/have smth.

6) It looks (-ed) /feels (felt) /is(was) as if/as though smb./smth. were/had been, did/had done smth.
Tema 22. Ucnonb30BaHue cOCAAraTe1bHOIN0 HAKJIOHEHUS B CJI0KHBIX NpelJoKeH usX.
Hcnonp30BaHue cociaraTeIbHOrO HaKJIOHEHHUS B

1) B mpuIaTOYHBIX JOMOJHUTEIBHBIX

a) B MOJICJIIX € IJIarojlaMu, BbIpaXXaroUMU NPEAJI0OKEHNUE, TPUKA3aHUEC U T.I1.;

0) B BRIpOKCHHUAX HEPEATHHOTO JKEJIAHHS.

2) B IPUIATOYHBIX CPABHCHHS.

Hamnpumep, He ordered that the children should get up at 7 o'clock.

On IIpuKasal, 4TOOBI JC€THU BCTaBaJIu B 7 9acoB.

Tema 23. Hcno/ib30BaHHE €OCJIAraTeJbHOI0 HAKJIOHEHHS B CI0KHBIX MPeAI0KeHUsIX.
Hcnonp3oBanue cocnaraTeIbHOTO HAaKJIOHEHHS B CIIOKHBIX MPEAJIOKCHUAX.

1) B npuIaTOYHBIX I€JIM BBOIUMEIX ... in order that, so that , that...

2) B IpUIAaTOYHBIX YCTYNUTENbHBIX

a) sBoammMeix Even if/ even though ...

6) sBoaumeix though, although, no matter how, however (hard), whatever, whoever, wherever, whenever ...
Tema 24. BolpaskeHHe HepeaJIbHOIO ACCTBHS KaK CJIeICTBHA HepeaJlbHOIro yCJIOBHS.

@opwmel (HenepdekTHBIe U Tep(heKTHBIe, CHHTETHYECKHE W aHAIUTHYECKHE) YCJIOBHOTO HakJIOHEHUs. OCHOBHBIC
(hopMBI cocnaraTeIbHOTO HAKIOHEHUS, UX OTHOCUTEIBHOE 3HAUCHUE.

Hcnons3oBanue (IJOpM cocJIaraTeJIbHOro HaKJIOHEHUA B IPOCTOM HNPECAJIOKCHUH.

YnoTpebneHne cociaraTelbHOr0 HAaKJIOHEHHS B MIPOCTBIX MPEAT0KEHHUAX, KaK MIPaBUIIO, O0YCIOBIEHO KOHTEKCTOM
win curtyanueil. B Hux ucnons3ytotes gopmsl Subjunctive 11, npoctsie nim ¢ Perfect. M3 koHTekcTa peun BayKHO HOHATS,
YTO €clM II0JIpa3yMEeBacTCsl HacTosIlee WIM Oyayliee BpeMs, a B KauecTBE BCIOMOIATENbHBIX IJIArojOB MBI BHIHM,
Hanpumep, could niam might (popMel TpolIeaAnIero BpeMeHH MOAAIBHBIX can/may) + IpocToil MHOUHUTHUB, TO MMOJO0HOE



"JIoruyeckoe HpOTHBOpe‘IHe" MOACKA3bIBACT HAM, YTO 3TO COCJIAraTrcjibHOC HAKJIOHCHHUEC, KOTOPOC MECPECBOAUTCA ‘laCTI/IHCﬁ
"6b1".

Tema 25. YnorpedieHne ycI0BHOIO HAKJIOHEHMsl B IJIABHOM MNPEJIOKEHMHM CJI0XKHOIO TpeNIoKeHHsl ¢
MPUAATOYHBIM HePeaIbLHOr0 YCJIOBHS WIH YCTYNHUTENbHBIM.

Vcnonp30BaHHE YCIOBHOTO HAKIOHEHHS B TJIABHOM IIPEIUIOKEHHH CJIOXKHOTO TNPEIJIOKEHUS C IPHIATOYHBIM
HEPEATBHOTO YCIOBHS WIIH YCTYIUTENBHBIM B Momelsix: A + A, B+ B, A + B, B+ A (A - Present, B - Past). (Present +
Present, Past + Past, Present + Past, Past + Present). Hampumep, If | had made more money, | would have bought a better
house. - Eciu 651 st 3apa6oTai (Ho s He 3apaboTai) 6obIIe ICHET, 51 OBl KYIIHIT IOM MTOJTyHIIIE.

Tema 26. yHOTpeﬁHeHHe YCJIOBHOI'O HAKJIOHCHHSA B MIPOCTOM NPECAJIOKCHUH.

YnoTpebiieHre yCIOBHOTO HAKJIOHCHHS B MTPOCTOM TIPEAIOKeHUU B Mojienu But for ... . Mcrons3oBanus repyHaus B
ctpykType But for smb's B pa3nnyHbIX BpeMEHHBIX KOHTEKCTaX.

B ycroBHBIX MpemIOKeHUSX BMECTO NPUAATOYHOTO MPEUIOKEHHWS WHOTAa ymoTpednsercs obopor "but for +
cylecTBUTENbHOE Wi MecTouMenne. "But for" nmeer 3nauenue "eciu 6w1 we...": But for Tom I should not have finished
my work. Eciu 661 He Towm, st 661 He 3aKoHUHI cBoei paGoTsl. But for him she would still be in London. Eciu 661 He 0H,
oHa Bce emnle Oputa 061 B JIoHIOHE.

Tema 27. YnorpedJieHue yCJIOBHOI0 HAKJIOHEHHUS B IIPOCTOM IpPeAJI0KeHUH.

VYnorpebieHre yCIOBHOTO HAKIOHEHHS B MPOCTOM MPEIJIOKCHHH TPH MOJApa3ymMeBaeMoM ycioBuH. HepeanbHoe
yciioBrUe MOXKeT ObITh mousATHO U3 KoHTekcta (Would / should + indefinite (perfect) infinitive), manpumep: | would have
done much work yesterday. But I had a splitting headache. (51 661 Buepa caesan muoro pa6otsl. Ho y MeHst ouens Gonena
roJIoBa.)

Tema 28. UcnoJsib30BaHHEe HHBEPCUH B NMPEII0KEHUAX YCITOBHOI0 HAKJIOHEHMSI.

Hcnonp30BaHie HHBEPCUU B MPEITIOKEHHUAX YCIOBHOTO HAKIIOHCHHUS B PA3JIMYHBIX BPEMEHHBIX KOHTEKCTax. Eciu B
COCTaB CKa3yeMOro IPUAATOYHOTO IMPEIUIOKEHUS BXOIAT riaronsl were, had, could, should, might, would, To B Takmx
MPEATIOKEHHUIX COI03 MOXKET OBITh OMYIICH, B BBIIICYKAa3aHHBIC [NIArOJbI CTABUTCS HA MECTO CO03a MEPEe MOAICKAIINM,
T.e. IMEET MECTO MHBepcusi (0OpaTHBIA MOPsIOK clioB). Ha pycckuil si3pIK MPUIATOYHOE MPEATIOKEHHE MEPEBOJUTCS C
COIO30M.

Ipumep: Had he come, he would have taken part in our discussion.

Ecnu Ob1 OH nipHiiesn, oH Obl IPUHSLT y4acTHE B HAIIEeM 00CYKICHUH.

Tema 29. ApTUKIIb KaK ONpeJe/uTelb CylleCTBUTEIbHOr0.

IIpoucxoxaeHue HeompenesieHHoro (one - a,an) u ompeaeneHHoro (se - the) apruxieii. CyliecTBUTEIbHBIC
HUCUYHUCIIACMBIC, HCUCUYUCIIACMBIC, CO6I/IpaTeJ'II)HI)Ie, “MeHa COOCTBEHHBIE.

Mopdosornyeckne  GyHknum  apTukiais.  MHOuKanus WMEHHOW TPYNNbI, KOHTEKCTyajbHas KOPPEISIus
OIIPEJEISIEMOTO CYIIECTBUTEIBHOTO.

Cunrakcuyeckue GpyHKImu aptukiei. Ha3piBHas1, kiaccuuuupyoiias, KoJIHYecTBeHHast 1 00001maromas GyHKIuu
HeonpeesieHHOro apTukiis. HasbiBHast, kiaccuduimpyroias, 1 06o0imaronast GyHKIHHA HYJIEBOTO aPTHUKIIS Y TOUHSIOIIA
1 00o0maromas GyHKIUH OMPEeICHHOTO apTHKIIS.

KOMMyHI/IKaTI/IBHI)Ie Q)yHKHI/II/I apTHKJ'IefI. BBCI[eHI/Ie B TPECHJIOKCHHUN PEMBI HCEOIMPEACIICHHBIM W HYJICBBIM
APTUKIIIMHA, TEMBI - OIPEACIICHHBIM apPTUKIIEM.

Tema 30. OnucarejibHbIe M OTPAHMYUBAIOLIUE ONIPeAeIeHHs.

Hcnonp3oBanue apTUKIEH C HCYHCISIEMBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMH, HMEIOUIMMHU OIPEAEICHHs, BbIpa’KCHHBIC
Pa3IMYHBIMM YacTSIMH pedud (IpwiaraTeibHble, YUCIWTENbHbIC, HEIWYHbIE ()OPMBI TIJIarojia, CYyIIECTBUTEIbHBIE B
MIPUTSDKATEIbHOM TaJeKe, CYIIECTBUTENbHBIE B 0OIIEeM Imajexe, NpeioxkHble (pas3bl, a TakkKe aTpuOyTHBHBIC
MIPUIATOYHBIC TTPEIOKEHHS).

Tema 31. O0o0maromasi GyHKINS ONpPeEIeIeHHOT0 APTHKIIA.

O6obmraromast  (GyHKIUS  ONPEICIIEHHOTO apTHKJIA C  CYIIECTBUTENBHBIMH, 0003HAYAOIIMMU  Pa3IUIHbIe
COLIMAJIBHBIC, HpO(beCCI/IOHaJ'H)HBIe TPpyIIIbI, HAITMOHAJIIBHOCTHU KakK CIUHOC neioce, a TaKXe C HYaCTUYHO
Cy6CTaHTHBH3HpOBaHHBIMI/I npuiaraTC€JIbHbIMU. OHpe)IeHeHHBIﬁ ApTUKJIb B O6I_HCM 3HAYCHHUHU THUIIMYCH TOJIBKO IJIA
OIIPEACICHHBIX CEMAHTUYCCKUX TPpyIlIl, a HWMCHHO HAYYHBIX TCPMHUHOB, Ha3BaHUM paCTeHI/Iﬁ MU JKHUBBIX CYHIECTB,
mpodeccuii.

C ormpe/iejieHHBIM apTUKIIEM TaKXkKe YMOTPEOJSIFOTCS cOOMpaTesbHbIE CYIIECTBUTEIbHbIE B €11.4., 0003HAYAIOIINe
comabHBIE KJacchl, TPYMIbBI Kak oaHO 1eioe (the proletariat, the bourgeoisie, the aristocracy, the nobility, the peasantry,
the intelligentsia, the elite, the public, the press).

Hecmotpst Ha opMy e11.4. HEKOTOpPBIE M3 3THX CYLIECTBUTEIBHBIX COTIACYIOTCS € Ii1arojioM Bo MH.4. (the clergy, the
gentry, the police)

Tema 32. Ucnosib30BaHue HYJE€BOI'0 U ONpeaACeJTCeHHOT0 amec.ueﬁ C HEUCYUCTACMBIMHA CYIIECTBUTEC/IbHBIMUA.

CymiecTBuTenbHbIe, 0003HAYAIOIINE BEUIECTBO, CyOCTaHIMIO, abCTpakTHBIE CymecTBUTENbHBIE. OCOOCHHOCTH



HCIOJIb30BaHUA HCONPEACICHHOTO apTUKIIA C CYHICCTBUTCIbHBIMMU, O603Ha'-IaIOHII/IMI/I BCIICCTBO, Cy6CTaHIII/IIO, C
a6C’I’paKTHLIMI/I CYLIECTBUTCIIbHBIMU.

Konkpernsle m abCTpakTHBIE WMEHAa CYIIECTBHTEIBHBIE MOTYT OBITh HE TOJNBKO HEHCYUCISEMBIMH, HO U
ucuucngeMsiMu. boree Toro, oHM MOTyT IEPEXOUTH U3 OJTHOTO Pa3psiAa CyIIeCTBUTEIbHBIX B APYTOM.

Tema 33. Ucnonb30BaHne apTUKIIEH € CYyIIeCTBUTEIbHBIMH B PA3JIMYHBIX CAHTAKCHYECKHX MO3HLMAX.

Hcnosnp30BaHKue apTUKICH C CYLNICCTBUTENBHBIMH B PA3iUYHBIX CHHTAKCHYCCKHX MO3HILMAX (IPEIHUKATHBHOMN, B
OIIO3HINH, B MAPATUICIHHBIX 1 a0COMOTHRIX HOMHHATHBHBIX KOHCTPYKIUSAX, B 0OpallleHHUH, Mocie BoCcKInanus what!).
Hampumep, 6e3 apTuKIIs yIOTPeOISIOTCS CYLISCTBUTENBHBIC B MapaiieIbHBIX KOHCTPYKIHUSX, TaKUX Kak from tree to tree,
from street to street, from house to house, etc. D10 cBOOOAHBIE CIIOBOCOYETAHMS, KOTOPblE OOpa3yloTCS C JIHOOBIM
CYIIECTBUTENHFHBIM C IOMOIIBIO CTPYKTYPHI "from + N + to + N", B KOTOpO#i MOBTOPSIETCS OJTHO | TO )K€ CYIIECTBUTEIBHOE.

Tema 34. Oco0ble ciiyyan HCNIOIb30BAHUE APTHKJICH.

Hcnons3oBaHne apTUKIEH C CyHNIECTBUTCIBHBIMM, OOO3HAYAIOIMMM BpPEMEHa TOJa, 9YacTH CYTOK, Ha3BaHUSA
Oone3Hel, HayK, My3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB H T.II. HEeKOTOpBIE HCUHCIIiEMbIE CYIIECTBUTENBHBIE YACTO BXOJST B COCTAB
HAMOMATHYECKUX BBIPAKCHHH, W TOT/IA YIIOTpeOJIeHNEe apTUKICH ¢ HUMH IpuobOperaeT cnenuduaeckuii xapakrep. K mx
YHCITy OTHOCSITCS CIIEAYIOIINE TPYIIIBI CYIIECTBUTENbHBIX.

Tema 35. Mecro apTukis B umenHoii rpynmne nocie all, both, half, double, once, twice, quite, rather, so, as,
too, how, however.

Mecto aptukis B umerHoi rpymme mocie all, both, half, double, once, twice, quite, rather, so, as, too, how, however.
CICaAyromue CjI0oBa MOT'YT HCIIOJB30BAaThCA KaK IEPEA apTHUKIIEM, TaK U IOCJIC HETO. B JaHHOM CJIydac€ pacCroJIOKCHHUC
APTUKIIA B AHTJIMHACKOM SI3BIKE CYIIECTBCHHO BJIUACT HAa CMBICII MPCAJTIOKEHUS, TaKE MCHAA €Tro.

Tema 36. Hcnonb3oBaHue aprTHKJeil ¢ MMeHaMU COOCTBEHHBIMH, reorpapuuecKMMM HA3BAHHSMH, €
Pa3JUYHBIMH CEMAHTHYECKUMH IPYNIIAMH MMEH COOCTBEHHBIX.

Hcnons3oBanne apTI/IKJ'Ieﬁ C HMCHaAMH CO6CTB€HHHMI/I, FeOFpa(I)I/I‘IeCKI/IMI/I Ha3BaHUAMH, C pPaA3JINIHBIMU
CCMAHTUYCCKHUMHU I'pYyIIIIaMU UMCH COOCTBEHHBIX.

Hcnonb3oBaHue apTHKIEH ¢ HWMEHAMH COOCTBEHHBIMH, TreorpaduyecKiMy Ha3BaHUSMH, C Ppa3IMYHBIMH
CEeMaHTUYECKUMH TPYIINaMH UMEH COOCTBEHHBIX, UMEIOLIMMH OIHCATENbHbIE U OTPAHUYUBAOLIHE ONPE/ICIICHHSI.

5. IlepeueHb Y4eOHO-METOAUYECKOT0 obGecmeYeHHs] [JIsl CAMOCTOSITEILHON pPadoThl 00ydYAIOIIUXCH IO
JUCHUITHHE (MOYJTI0)

CaMmocrosiTenbHass pa0doTa OOYYaIONIMXCS BBITIONHACTCS 110 33JaHUI0 W IPH METOIMYECKOM PYKOBOJICTBE
mpemonaBaTensi, HO 0Oe3 ero HemocpeAcTBeHHOro ydyactus. CamocTosTenpHas paboTa IMOIpas3lieNnsercss Ha
CaMOCTOATENFHYIO0 padOTy Ha ayJUTOPHBIX 3aHATHIX M Ha BHEAYAUTOPHYIO CAMOCTOSTENBbHYIO padoty. CaMocToATeNbHAS
paboTa oOyyaromuxcs BKIIIOYAeT KaK MOJHOCTBIO CAMOCTOSITENIFHOE OCBOCHHME OTIEIBHBIX TeM (pa3fesioB) AMCIUILIUHEI,
Tak U mMpopabOTKy TeM (paslenoB), OCBAMBAEMBIX BO BpeMsl ayIUTOpHOW paboThl. Bo BpeMsi caMoCTOSTENbHON paboThI
00yYarouecss YUTAIOT M KOHCICKTHPYIOT YYeOHYIO, HAYYHYH0 W CIPABOYHYIO JIUTEPATyPy, BBIMOJHSAIOT 3aIaHus,
HalpaBJICHHbIE Ha 3aKpeIyieHue 3HaHUW M OTPabOTKY YMEHHWI W HaBBIKOB, TOTOBATCS K TEKYIIEMY M MPOMEKYTOUHOMY
KOHTPOJIIO 110 TUCITUITIIMHE.

Opranuzanus caMOCTOSTENbHON paboThl 00yJaroMMXCsl PEeriiaMeHTUPYETCsl HOPMATHBHBIMHU IOKYMEHTaMH, ydeOHO-
METOJMYECKOHN JINTepaTypoi U 3NMEKTPOHHBIMH 00pa30BaTENIbHBIMU PECYPCAaMH, BKIIOYAS:

[Nopsinok opraHM3ani M OCYIIECTBIECHHS 00pa30BaTENbHON AEATENHLHOCTH 1O 00pa3oBaTeNbHBIM MpOrpaMMaM
BBICIIEr0 O00pa3oBaHWsl - TporpaMMmaM OakanaBpuaTa, I[porpaMMaM CHELUHaIWTeTa, IporpaMMaM MarucTpaTypsl
(yTBepxmeH npuka3zom MuHHCTepcTBa 00pa3oBaHus u Hayku Poccuiickoit @eneparnmu ot 5 anpernst 2017 roga Ne301)

IMucemo MunancrepcrBa obpasoBanust Poccuiickoit @enepanmu Nel4-55-996un/15 ot 27 nHosOps 2002 1. "OO6
AKTHBU3AIMU CAMOCTOSITEJILHON pabOoThI CTYJICHTOB BBICIIMX YUeOHBIX 3aBeICHUN"

VYeraB  ¢enepanbHOro  TOCYIapCTBEHHOTO  aBTOHOMHOTO — oOpaszoBarenpHOrO  yupexiaeHus "Kazanckuit
(ITpuBomkckuit) hexepanbHBIN YHUBEpCUTET"

[IpaBuia BHYTpPEHHEro pacHopsaka (eaepalbHOro TOCYIapCTBEHHOTO aBTOHOMHOTO — 0Opa3oBaTelIbHOTO
yUpEeXIEHUs BEICIIEro rpodeccroHanbHoro oopasosanus "Kazanckuii (IIpuBosnkckui) denepalibHblii yHuBepcHTeT"

JlokanpHbIe HOpMaTHBHBIE akThl Kazanckoro (IIpuBoimkckoro) denaepaabHOTO YHHBEPCUTETA

6. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPECTB MO JUCHHUILINHE (MOIYJIIO)

(DOHH OLICHOYHBIX CPEACTB IO AUCHHUIIIINHC (MO)IyJ'IIO) BKJIHOYA€T OLCHOYHLIC MaTCepuajibl, HAIPABJIICHHLIC Ha
IIPOBEPKY OCBOCHUA KOMHGTGHHHﬁ, B TOM 4YHCJIIC 3HaHHI>i, yMeHI/Iﬁ 1 HaBBbIKOB. (DOHI[ OILICHOYHBIX CPEJCTB BKIIHOYACT
OIICHOYHBIC CPECTBA TCKYLICTI'O KOHTPOJIA U OHCHOYHBIC CPEACTBA HpOMC)KyTO‘lHOf/'I aTTCCTAalluu.

B doHze orieHOYHBIX CPEACTB COACPKHUTCS CIEAYIOmas HHPOPMAITHU:

- COOTBETCTBHE KOMITCTEHITHI IUTAHUPYEMBIM pe3yIbTaTaM 00ydeHHs 10 JUCIUIUINHE (MOYJIIO);



- KpUTEPUH OLICHUBAHHS COPMUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIUH;

- MEXaHU3M (OPMHUPOBAHUS OICHKH IO JUCHUILUIHHE (MOIYIIIO);

- ONMCAaHUEe NMOpPSKa IPUMEHEHHS ¥ POLIEAYPHl OLCHUBAHMUS ISl K&KIOTO OLIEHOYHOTO CPEJICTBA;
- KPUTEPUH OLICHUBAHMS JJIsl K&XKJI0T0 OIIEHOYHOTO CPEJICTBA;

- COAEpXKaHWE OIECHOYHBIX CPEACTB, BKJIOYAs TPeOOBAaHWS, NPEIBABIIEMbIC K NEHCTBHAM OOyYarOIIMXCS,
JEMOHCTPHPYEMbIM PE3yJIbTaTaM, 3alaHNs Pa3INIHbIX THIIOB.

DoHJ OLIECHOYHBIX CpCACTB IO JUCHUIITIMHE HAXOJAUTCS B HpI/IJ'IO)KeHI/II/I 1 x nporpaMme JUCHUTUIMHBL (MO[[yJ'I}O).

7. llepeyeHb JUTEPATYPbl, HEOOXOAMMOM AJISl OCBOEHUSI JUCUMILIMHBI (MOIYJI5)

OcBoeHHE AUCIMIUIMHBI (MOIYJIsI) MPEAIoJiaraeT N3y4eHne OCHOBHOM M JOIOJIHUTENILHON y4eOHOH JIUTEepaTyphl.
JIuteparypa MokeT OBITH JOCTYIIHA O0YYArOIIAMCS B OJTHOM U3 IBYX BapHaHTOB (JI00 B 000MX U3 HUX):

- B DJICKTPOHHOM BHJE - Yepe3 JIICKTPOHHbIC OHMOJIMOTECYHBIC CHUCTEMBbl HAa OCHOBAHWHU 3aKIIOYCHHBIX KDY
JIOTOBOPOB C TIPaBo00IajaTeNsMu;

- B IICYaTHOM Bue - B Hayunoii 6ubnmoreke Enadyxckoro nactutyra KOVY. O0yuaromiecs nonyqaT yIeOHYO
IUTepaTypy Ha ab0OHEMEHTE IO YHWTAaTelIbCKUM OMIeTaM B COOTBETCTBHHM C IpaBWIAMH MOJNb30BaHMS HaydHoiu
OUOITMOTEKOH.

DJeKTpOHHBIC M3/IaHNS JOCTYIIHBI JUCTAHIIMOHHO U3 JIFOOOW TOUKH NPH BBEACHUH O0YUArOIIMMCS CBOETO JIOTHHA 1
mapoyii OT JMYHOTO KaOmHeTa B cucreMe "DIeKTpOHHBIH yHuBepcuter". IlpM HCHONB30BAaHWU TEYATHBIX H3TAHUI
O6nbnroTeuHsl GOHI MOMKEH OBITh YKOMIUIEKTOBAaH MMM M3 pacdera He MeHee 0,5 3K3eMIUIIpa KaXKIOro W3 H3JaHWH
OCHOBHOH JuTeparypsl 1 He MeHee 0,25 9K3eMInIsipa JOMOTHUTEIbHON INTEpaTyphl Ha KaXI0T0 00YYaIoIIerocs n3 4rcia
JIMII, OZTHOBPEMEHHO OCBAMBAIOMINX AAHHYIO JUCIUIIIHHY.

[lepeyeHb OCHOBHOW W JONONHHUTEIBHON Y4eOHOH JHTepaTypbl, HEOOXOAWMOH IJIsi OCBOCHHS JWCLUILUIMHEL
(Monynsi), HaxoauTes B [Ipunoxenun 2 x paboueil mporpaMme IUCHUILIHHBL. OH HOIEKUT OOHOBJICHHIO IIPH NU3MEHEHHU
ycioBuil noroBopoB KOV ¢ mpaBooOiasaTensMu IEKTPOHHBIX M3JaHUHA M NPU W3MEHCHHUH KOMIUICKTOBAaHHS (OHIOB
Hayunoii 6ubnmortexu Enadysxckoro nHcturyta KOY.

8. Ilepeyenp pecypcoB MH(OPMALMOHHO-TEJIeKOMMYHUKALIMOHHON ceTu 'UHTepHer", HE0OOXOAUMBIX AJs
OCBOEHMSI JMCHUILTUHBI (MOYJIs1)
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9. Meroanyeckue yKazaHus AJ1sl 00y4al0MXCcsl 10 OCBOEHUIO TUCHUILIUHBI (MOAYJIsT)

Bua pador MeToanueckue peKoMeHaaluu

nabopatopHsle | 111 HOATOTOBKHU K 3aHATHAM HEOOXOJMMO MOIb30BAHUE CIOBAPEM, IPOPAOOTKA U NEPEBOJ

paboTsI ayTEeHTHYHBIX TEKCTOB, UCTIOIb30BAHNE YUEOHBIX MOCOOHH M IPAKTHKYMOB; PEKOMEHAYETCS
COCTaBJICHUE TJIOCCAPHS, H3YUCHHE IEKTPOHHBIX
MarepuanioB Ha lHTepHeT-caiiTax. [Ipy BEIOTHEHNH YIPAXKHEHHUH U IIEPEBOJIE TEKCTOB PEKOMEH/1yeTCsI
JenaTh 3TO
B INCHbMEHHOH (hopMe 1yt 6ostee 3 PEKTUBHOTO 3aKPETUIEHHS MaTepuaa, IpH N3y4eHUH JEKCHUKO-
IrpaMMaTHYECKUX €IMHHUI] CTYACHTaM KeJIaTeIbHO COCTABIISATh CXEMBI, TAOINIIBI, ¥ TAMSTKH.

camocros- | Llenmpro camocTosiTeNbHOM paboThl CTYAEHTOB SIBIISIETCS OBJIa/ICHUE TEOPETHUECKUMU U TIPAKTHYECKUMHU
TeNbHasl paboTa| 3HaHUSMH, TPOPECCHOHATIBHBIMU YMEHUSIMU M HABBIKAMH 110 IPOQIITIO U3y4aeMOH TUCIUIUIHHBI,
OTBITOM TBOPYECKOH,
nccIe0BaTeNbCKol AesiTenpHocTH. CamMocTosTenbHas paboTa CTYAEHTOB 10 MPAKTHYECKOH rpaMMaTHKe
AHTJIMHACKOTO S3bIKa CTIOCOOCTBYET PAa3BUTHIO YMEHHH M HABBIKOB TOBOPEHHS, TNChMA, YTCHHUS U
ayIMpOBAHUS HHOS3BIYHON HH(OpMAaIH,
crocoOHOCTH aHAIN3UPOBATh, JIENIaTh BEIBOJBI, OTOMPATh M TBROPYECKHU MCIIOIB30BATh N3ydaeMBIit
MaTepHall; YMEHHS U3JaraTb COOCTBEHHBIE CYXX/ICHHUS U OIIEHKH, TPEHHPOBATh U Pa3BUBATh COOCTBEHHBIE
HABbIKU TOBOPEHUS U MBILIUICHUS Ha
HHOCTPAHHOM $I3bIKE.
CamocrosTenbHas paboTa siBIsieTCsl 0053aTEIbHON U KQXK/OT0 CTY/ICHTa, ee 00bEM ONpeieNsieTcs
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Bupn pabor MeTtoanyecKue peKOMeHIANUH

y4eOHBIM Tu1aHoM. Wrpast BaXKHYI0 posib B YCBOCHUHM MaTEPHAIOB JUCIHUIUIMHBI, CAMOCTOSTENIbHAS
MOJrOTOBKA CTYACHTOB OCHOBBIBAETCS HA M3YYECHUH M aHAJIN3E MAaTEPUAIIOB U3 OCHOBHBIX U
JOMOJTHUTENBHBIX JINTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB, BBIIIOJHEHUY PsAa NPAaKTUYECKUX 3aJaHHM, TECTOB.
OpraHu3yongyo 1 KOOPIHHUPYIONIYIO (PyHKIMIO TPH BHIIOIHEHUN JaHHOTO BHUJIA JEATEIFHOCTH
BBIITOJTHAIOT KOHTPOJIBHBIE BOTIPOCHI M 33IaHMS 1T CAMOCTOATEIHON PaOOThI, a TAaKKe 3aJaHus JUIs
KOHTPOJIMPYEMOI CaMOCTOSITENIbHOI paboThI CTYICHTOB, IIPEACTaBICHHBIE B Iporpamme. KoHTpons
BBINTOJTHEHHA 331aHUH TIPOBOJUTCS HA MPAKTHUECKUX 3aHATHAX JTHO0 HHANBUILYaIbHO.
CamocrosTenbHast paboTa CTyJeHTOB BKJIIOYAET B C€0sl MOJrOTOBKY K ITPAaKTHYECKUM 3aHSATHIM Ha
peryaspHOi OCHOBE, TaK U BHINOJIHEHHE JONOIHUTENBHBIX 3alaHui o rpaMmartuke. OCHOBHOE
BHUMaHHE JIOJDKHO YJEISITHCS IPAaKTHYECKOH 0TPaObOTKe BCEX BUIOB S3bIKOBOIM KOMITETEHIIHH.
CryzneHTaM mpefocTaBiseTcs 00s3aTesIbHbIi 00beM rpaMMaTHYECKOTO MaTepuaiia, KOTOPBIi OHU MOTYT
JIOTIOJTHUTB ¥ PacIIUPUTh CAMOCTOSITENBHO.

Heo6xoanMpIMu yCITOBHAMH [UISL CAMOCTOSITEIBHON pabOThI CTYJCHTOB SIBIISTIOTCSA CIIEIYIOIINE:

1. MoTuBanus caMoCTOSITEIFHON pabOTHI

2. [NosTamHOE TITaHUPOBAHKE CAMOCTOSTEIHHOM paboThI

3. Hanmnune 1 1ocTynmHOCTH HEOOXOJMMOTO yI€OHO-METOANIECKOT0 MaTepHaia

4. KoHcynpTanlMOHHAs: IOMOIIb NIPENOAaBATENs

5. CucteMa peryssipHOTo KOHTPOJISI Ka4eCTBA BHIIOJTHEHHOW CaMOCTOSTEbHON paboTHI.

[TpoBepka KOHTpPOJISI KAYECTBA BHIIIOJIHEHHOM CAMOCTOSTENILHOH PabOThI CTY/ICHTa OCYIIECTBISIETCS
€KCIHCBHO HA MPAKTUYCCKUX 3AHATHUAX IMTYTEM YCTHOI'O U NMCbMEHHOI'O OIIPOCa, BBITTOJITHEHUA TECTOB,
KOHTPOJIbHBIX paboT 10 N3y4EHHOMY

Marepuany. PeryiaspHo npoBoaATCS MUChbMEHHbIE KOHTPOJIbHBIE paOOThI, MO3BOJISIOIINE OIICHUTh
CTENEHb YCBOCHUS CTYACHTaMHU IPOMACHHOrO MaTepuana. M3ydeHue Kaxqoi rpaMMaTU4eCKON TEMBI
3aBepINacTCs KOHTPOJIBHOM UITH TECTOBOU PabOTHI.

KoHTpomb 32 caMocTOATENHON PabOTOM CTYIEHTOB PEKOMEHAYETCSI IIPOBOANTD MOCIIE H3YIEHHS
Ka)XJJOr0 MOJyJIsl y4eOHOI mporpamMMmel.

3a4eT [Ipu moAroToBKE K crave 3a4éra Mo JUCIHUILIMHE HEOOXO0IMMO IIOBTOPHUTH BECh MaTepHall YIeOHOMH
JTUCIUTUIAHBI, H3YICHHBIA KaK B TIPOIIECCe ayTUTOPHBIX 3aHATHAN, TAaK U CaMOCTOSITEIbHON paboThL. [Ipn
3TOM CJIEAYET OMMUPATHCS HA CIIMCOK

TeM, BBIHECEHHBIX IIpenoaaBaTesieM K 3a4eTy. OueHb BaXKHO MOBTOPUTH T€3ayPyC AUCLUILIMHBI U
popadoTaTh yIpaKHEHHS, BHITOJHCHHBIC B TCUCHHE CEMECTpa.

OK3aMCH HpI/I NOATrOTOBKE K C/1a4€ 5K3aMCHa 110 JAUCIUILIINHE H€O6XOZ[I/IMO IMOBTOPUTH BEChb MAaTEpUall y‘Ie6HOI\/’I
JUCHUIIIINHEBI, H3y‘I€HHBII>i KakK B IIpoHecce ayauTOPHBIX SaHHTHﬁ, TaK U CaMOCTOSTCIIEHON pa6OTBI. HpI/I
OTOM CJICAYET ONMUPATHCA Ha CIIMCOK

TEM, BBIHCCCHHBIX MPETIOAaBATCIIEM K SK3aMCHY. OdeHb BaXXHO TIOBTOPHUTH TC3aypyC AUCHUIIIINHBI U
npopa60TaTL YIPA)XHEHUA, BBIIIOJTHEHHBIC B TCHCHUE CEMECTPA.

10. TlepeyeHb WH(POPMAUMOHHBLIX TEXHOJIOTHil, MCHOJbL3yeMbIX NPH OCYHIECTBJIEHHH 00pa30BaTEJIbHOIO
npomecca mo AWCHUIVIMHe (MOAYJI0), BKJIKYASl NepeyeHb NMPOrpPaMMHOr0 odecreyeHUs: U HHEPOPMALMOHHBIX
CIPABOYHBIX cHCTeM (MPH HEOOXOAUMOCTH)

[lepedensr MHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTWH, MCIOJIB3YEMBIX HPH OCYLIECTBICHHN 00pa30BaTeNbHOTO Ipolecca Mo
JUCUMIUIMHE (MOAYJIIO), BKIIIOYAsl MEpeYeHb MPOrpaMMHOro obecrieueHnss U MH()OPMALMOHHBIX CIIPaBOYHBIX CHUCTEM,
npencrasieH B [punoxkenun 3 x pabodeil mporpamme TUCIUTUIAHBI (MOIYIIS).

11. OnucaHue MaTepUAJIbLHO-TEXHUYECKOI 0a3bl, HeOOXOAMMOWN /IJIsl OCYlIeCTBJeHHs] 00pa30BaTeIbHOIO
npoiecca no AMCUUIIMHE (MOYJII0)

MarepuanbHO-TeXHHUECKOE o0ecrieueHrne o0pa3oBaTeIbHOTO IpoIlecca 1Mo AUCIHUILINHE (MOIYII0) BKIIOYAET B ce0s
CJIEYOIINEe KOMIIOHCHTBI:

YueOHast aynIuTOpHs UL MPOBEACHUS 3aHATHH JEKIMOHHOTO THIIA, 3aHATHH CEMHHApPCKOTO THIA, TPYIIOBBIX U
MHAWBHIYANbHBIX KOHCYJBTAINH, TEKYIIEro KOHTPOJS U IMPOMEXyTOdHOH aTTectarmu - 423600, Pecrybnmka TatapcraH,
r.Enabyra, yi. Kazanckas 89, aym.98

Kommnext mebenn (nmocamounbix MecT) 90 mr. Kommaekt mebenn (mocagodHbIX MECT) AJIs MpernojaBaTens | mrT.
WntepaxtuBHag TpubyHa intel core i3 1 mt. MonuTop LG,22d 1 m.

IIpoexrop Panasonic VX400 1 mr. Mynsrumeauiinstii sxkpan 1 mt. Kosonku 20w 6 mr. /locka MenoBast Ha HOXKKax
1 mT. Beb-kamepa 1 mr. Brixox B MHTepHET, BHYTpPHBY30BCKash KOMIbBIOTEpHAs CEThb, JIOCTYH B DJIEKTPOHHYIO
nH(pOopManMOHHO-00pa30BaTEIBHYIO CPEY.




VYueOHast ayquTopus AJsl NIPOBEICHUS 3aHATHH JICKIMOHHOTO THIIA, 3aHSATUH CEMHHApPCKOTO THIA, IPYHIIOBBIX U
WHIIMBHUIYaJIbHBIX KOHCYJIBTALMH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U MPOMEXYTOuHO# artectanuu - 423600, Pecniydnuka Tatapcras,
r.Ena0yra, yn. Kasanckas 89, ayn.93

Kommurext mebenn (mocamgounsix mect) 34 mt. Kommurekt Mebenn (IIOCaJOYHBIX MECT) Il IpemnoaaBatens | ImT.
Hocka menoBasi HacTeHHas TpexcrBopdatas 1 mr. HoyrOyk ICL Pil55 1 mr. Beb-kamepa | mr. Brixox B MHTepHET,
BHYTPUBY30BCKasi KOMITBIOTEpPHAsl CETh, NOCTYN B 3JIEKTPOHHYI0 HH(pOpMannoHHO-oOpasoBaTenbHylo cpexy. Habop
y4eOHO-HATTSAAHBIX TOCOONH: KOMITIEKT MPE3CHTANN B 3JIEKTPOHHOM BapHaHTE MO TPENOIaBaeMOi JUCIUIIINHE 3-5 mIT.

Y4eOHast aynuTOpHs ISl MPOBEACHUS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIA, TPYNIOBBIX U
WHAWBUIYANbHBIX KOHCYJIBTAINHA, TEKYIIEro KOHTPOIS U IPOMEXYyTOdHOH aTTectarmu - 423600, Pecrrybnmka Tatapcras,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.90a

Kommiekr mebenu (nocanounsix Mect) 24 mt. KoMruiekT mebenn (mocagodHbIX MecT) Julsl npernojasarens | mir.
Hoytoyk ICL Pil55 1 mt. Bebd-xamepa 1 mr. Beixog B MHTEepHET, BHYTpUBY30BCKass KOMIIbIOTEpHAsl CETh, JOCTYH B
JIEKTPOHHYIO MH(OpMaMOHHO-00pa3oBaTesbHyI0 cpeay. Habop yueOHO-HarIsIHBIX TOCOOWI: KOMIUIEKT Ipe3eHTalnil B
3JIEKTPOHHOM BapHaHTe 10 NPEenoAaBaeMon AUCIUILINHE 3-5 mIT.

VYueOHas ayquTopHs AJsl MPOBEICHUS 3aHATHH JICKIMOHHOTO THIIA, 3aHSATUH CEMHHApPCKOTO THIA, TPYHIIOBBIX U
WHAWBUIYANbHBIX KOHCYJIBTAINH, TEKYIIEro KOHTPOIS U IMPOMEeXyTodHo# aTTectarmu - 423600, Pecybmuka Tatapcraw,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.89

Kommexkt mebenn (mocampounsix mect) 80 mT. Kommurekt Mebenn (IIOCaZOYHBIX MECT) JJIs IpemnoaaBatens | ImT.
Crenner 10 mr. IIpoexrop Epson EB-1945 W 1 mt. Mynerumenuitaetii skpas 1 mt. Crexnsaasiii mkad 4 mr. [lopTper 4
mt. [Tonku ¢ qemoHcTpannoHHEIM MaTepuaioM 4 mr. Tpudyna 1 mr. HoyrOyk ICL Pil55 1 mt. Be6-kamepa 1 mr. Brxon
B MHTEepHET, BHYTPHUBY30BCKasi KOMITBIOTEPHAS CETh, AOCTYIl B JIEKTPOHHYIO MH(OPMALMOHHO-00Pa30BaTEIbHYIO CpELy.
Habop yueOHO-HarsIIHBIX TOCOOMIT: KOMIUIEKT MPE3CHTALMI B 3JIEKTPOHHOM BapHaHTE MO MPErnoJaBaeMoil JUCIHUILINHE
3-5 .

YyeOHas ayIuTOpHsA Ui IPOBEICHHS 3aHATHI CEMUHAPCKOTO THIA, TPYIIOBBIX M MHAMBUIYAIbHBIX KOHCYJIbTALIUH,
TEKYILEro KOHTPOJSA M MPOMEXyTouHoH artectanuu. (Jluaradonnas madopatopus) - 423600, Pecnyonuka TaTtapcraH,
r.Enabyra, yn. Kazauckas 89, ayn.100

Kommexkt mebenn (mocampounsix mect) 20 mT. Kommurekt Mebenn (IIOCaZOYHBIX MECT) JJIs IpemnoaaBatens | ImT.
Pabouune MecTa AJsi caMOCTOSTENBbHON KOHTpoHpyemoit padbotsl 20 wt. Be6-kamepa 1 mt. Kommbioteps! Intel Atom 2Gb
21 mr . Monutopsr Emachines 22d 21 mr. [ocka mepemprmkHas 1 mT. Beixom B UHTepHET, BHYTPHUBY30BCKas
KOMITBIOTEpHAs! CETh, JOCTYN B 3JEKTPOHHYIO WH(OpMannOHHO-00pa3oBaTenbHylo cpexy. Habop ydeOHO-HArIsIHBIX
MOCOOMH: KOMIUIEKT IPE3CHTAINH B SJICKTPOHHOM BapuaHTe I10 MPENOoAaBaeMON AUCIUIUIMHE 3-5 IT.

Y4yeOHast aynuTOpHs ISl MPOBEACHMS 3aHATHH JEKIMOHHOTO THIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THIA, I'PYIIIOBBIX U
WHIIMBHYaJIbHBIX KOHCYJIBTALMH, TEKYIIEro KOHTPOJS U MPOMEXKYTOUHO# arrectaimu - 423600, Pecniydnuka Tatapcras,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.91

Kommnext mebemn (mocanounsix MecT) 30 mr. KommuekT mebenu (ocaJouyHBIX MECT) JUId mpernojaBaTens | mT.
Menogas nocka 1 mt. Crennsl 2 mt. Hacrennsie noprperst S wt. Hoyroyk ICL Pil155 1 wt. Be6-kamepa 1 wt. Boixon B
WHTepHeT, BHYTPUBY30BCKasi KOMIIBIOTEpHAs CETh, JOCTYN B 3JEKTPOHHYIO HH(OPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CpPEmdy.
Habop yueOHO-HarIsAHBIX MOCOOMI: KOMITJIEKT MIPE3CHTANH B 3JIEKTPOHHOM BapHaHTE IO MPENoaBaeMOi IUCIUITIHHE
3-5 wr.

YueOHast ayquTOpHs Uil MIPOBENCHMS 3aHATHH JIGKIMOHHOTO THIA, 3aHATHH CEMUHAPCKOTO THMA, TPYNIOBBIX U
WHAWBUAIYAIGHBIX KOHCYJBTAINHA, TEKYIIEro KOHTPOIS W IPOMEXYTOUHOH aTTectarmu - 423600, Pecrrybnuka TatapcraH,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.92

Kommexkt mebenn (mocamounsix mect) 20 mr. Kommekt mebenn (I0caTouHBIX MECT) IS IpenogaBareis 1 mmirT.
Menogast nocka nepensuxkHast 1 wr. [Tnakater. Tym6a 1 mr. Crexnsuubie mkadsr 10 mr. Beepa kuraiickue 2 mr. HoytOyk
ICL Pi155 1 wt. Beb6-kamepa 1 wr. Beixox B MHTEpHET, BHYTPUBY30BCKask KOMIBIOTEPHAsI CETh, JAOCTYIl B 3JIEKTPOHHYIO
nHpopmMannoHHO-00pa3oBarenbHyto cpefy. Habop y4eOHO-HarISHbIX MOCOOHI: KOMIUIEKT MPE3CHTALUI B AIEKTPOHHOM
BapHaHTe I10 MPEerojaBaeMoi TUCIIMIUIMHE 3-5 IT.

YueOHast aynIuTOpHs UL MPOBEACHUS 3aHATHH JIEKIIMOHHOTO THUIA, 3aHATHA CEMHHAPCKOTO THIA, TPYHIOBBIX U
MHAWBHIYANbHBIX KOHCYJIBTAINH, TEKYIIEro KOHTPOJIS M IPOMEXKYTOUHOH aTTectanmu - 423600, Pecrybnmka Tatapcran,
r.Ena0yra, yn. Kazanckas 89, ayn.97a

Kommiekr mebenu (nocagounsix Mect) 13 mr. Jlocka menosast nepeasmxsas 1 mt. Hoyr6yk ICL Pil55 1 mr. Be6-
kamepa 1 mT. Beixox B VHTEpHET, BHYTPHUBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAsI CETh, JOCTYII B JJICKTPOHHYIO MH(OPMAIIMOHHO-
oOpazoBarenbHyro cpeny. Habop y4eOHO-HArsIIHBIX MOCOOMI: KOMIUIEKT NMPE3eHTALUH B AJIEKTPOHHOM BapHaHTE II0
MpenojaBaeMon JUCHUILTMHE 3-5 1T.

VYueOHas ayquTOpHs AJSI NIPOBEJCHUS 3aHATHH JIEKIMOHHOTO THIA, 3aHATHH CEMHUHApPCKOTO THIA, TPYNIOBBIX U
MHAWBHIYANbHBIX KOHCYBTAINH, TEKYIIEro KOHTPOJS U IMPOMEXyTOdHOH aTTectarmu - 423600, Pecrybnmka Tatapcran,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.96

Kommnext mebemn (mocamounbix MecT) 40 mr. KommiaekT mebenu (1ocaJouHbIX MECT) AJs mpenojaBatens | mrT.
IIpoextop 1 mr. IToptperst 12 mt. CTeHasl anrmiickue 2 mt. MenoBas nocka Ha Hokkax 1 mt. Hoyroyk ICL Pil55 1 mr.
Be6-xamepa 1 mt. Beixon B HTEpHET. BHYTpHBY30BCKask KOMIBIOTEpHAS CeTh. JlOCTYN B 3I€KTPOHHYIO HHPOPMAIIHOHHO-
obOpazoBatenbHyl0 cpeny. Habop ydeOHO-HATISAIHBIX MOCOOWI: KOMIUIEKT MPE3CHTAIMH B JJIEKTPOHHOM BapHWaHTE IO
MpenojaBaeMon JUCHUILIMHE 3-5 1T.

VYueOHast ayMTOpHs It IPOBEJACHUS 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIIA, TPYIIIOBBIX ¥ HHIMBHYaJIbHBIX KOHCYJIbTALNH,



TEKYLIEro KOHTPOJISI U MpoMexyTouHol arrectauuu. (Jlunradonnas naboparopus) - 423600, Pecnyonuka Tatapcras,
r.Ena0yra, yi. Kasanckas 89, ayn.51

Kommiekr mebenu (nocagounsix Mect) 10 mr. Kommekr mMebenu (1ocafoyHbIX MeCT) Ui Iperojasartesns | ImiT.
Paboune MecTa U1l caMOCTOATENEHOW KOHTpoIupyeMoii padotsl 15 mt. Kommeiotepsr Intel Atom 2Gb 15 mt. MoruTOpHI
Emachines 22d 15 mr. Haymauku 11 mr. Komorku | mt. MenoBas nocka nepensmkHas 1 mr. Beb-kamepa 1 mr. Beixon B
WHTepHET, BHYTPHUBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAS CETh, IOCTYI B MIEKTPOHHYIO HHPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPENY.

12. CpeacTBa ajanTauuy NpenogaBaHus TUCUMILIMHBI K MOTPEOHOCTSM 00y4aOIIMXCS MHBAJIUI0B M JIMI[ C
OrpaHUYEeHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMH 30POBbS

IIpu HEOOXOMUMOCTH B 00pa30BATENLHOM TIPOIECCE MPHUMEHSIOTCS CIAEAYIOIIME METOABl M TEXHOJIOTHH,
oberyaroniye BOCIPHUATHE WHPOPMAIMU OOYUYArONMMHUCS WHBAJIHIAMUA U JIMIAMH C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH
3JI0POBBSI:

- CO3JaHME TEKCTOBOH BEpCHM JIIOOOTO HETEKCTOBOTO KOHTEHTA JUIsI €ro BO3MOXKHOTO IIpeoOpa3oBaHHS B
abTepHATHBHBIC (POPMBI, yIOOHBIE AT PA3IHMYHBIX MTOJIB30BATEICH;

- CO3JaHHUC KOHTCHTA, KOTOpLIﬁ MOXHO IMPCACTAaBUTL B pa3IMYHbIX BUAAX 0e3 NOTEPU JaHHBIX WJIN CTPYKTYPBHI,
npeaAyCcCMOTPETL BO3MOKHOCTDH MaCH.ITa6I/IpOBaHI/I$[ TEKCTa H H306pa)K€HI/Iﬁ 0e3 NOTEPpU KadeCTBa, IMPCAYCMOTPETh
AOCTYIIHOCTD YIIPABJICHUA KOHTCHTOM C KJIaBHUATYPbI;

- CO3/1aHHEe BO3MOKHOCTEH [Tl 00y4alonXCsl BOCIPHHAMATD OJIHY U Ty k€ MH()OPMALUIO U3 Pa3HbIX HCTOYHUKOB -
HampuMep, Tak, YTOOBI JIMIa C HapyIICHUSIMH ClIyXa MOJydald WHPOpMAlWIO BU3YalbHO, C HAPYIICHUSMH 3pEHHS -
ayJMajbHo;

- TPUMEHEHHE TIPOTPAMMHBIX CPEACTB, OOECIIEUMBAIOIINX BO3MOXKHOCTH OCBOCHHSI HABBIKOB W yMCHHH,
(bopMUpYyEeMBIX AMCIMIUIMHOM, 3a CYET aJbTEPHATUBHBIX CIIOCOOOB, B TOM WYHCJIE BUPTYAIbHBIX JiabopaTtopuil u
CHUMYJIILIUOHHBIX TEXHOJIOTU;

- TPUMEHECHHE [UCTAaHIMOHHBIX O00pa30BAaTENBHBIX TEXHOJOTHH JUId Iepenadyn HH(pOpManuy, OpraHH3aLUH
pa3nuuHBIX (OpM MHTEPaKTHBHONW KOHTAaKTHOM pabOThl 0Oydaromierocsi ¢ MpernojaBaTeleM, B TOM YHCIE BEOWHApOB,
KOTOpBIE MOTYT OBITH HCIIOJIB30BAHBI JUIA MPOBEICHUS BHPTYAIbHBIX JICKIHH C BO3MOXXHOCTBIO B3aMMOJCHCTBHS BCEX
YYaCTHUKOB TUCTAaHIIMOHHOTO OOy4YeHHsI, IPOBEACHUSI CEMHHAPOB, BBICTYIUICHUS C JOKJIAaJaMU M 3alIUTHl BBIIIOJIHEHHBIX
paboT, npoBeeHHs TPEHUHIOB, OPraHNU3aI[MH KOJIJIEKTUBHOI paboThI;

- HOPUMCHCHHUC JUCTAHIHWOHHBIX O6pa3OBaT€J'IBHI>IX TCXHOJIOTUHA  JJIS OpraHu3anuun (I)OpM TCKYLICro H
IIPOMCIKYTOYHOT'O KOHTPOJIA;

- YBCIWYCHHUE TPOJOJDKUTCIIBHOCTU CHAa4YU O6y‘-IaIOH_[I/IMC$I WHBAJIMAOM WA JIUIIOM C OrpaHUYCHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 3I0POBbsI JOPM MPOMEKYTOUHOM aTTECTAIIUH 110 OTHOIICHUIO K YCTAHOBJICHHOMN MPOIOIKUTEIIEHOCTH UX
clIauu:

- TIPOAOJKUTENHLHOCTH Cllauu 3a4éTa WM JK3aMeHa, IPOBOJMMOr0 B NMUCbMEHHOH (opme, - He Oosiee uem Ha 90
MUHYT;

- MPOJOJDKUTENFHOCTH MOATOTOBKM OOYdYaroOLIerocs K OTBETY Ha 3a4é€Te WJIM 3K3aMEHe, NPOBOJMMOM B yCTHOW
¢dopwme, - He Oonee yem Ha 20 MUHYT;

- IPOAOJKUTETHHOCTH BBICTYIIJICHHS 00YYarOIIErocs IPH 3aIllUTe KypcOBOM paboTHI - He Gonee ueM Ha 15 MUHYT.

[Iporpamma coctaBieHa B cooTBeTcTBuuM ¢ TpeboBaHusMu PI'OC BO u y4eOHBIM IUIAHOM TIO HAIPABJICHUIO
45.03.02 "JInarsuctuka" u npoduiro noarotrosku "llepeBon u nepeBosoBeieHNe (AHIITMHACKUI S3BIK, HEMELKHH SI3BIK)".
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1. CooTBeTcTBHE KOMIETEHIHI MIAHHPYEMBIM pe3yabTaTaM 00y4YeHHUs N0 JUCHUIINHE (MOIYJII0)

Kon " HauMeHoBaHue | MHankaTopbl mocTu:keHnsi | OueHoyHbIe cpeacTrBa TeKyIl

KOMIIETeHIIUH KOMIIeTeHI U Jifi b JAHHOIH | KOHTPOJIA " NPOMEKYTOY!
JUCHMILTHHBI aTTecTaliu

OIIK-1 - CriocoGeH npuMeHsTh OIIK 1.1. 3nate ocHOBHble NpHHLIUIBI | TeKymuii KOHTPOJIb:

CUCTEMY JMHIBUCTUYECKUX 3HAHUN | CTPOGHUS  A3BIKOBOM CHUCTEMBI Kak | Yemmwui onpoc

00 OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, COBOKYNHOCTHM  B3auMocCBsa3aHHbIX M | Tema 1. Crpykrypa  aHraumiick

JIEKCUUECKUX, TPAMMATHUECKUX, B3aUMOOOYCJIOBICHHBIX €MHULI, | IPEUI0KEHUS

CII0BOOOpa30BaTEbHBIX SBICHHUSX, | MPEICTaBIIOIUX co00il equnoe nenoe; | Tema 2. Bpemena rpynmst Present.

opdorpaduu 1 IMyHKTYyaINH, O OCHOBHBIE KaTerOpuu ¢oneruky, | Tema 3. Bpemena rpymmst Past.

3aKOHOMEPHOCTSIX JIEKCHKOJIOTHH, rpamMaTuk, | Tema 4. Bpemena rpymnmsr Future.

(YHKIIMOHUPOBAHUS N3y4acMOT0 opdorpadun n nyHkryanuu; | Tema 5. CormacoBanue BpemeH. [Ipsame

HWHOCTPAaHHOTIO A3bIKa, €TO
@yHKHHOHaHBHHX PA3HOBUAHOCTAX

3aKOHOMEPHOCTH 3BOJIOLUH B 00IacTh
(OHETHKH, TPaMMAaTHUKH U CIOBAPHOTO
COCTaBa, a TaKKE€ OCHOBHBIC TEHICHINU
pa3BUTHS A3bIKa HA COBPEMEHHOM ATare
OIIK 1.2. Ymers wuneHTUPHUIMPOBATH

OCHOBHBIC SIBITCHHSI (dboneTukwy,
rpaMMaTUKd, JIeKCUKH, opdorpaduu u
MyHKTYaIuu U3y4aeMoOro  s3bIKa,

Ha0JI0/1aeMble B YCTHBIX U TUCHMEHHBIX
TEKCTax

OIIK 1.3. Bnanets HaBBIKAMHA
JIMHTBUCTHYECKOI0 aHaJIi3a TEKCTOB C
MO3UNHUN (POHETHUCCKUX, JEKCHUCCKUX,
rpaMMaTHYECKUX SIBJICHH,
HAOJII0JaEMBIX B YCTHBIX W MHCHMEHHBIX
TEKCTaX Ppa3IMYHOM  CTUIMCTHYECKOM
OpHUEHTAINH

KOCBCHHAS peYb.
Tema 6. CtpanaTenbHbIi 3a710T.

Tema 7. Henwmuneie ¢opmbl riiar
(MHOUHUTHB).
Tema 8. Hemuunbie ¢opmbl riar
(repyHnuit).
Tema 9. Henwunbie ¢opmbl riar
(npuuactue).

Tema 10. MoaansHOCTh. BeIpaskeHue
"BO3MOKHOCTB".
Konmponvnas paboma
Tema 1. Crpykrypa
TIPEATI0KEHHS

Tewma 2. Bpemena rpynns! Present.
Tema 3. Bpemena rpynmsl Past.

Tema 4. Bpemena rpynmnsl Future.
Tema 5. CornacoBanue BpemeH. [Tpsme
KOCBEHHAs peyb.

Tema 6. CTpagaTenbHbIH 3aJ10T.

AHTIIHIACK

Tema 7. Henuunbie ¢opmbl riar
(mapUHUTHB).
Tema 8. Henwmuneie ¢opmbl riar
(repyHnuii).
Tema 9. Henwmuneie ¢opmbl riar
(mpudactue).

Tema 10. MopansHOCTE. BhIpaskeHue
"BO3MOKHOCTB".

Tema 11. Beipaxkenne KO "Hemoymer
YAWBIICHNE, HEYJOBOIBGCTBUE, MTOPHIIAE
pasapaxkenue".

Tema 12. Bripaxenne K® "pazpemienn
Tema 13. Boipaxenue KO "3anpert".
Tema 14. Beripaxenue
"nmpeanonoxenue".
Tema 15.

" TOJDKEHCTBOBAHUE, 00s13aHHO!
JKENATeNIbHOCTh, KpUTHKA". Brlpaxe
K® "otcyrcTBHE HEoOX0OANMOCTH'.
Tema 16. Bripaxenus KO "Hameper
pPEIUMOCTh, YIOPCTBO B  COBEpIIE]
JICCTBUSA,  OTKa3  OT  BHINOJIHE

Beripaxenue




JICUCTBHS, TIOBTOPSIOIICECS, XapaKTepHOe
nericreue".

Tema 17. Brpaxenne KO "oGemanue,
NpeAynpexIeHue, yrposa, HoOyXaeHHe,
HacTostHuE".

Tema 18. Brepaxenne KO "zampoc
WHCTPYKIWH, YKa3aHUH K JCHCTBUIO".
Tema 19. O6061eHNE TEMBI "MogaabHBIE
TJ1arousr”

Tema 20. Wcnonp3oBanue
COCJIaraTeJIbHOro HaKJIOHEHHMS ISt
BBIPAKEHUS UPPEATLHOCTH.

Tema 21. Hcnonp3oBanue
COCJIaraTelIbHOro HAaKJIOHEHHUS B CJIOKHBIX
MPEaIOKEHUSX.

Tema 22. Hcnonp3oBanue
COCJIaraTelIbHOro HAaKJIOHEHHUS B CJIOKHBIX
TIPEIOKEHIISX.

Tema 23. Wcnonp3oBanue
COCJIaraTeJbHOr0 HAKJIOHEHHUS B CJIIOJKHBIX
TIPEIOKEHIISX.

Tema 24. BelpaxeHue HepealbHOIO
JEWCTBHA KaK CJIEICTBUS HEpPEalbHOTO
yCIIOBUSL.

Tema 25. VYmnorpeOiieHHe YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS B TJABHOM IPEIJIOKECHUU
CIIO’)KHOTO TPEAJIOKEHUS C IMPUAATOYHBIM
HEepeaJbHOro yCIIOBUSA WIH
YCTYIHUTEIbHBIM.

Tema 26. VYmorpeOieHHE YCIOBHOTO
HaKJIOHCHHUS B IIPOCTOM TIPEUIOKECHHUH.
Tema 27. VYmorpeOieHHEe YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS B ITPOCTOM TIPEUIOKEHUH.
Tema 28. Hcnonp3oBaHuME HWHBEPCUU B
MIPEUIOKEHISIX YCIOBHOTO HAKJIOHEHHS.
Tema 29. ApTHKIP Kak OIpEAeIUTENh
CYIIECTBUTEIHHOTO.

Tema 30. OmnucarensHbIe u
OTPAHUYMBAIOIINE ONIPEICIICHUS.

Tema 31. OO6oOmaromas  QGyHKIMS
OTIPEJIETICHHOTO aPTUKIIS.

Tema 32. Hcnonp3oBaHuE HYJIEBOIO H
OTIpEJIETICHHOTO apTHKJICH c
HEHCYHNCIISIEMBIMHU CYIIECTBUTEILHBIMH.
Tema 33. Hcnonb3oBaHue apTUKIEH C
CYIIECTBUTEIbHBIMHU B Pa3INIHBIX
CHHTAKCHYECKHX MO3UIHAX.

Tema 34. OcoOble ciay4yan HCIIOJIb30BAHUE
apTUKJIEH.

Tema 35. Mecro apTukis B HMEHHOW
rpyme mocue all, both, half, double, once,
twice, quite, rather, so, as, too, how,
however.

Tema 36. Hcnonb3oBaHue apTHKIEH C
UMEHaMU COOCTBEHHBIMH,
reorpauuecKuMu Ha3BaHUSMH, c
Pa3NUYHBIMM CEMAaHTHUECKUMH TpyNIaMu
HUMEH COOCTBEHHBIX.

TecmuposaHue

Tema 10. MogansHOCTB. Bripaxkeane K®
"BO3MOKHOCTB".

Tema 11. Beipaxkenne K® "Henmoymenwe,




YIUBJICHHE, HEYIOBOJIBLCTBHE, IOPHIIAHUE,
pasapaxeHue".

Tema 12. Bripaxkxenue KO "pazpemienue".
Tema 13. Beipaxenue KO "3anpert".

Tema 14. BripaxxeHue Kd
"mpeAnonoxeHue".

Tema 15. Bripaxxenue Ko
" TOJDKEHCTBOBAHUE, 00513aHHOCTb,

JKENATeNIFHOCTh, KpPUTHKA". BwIpaskeHus
K® "orcyrcTBHE HEOOXOAUMOCTH'".

Tema 16. Bripaxenus KO "Hamepenwue,
pelIMMOCTb, YHOPCTBO B COBEPLICHUH
JIEWCTBHS,  OTKa3  OT  BBINOJHEHHS
JICUCTBHS, TIOBTOPSIOIIEECS, XapaKTepHOe
neifctue".

Tema 17. Brpaxenne KO "oGemanue,
NpeAynpexIeHue, yrposa, HoOyXaeHHe,
HacTosiHUE".

Tema 18. Bripaxxenne K& "3ampoc
WHCTPYKLHUH, YKa3aHUH K IeHCTBUIO".
Tema 19. O60061eHNE TEMBI "MogaabHbIE
rnaroJsr”

Tema 20. Wcnonp3oBanue
cocllaraTeJIbHOro HaKJIOHEHHUS IS
BBIPAKEHUS UPPEATLHOCTH.

Tema 21. Hcnonp3oBanue
COCJIaraTelIbHOro HAaKJIOHEHUS B CIOKHBIX
MPENIOKEHUSX.

Tema 22. Wcnonp3oBanue
COCJIaraTeJbHOr0 HAKJIOHEHHUS B CJIOJKHBIX
TIPEIOKEHISX.

Tema 23. Wcnonp3oBanue
COCJIaraTejbHOr0 HAKJIOHEHUS B CJIIOKHBIX
MIPEUIOKEHISX.

Tema 24. BrlpaxeHue HepeaabHOTO
JIECTBUSA Kak CJIEACTBHA HEPEalTbHOTO
YCIIOBHSL.

Tema 25. VYmorpeOneHHe YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHS B TJABHOM INPEIJIOKEHHU
CII0’)KHOTO TPEAJIOKEHUS C MPUAATOYHBIM
HepeabHOTO yCIIOBUS W
YCTYITUTEIbHBIM.

Tema 26. VYmorpeOieHHEe YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS B ITPOCTOM TIPEUIOKEHUH.
Tema 27. VYmorpeOieHHe YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS B ITPOCTOM TIPEUIOKEHUH.
Tema 28. Vcmonms3oBaHHWE HMHBEPCHH B
MIPEUIOKEHISIX YCIOBHOTO HAKJIOHEHUS.
Tema 29. ApTHKIP Kak OIPEIEIUTENH
CYyIIECTBUTENHHOTO.

Tema 30. OmnmucarenpHbIe u
OTPAHNUYMBAIOIINE OTIPEICIICHUS.

Tema 31. OO6oOmaromas  QyHKIMSA
OINpPENENEHHOTO apTUKIISL.

Tema 32. Hcnonp3oBaHHE HYJIEBOIO H
OIPENIENIEHHOT O apTUKIEeH c
HEHCYHNCIISIEMBIMHU CYIIECTBUTEILHBIMH.
Tema 33. Hcnonp3oBaHWe apTHKIEH C
CYyIIeCTBUTEIEHBIMHU B Ppa3IMYHbIX
CHHTAKCHYECKHX MO3UIIHAX.

Tema 34. OcoOble ciay4yan HCIIOJIb30BAHUE
aApTHUKJIEH.




Tema 35. Mecro apTukias B HMEHHOW
rpymie noce all, both, half, double, once,
twice, quite, rather, so, as, too, how,

however.

Tema 36. Hcnonp3oBaHue apTHKIEH C
UMEHaMHU COOCTBEHHBIMH,
reorpaduueckuMu Ha3BaHHSMH, c

Pa3IMIHBIMA CEMaHTHYSCKUMH TPYIIIaMH
MMEH COOCTBEHHBIX.

IIpomexyTouHnas arrecranms:

3a4ém, dK3aMeH

2. Kpurepun ouennBanus ¢c(popMHPOBAHHOCTH KOMIIeTEHIMIA

co0oii eauHOE 1IENOE;
OCHOBHBIE KATETOPHHU
(hOHETHUKH, ICKCUKOJIOTHH,
rpaMMaTHKH, opdorpadun
U MyHKTYaI[1H;
3aKOHOMEPHOCTH
IBOJIFOLIUH B 00J1aCTH
(hOHETUKH, TPAMMATHUKHU U
CJIOBApPHOTO COCTaBa, a
TaK)XKe€ OCHOBHBIE
TEHJCHIUH Pa3BUTHUS
SI3bIKa HA COBPEMEHHOM
aTamne

Komner 3aurteHo He 3a4yTeHo
CHIUS Bbicoxuii ypoBeHb Cpennmii ypoBeHb Hwu3kwuii ypoBeHns Huzke noporosoro
(OTJIMYHO) (xopoo) (Y10BJ1€TBOPUTEJIBHHO) YPOBHS
(86-100 6a.1;10B) (71-85 6as10B) (56-70 6an10B) (ue
Y10BJ1€TBOPHUTEIBLHO)
(0-55 6a10B)
OIIK-1 OCHOBHBIE IIPUHIIUIIbI 3HaeT NPUHLUIIBI 3HaeTt 06a30BbIC He 3HaeT ocHOBHBIE
CTPOCHUS SI3BIKOBOM CTPOEHUS S3BIKOBOM MIPUHIUIBI CTPOCHUS MPUHITUIE] CTPOCHUS
CHCTEMBI CHCTEMBI SI3BIKOBOW CHCTEMBI SI3BIKOBOM CHCTEMBI
KaK COBOKYITHOCTH KaK COBOKYITHOCTH JUISL peTLICHUS KaK COBOKYITHOCTH
B3aUMOCBSI3aHHBIX 1 B3aMMOCBSI3aHHBIX npodeccHoHaNIBHBIX B3aNMOCBSI3aHHBIX U
B3aUMOOOYCIIOBJICHHBIX €] | €IMHUIl; OCHOBHBIC 3amaq B3aNMOOOYCIIOBICHHBIX
WHHL], PEICTABIIIONINX KaTeropuu (poHETHKH, €/IMHHLI,

JIEKCUKOJIOT HH,
rpaMMAaTHUKH,
opdorpaduu u
IIYHKTYalllH;
3aKOHOMEPHOCTH
SBOJIIOINH B 00IACTH
(doHeTHKY,
rpaMMaTHKU 1
CIIOBapHOTO COCTaBa

MPEICTaBISFOIINAX COO0M
€IMHOE LIeJI0e; OCHOBHBIE
KaTeropuu (hOHETHKH,
JIEKCUKOJIOTHH,
rpaMMaTHKH,
opdorpaduu u
MYHKTYyaIHu;
3aKOHOMEPHOCTH
9BOJIIOLIMY B 00J1aCTH
(boHeTHKH, TPaMMAaTHK!
U CIIOBapHOI'0 COCTaBa, a
TaK)Ke OCHOBHBIC
TEHJCHUUH Pa3BUTHUS
S3bIKa HA COBPEMEHHOM
JTane

YMmeet uaeHTHPUINPOBATH
OCHOBHEIE SIBIICHUS
(hoHETHKH, TpaMMaTUKH,
nekcuku, opdorpadun u
MYHKTYallu H3y4aeMoro
A3bIKa, HaOJIoaeMble B
YCTHBIX W IIHCHbMEHHBIX
TeKCTax

Ymeer upeHTHGUIUPO
BaTh OCHOBHBIC
siBJIeHUsI (DOHETHKH,
rpaMMaTHKH, JIEKCHUKH,
opdorpaduu u
ITYHKTYallud H3y4aeMo
TO sI3bIKa

VYmeer unentuduimpo | He ymeer

BaTh 0A30BBIC SIBICHUS | MICHTU(UIIPOBATH
(boHeTnkwy, OCHOBHBIE SIBJICHHS
rpaMMaTHKH, JEKCUKH, | (DOHETHKH, FpaMMaTHKH,
opthorpadun m3ydaem | Jekcuku, opdorpadun u
Oro SI3bIKA ITyHKTYallul H3y4aeMor
0 s13bIKa, HaOII0JaeMble
B YCTHBIX M ITMCbMEHHBIX

TEKCTax
Brnaneer HaBbikamu Brnaneer HaBbikamMu Bnageer 6a30BbIMH He Bnaneer
JIMHTBUCTUYECKOTO JINHTBUCTHUYECKOTO HaBBbIKAMU HaBBIKAMU
aHajau3a TEKCTOB C | aHaNMM3a TEKCTOB C JIMHTBUCTHYECKOTO JIMHTBUCTUYECKOTO
no3unuit  (HOHETHIECKUX, | MO3HIUN aHaIM3a TEKCTOB aHaJIn3a TEKCTOB C
JICKCUYECKHX, (hoHEeTHUYECKUX, MO3UINI (POHETUIECKUX,
TPaMMATHYECKUX SIBJICHHUM, | JIEKCUIESCKUX, JIEKCUYECKUX,
HaO0JII0JTaEMBIX B YCTHBIX U | TPAMMAaTHYECKUX TPaMMaTHIECKUX
MMMCbMEHHBIX TEKCTax | SBJICHUM SIBJICHUH, HAOTI0JaeMBIX
pa3IUYHON B YCTHBIX U TUCbMEHHBIX
CTUITUCTUYECKOU TEKCTax pazIu4yHON
OpUEHTALH CTUITUCTUYECCKOMN

OpUCHTAllUN




3. Pacnipenesienne oneHoOK 32 ()OpPMBI TEKYIET0 KOHTPOJISI H MPOMEKYTOUHYIO ATTECTAIMIO
2 ceMmecTp:

Tekymuii KOHTPOJIb:
1. VYcrHsrii ompoc. Tema 1- 9 — 35 Gamros
2. KontponsHas pabora. Tema 7, 8, 9 — 15 GamnoB
Uroro 35+15= 50 Gammos.

BeImonHeHNE KaX0ro OLEHOYHOTO CPEACTBA OIEHMBACTCS IO INKaJle: OTINYHO, XOPOIIO, yIOBIETBOPHUTEILHO,
HEY/IOBJIETBOPUTEIBHO.

OOmas oLeHKa 3a TeKyLIIMH KOHTPOJIb IPEJICTABIIET COO0H cpeHee 3HaUYCHNUE MEXTy NMOJy4EHHBIMH OLIEHKaMH 3a
BCE OLICHOYHBIE CPEJICTBA.

[IpomexxyTouHas aTTecTanus — 3a4er.

[IpomexxyTouHas aTTecTanus MO JAHHOW TUCHUIUIMHE MPOBOIMTCS B (POPME YCTHOTO OTBETa OOYYArOIErocs.
[IperonaBaTens, NpPHHUMAIOMMN 3a4deT, OOECIeYMBAET CIydaifHOE pachpeiesicHHe BapHaHTOB HK3aMEHAIIMOHHBIX
(3a4eTHPIX) 3aJaHUll MEXIy OOYJaroIUMICS C TIOMOIIBIO OMJICTOB; BIIpaBe 3aJaBaTh OOyUAIOIIEMYCs IOTOJHHUTEIbHBIC
BOTIPOCHI U 1aBaTh IOTIOJHUTEIBHEIC 3aJaHIsI TIOMAMO TeX, KOTOPBIE YKa3aHBI B OHJICTE.

3aueTHBIN OMIIET COCTOUT TPEX MO

IlepBoe 3amanme (Teopermdeckwii Bompoc) omeHuBaercs B 10 OamnoB kaxmoe. Bropoe W Tperbe 3amaHUs
(pPacKpbITh CKOOKH M yMOTPEOUTh HEOOXOAUMYIO HEIMYHYIO (hOpMY TiIaroiia; mepeBeCcTH MPEUIOKEHUS C PYCCKOTO S3bIKa
Ha aHIIMHCKUN M UCTIOh30BaTh HEJIMYHbIe ()OPMBI TJ1arosna) oueHuBaercs B 20 0aJutoB Kaxoe.

BrimonHeHue Kakaoro 3aJaHus 3a MPOMEXKYTOUHYIO aTTECTAllMI0 OIIEHMBAETCS IO IIKaje: OTIMYHO, XOPOIIO,
YAOBIETBOPUTENHHO, HEYIOBIETBOPUTEIHHO.

OOmrast oIeHKa 3a MPOMEKYTOUHYIO aTTECTAIMIO MPECTABISICT COO00HM cpenHee 3HAUYCHHUE MEXKIY MOIYYCHHBIMU
OIICHKaMHU 3a BCE OLIEHOYHBIEC CPEACTBA MPOMEKYTOUHOM aTTeCTaIlUu.

B ciay4yae HEBO3MOKHOCTH yCTAaHOBJICHUS CPEIHETO 3HAUCHUS OLICHKH 32 IMPOMEKYTOUHYIO aTTeCTalunio (HarpuMep,
«XOPOIIIO» HIH «OTIUYHOY»), HTOTOBAsI OICHKA BBICTABIICTCS 3K3aMEHATOPOM, UCXOIS W3 NPHHINIA CIPABEIIHBOCTH U
OECIPUCTPACTHOCTH Ha OCHOBAHHWW OOINETO BIICYATICHUS O KauyecTBE U TOOPOCOBECTHOCTH OCBOCHHSA OOYYArOIIUMCS
JUCIUTUTAHBI (MOIYJIIS).

Hroro 3a 3auét 10+20+20= 50 6ay10B.
O01ee KOIMIECTBO OAIIOB IO TUCIHIUIMHE 33 TEKYIIHHA KOHTPOIb W MPOMEXKYTOUHYIO aTTecTarmro: 50+50=100
OalIoB.
Buas! onieHOK:
Jlnst 3a4éTa ¢ oneHKou
56-100 — 3auTeHO
0-55 — He 3aureHo

3 cemectp:

Tekymuii KOHTPOJIb:

1. TectupoBanwue. Tema 10-19 — 19 6amios

2. Kontponbnas pabora. Tema 10-19 — 31 Gayun

Wroro 19+31= 50 Gannos.

BbinosHeHHe KaKI0ro OIIGHOYHOIO CPEJCTBAa OLEHMBAETCS [0 IIKaJle: OTJIMYHO, XOPOILIO, YJIOBJIETBOPHUTENLHO,
HEY/I0BJIETBOPUTEIBHO.

OO1as OlLeHKa 332 TEKYNIMH KOHTPOJb MPECTaBIsIET cO0O0W CpeiHee 3HAYCHUE MEX/Y IOJYYEHHBIMH OLIEHKAMH 32 BCE
OLICHOYHBIE CPE/ICTBA.

IIpomexxyTouHas aTTecTalus — 3a4eT.
[MpomexyrouHasi arrecranys IO JAHHOW AWCIMIUIMHE IPOBOAWTCS B NMUCbMEHHOHW (opme. OOydaromuecs BBIIOIHSIOT
UTOTOBYIO KOHTPOJIEHYIO paboTy, 10 HTOraM KOTOPOH CTaBUTCS 3auéT.
Hroro 3a 3auét 50 Gaynos.
Oo61mee komyecTBO OAIUIOB MO JUCLUILIMHE 32 TEKYIIMH KOHTPOJIb U IIPOMEXYTOUHYIO arrectauio: 50+50=100
Oanos.
Bupl orieHok:
st 3agera:
56-100 - 3auteHo
0-55 - He 3auTeHO

4 cemectp:



Texymuii KOHTPOb:

1. TectupoBanue. Tema 20-36 — 18 Gaynos

2. KonrponbHas padora. Tema 20-36 — 32 Gaut

HWroro 18+32= 50 6annos.

BeInonHEeHNe KaKAOro OLCHOYHOIO CPEICTBA OIEHHBACTCS [0 IIKale: OTIMYHO, XOPOIIO, YIOBJICTBOPHTEIBHO,
HEYIIOBJICTBOPHTEIBHO.

OOmas oLeHKa 3a TEKYIIUH KOHTPOJIb MpelcTaBisieT co00 cpemHee 3HAUYCHHE MEXIy NONTy4eHHBIMH OLICHKAMH 33 BCE
OLICHOYHBIE CPE/ICTBA.

[TpomerxxyToyHas aTTecTanus — SK3aMeH.
[MpomexyTouHasi arrectalnys IO JAHHOW AWCIMIUIMHE HPOBOAUTCS B MUCbMEHHOH (opme. OOydaromuecs BBIIOIHSIIOT
UTOTOBYIO KOHTPOJIbHYIO paboTy, 10 UTOraM KOTOPOH CTaBUTCS 3auéT.
Hroro 3a sx3amen 50 6anios.
OO1iee koMyecTBO OAIUIOB MO TUCLUILIMHE 332 TEKYIIMH KOHTPOJIb U MPOMEXKYTOUHYI0 aTrectanuio: 50+50=100
6aoB.
Bunrpl orieHok:
Jns 3x3amena
86-100 — 3auTeHo (OTIUYHO)
71-85 — 3auTeHO (XOPOIIO)
56-70 — 3auTeHO (yIOBIECTBOPHUTEIIBEHO)
0-55 — He 3auTeHO (HEYIOBICTBOPUTEIHHO)

4. OueHOYHBIE CPEACTBA, MOPSAOK MX NPUMEHEHUs U KPUTEePUHU OLleHNBAHMSA

4.1. OueHoYHBIE CPeICTBA TEKYLIEro KOHTPOJIsS

4.1.1. YcrHblii onpoc

4.1.1.1. Ilopaook nposedenus u npouedypa OueHuGaHus
VYCTHBIN Onpoc NMPOBOJMTCS HAa TNPAaKTUUECKHX 3aHATHsAX. OOydwaromiuecs: BBICTYNAIOT C JOKJIAIaMH, COOOLICHHUSIMHU,
JOTIOJIHEHNSIMH, YYacTBYIOT B AMCKYCCHH, OTBEYAIOT Ha BOMPOCHI mpemopaaBarens. OLEHNWBACTCS ypOBEHb JOMAIIHEH
MOJATOTOBKA II0 TEME, CIIOCOOHOCTh CHCTEMHO M JIOTHYHO W3/IaraTh MAaTepHal, aHaJM3UpOBaTh, (OPMYIHPOBATH
COOCTBEHHYIO MO3HUIIHIO, OTBEYATh HA JIOMOIHUTEIBHBIC BOIPOCHL.

4.1.1.2. Kpumepuu oyenusanun

2 cemecmp

Baaibl B uaTepBasie 30 — 35 craBsTCsl, €CIIH B OTBETE 00YUAIOIIErOCs KAUECTBEHHO PACKPBITO COACPIKAHHE TEMBI.
OTBeT XOpoIIO CTPYKTypupoBaH. [IpekpacHO OCBOEGH MOHATHIHBIN ammapaT. [IpoeMOHCTpHUpPOBAaH BBICOKUN YpPOBEHH
NoHMMaHus Matepuana. [IpeBocxoHoe ymenne GopMynupoBaTh CBOM MBICIH, 00CYKAaTh JUCKYCCHOHHBIE TTOJIOK CHHSI.

Baaabl B uHTepBajie 23 — 29 cTaBATCHA, €CIIM O0YYAIONIMICS PACKPBUI OCHOBHBIC BOMPOCHI TeMbl. CTpyKTypa
OTBETa B LEJIOM aJIeKBaTHa TeMe. XOpOLIO OCBOCH MOHATHIHBIA anmnapar. IIponeMOHCTpUpOBaH XOpOLIUMH YpPOBEHb
IIOHMMaHMS MaTepHuaja. Xopoliee yMeHne GopMyIHpOBaTh CBOU MBICIH, 00CYXIaTh JHUCKYCCHOHHBIE ITOTOKEHHS.

Banael B untepBaie 14 — 22 cmaeamcsa, ecau o0y4aonIuiicsi pacKpbLl Temy dacTHdHo. OTBeT cimabo
CTpYKTypHupoBaH. [IoHATHIHBIN anmapaTr 0ocBOeH YacTHYHO. [loHMMaHue OTIENbHBIX MOJIOXKEHUH M3 MaTepuaja Mo TeMe.
Y noBneTBOpHUTENFHOE YMEHHE (POPMYITHPOBATH CBOM MBICIIHN, 0OCYKIaTh IUCKYCCHOHHBIE ITOJI0KEHHS.

Banabl B nuaTepBane 0 — 15 craBaTces, ecinu OO0yJaroOUIMiics HEe pacKpbul Temy. [IOHSATHIHEBIN ammapar ocBoeH
HeyznoBieTBopuTenbHO. IloHMMaHue Mmarepuana (parmMeHTapHOe WM OTCYTCTBYeT. Heymenme ¢opmymupoBaTh cBOH
MBICJIH, 00CY)XKIATh TUCKYCCHOHHbIE TIOJIOKCHHSI.

4.1.1.3. Cooepotcanue oyenounozo cpeocmea
Dopmynuposxa 3a0anus
Tema 1. CTpykTypa aHTIIMHACKOTO TPEI0KECHHUS
KoHTponbHbIE BONPOCHI:

1) Kakwue TUIBI IPETOKEHHH CYIIECTBYIOT B AHTJIHICKOM s3bIKE?
2) Kakue OTIHUUTENBHBIC Y€PTHI ¥ IPOCTOTO TPEIOKEHUS?

3) HasoBuTe KOMMYHUKATHBHBIC THIIBI TIPEIOKCHUIL.

4) Kakoii mopsIoK CJIOB OTINYAET aHIIIUICKOE PEIIOKEeHHE?

5) Ha3oBuTe THIBI BONPOCOB B aHTIIUICKOM SI3bIKE?

6) Uro Takoe GE3THUHBIC MPEITOKECHHS?

7) HasoBure rnaBHbIC U BTOPOCTENCHHBIC WICHBI MPEAIOKEHHUSL.

Tema 2. Bpemena rpymmsr Present.
KoHTponbHbIE BOIPOCHI:
What time will you use to express :
1) Present repeated actions? Examples.
2) Emotional repeated actions.



10)
11)

Planned future.

A lexical way of expressing planned future.

A period of time, a durative action connected with the present moment.

Smb’s unusual behaviour at the moment.

Changing and developing situations.

An action around now.

A completed action connected with the present moment.

A future action in a clause of time, condition, in an object clause.

Two durative actions connected with the present moment, one with the preposition since.

Tewma 3. Bpemena rpynmnsl Past.
KoHTposbHbBIE BOIIPOCH:

NookrwppE

Tema 4.

What time will you use to express :

Past repeated actions? Examples.

A period of time, a durative action connected with the past moment.
Smb’s unusual behaviour at the moment.

Changing and developing situations in the past.

An action going on at the past moment.

A completed action connected with the past moment.

Actions prior to the past.

Bpemena rpynmsr Future.

KoHTposbHbIE BOIPOCH:

o~ wbdPE

Tewma 5.

What time will you use to express :
Future repeated actions? Examples.

Anticipated or expected actions.

An action going on at the future moment.

A completed action connected with the future moment.

A future action in a clause of time, condition, in an object clause.
Parallel actions going on at the future moment.

CormacoBaHue BPEMCH. Hp?[Ma?[ 1 KOCBCHHas peyb.

KOHTpOJ’IBHHe BOIIPOCHI:

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)

Tewma 6.

Kakne mpaBuiia cornacoBaHusi BpeMEH CyIIECTBYIOT B aHIIMIICKOM sI3bIKe?

Ectp 1 Kakne-11b0 MCKITIOYESHUS U3 TIpaBHiIa COTJIaCOBAHUS BpeMEH?

Future in the Past. OGpa3oBanue, 3Hauenue, ynorpebnenne. @opmer Future in the Past.
Ha3zoBure 0c0OG€HHOCTH KOCBEHHON pPe4H B IOBECTBOBATEIIEHOM MPEJIOKEHHH.

Ha3zoBure 0cOGEHHOCTH KOCBEHHON pPeYH B HOOYIUTEIHHOM MPEII0KEHUH.

Ha3zoBure 0cOGEHHOCTH KOCBEHHON PEeYH B BOPOCUTEIHFHOM MPEII0KEHNH.
ITocnemoBaTenbHOCTH BpeMEH B KOCBEHHOI peun.

Kakue norndeckre 3aMeHbl HEOOXOAUMBI TIPH TpaHC(HOPMAITH IPIMON PEUH B KOCBEHHYIO?

CrpanarenbHbId 3aJ10T.

KOHTpOJ’IBHHe BOIIPOCHI:

1)
2)
3)
4)

Tema 7.

HazoBure npuHIMNuansHOE OTIMYUE MEXKTY aKTUBHBIM U TACCHBHBIM 3aJI0TaMH.

Kak o6pa3ytorcst popMbI TacCUBHOTO 3a0ra?

HazoBure ocobeHHOCTH yOTpebIeHN TACCHBHOTO 3aJI0Ta C MPSIMBIM M KOCBEHHBIM 00BEKTaMU IEHCTBHS.
Kakwe npeayiorn ynotpeOstoTcs B TaCCUBHBIX KOHCTPYKIMX? VX 3HaUeHME.

Hemmansie hopmer rnarona (MHGUHUTHUB).

KoHTponbHbIE BONPOCHI:

Tema 8.

B kaxux cimyqasx ynorpe6nsercs MapuauTHB C to 1 6e3 to (bare infinitive)?

Hazosute ¢popmbl nupuHUTHBA.

HazoBuTe riaronsHble 1 HOMMHATHBHBIE YTl HHOHUHUTHBA.

B kaknx cuHTakcHueckux QyHKIMAX ynoTpeonsercs nHQUHUTUB?

B 4ém ocobeHHOCTH HHPUHUTHBHOTO 000poTa ¢ mpeiorom for?

C KaKMMHU IJ1arojlaMy ynoTpeoisieTcst CII0JKHOe AoTosHeHne ¢ HHGUHUTHBOM? [IpuMepst
C KaKMMHU IJ1arojlaMy ynoTtpeossieTcst CII0JKHOe noyieskaniee ¢ HHQUHUTHBOM? [IprMepsr

Henwmunsie hopmel Tnarona (repyHaui).

KoHTponbHbIE BONPOCHL:

1)

Kakwue rimaronsHble 1 HOMUHATHBHBIC IPU3HAKA UMEET TePYHINIH?



2) OcoOeHHOCTH HeOoNpeaeIEHHON U epHEeKTHOI (HOpM repyHIus.

3) B kakux ciy4asx HEBO3MOXKHO ymoTpe0seHue neppekTHeIX HopM repyHaus?
4) Ha30BuTe CHHTAKCHUYECKUE (DYHKLIUH TePYHIUS.

5) Kakue 0coOeHHOCTH yIOTpeOICHHs repyHIHAIBHOTO 060poTa?

6) B kakux ciiy4asx HEBO3MOXXHO YIOTpeOIeHHe MAaCCHBHBIX (GOpM repyHIus?
7) T'marosbl, MPUHAMAIOIINE B KAYECTBE JOMOIHEHHUS TePYH NI

Tema 9. Henmmaasie ¢popMBI T1aroia (IpuvacTie).
KoHTponbHbIE BONPOCHL:
1) Kakwue cBoiicTBa r1aroyia ¥ CBOWCTBA MPHIIATaTEIBHOTO COBMEIACT B ceOe ImpuiacTre?
2) Hasosure hopmsr mpuuactus 1.
3) Hasosure dhopmsl npudactus I1.
4) Ha3oBuTe MPUMEPBI CI0KHOTO AOMOJIHEHUSI C MPUYACTHEM.
5) Ha3zoBure mpUMEpsI CIOKHOTO IOICKAIIETO C MPUYACTHEM.
6) AOCOJIOTHBIN MPUYACTHBIA 0OOPOT C BBIPAKCHHBIM U HEBBIPAKECHHBIM MPUUYACTHEM.

4.1.2. TectupoBaHue

4.1.2.1. Ilopaook nposedenus u npouedypa OueHueanus
TectupoBaHue NPOXOIUT B INHCHMEHHOH (OpME HIM C HCIOJIB30BAHHMEM KOMIBIOTEPHBIX cpenctB. OOydwarommics
MOJyYaeT ONpelelEHHOe KOJNMYECTBO TECTOBBIX 3afaHuil. Ha BbInonHeHue BbiaenseTcs (QUKCUpOBaHHOE BpeMs B
3aBUCHMOCTH OT KOJHMYECTBa 3afaHuil. OIeHKa BBICTaBISETCS B 3aBUCHMOCTH OT NPONEHTA IPABHIBHO BBHITOIHEHHBIX
3amannid. TecTHpoBaHWE TPOBOAWTCSA MO BapwaHTaM. B kaxmom Bapmante — 19 tectoBRIX 3amanuii (3 cemectp)/18
TECTOBBIX 3amaHuil (4 cemectp). 3a KaKObIH MPaBWIBHBIA OTBET HauuciseTcs 1 Gamr. MToro 3a TecTHpOBaHWE CTYICHT
MoKeT 3apaboTats 10 19 6amnos (3 cemectp)/18 6amnoB (4 cemectp). B 1 cemectpe kaxnas TectoBas paboTa OLCHHBACTCS
1o 5-6amuteHOI cucteme. B o0mied cymMme 3a ceMecTp CTyACHTHI BEINOJIHSIOT 2 TECTOBBIE paOOTHI I TEKYIIEH MPOBEPKH
YCBOCHUS MaTepHania.
Hwke npuBeneHbl mpuMepHbie 3aaanus. [1oHbIi OaHK TECTOBBIX 33iaHUK XpaHUTCS Ha Kadeape.

4.1.2.2. Kpumepuu ouenueanus
OneHka «OTJIMYHOY» CTABHUTCS, €CJIM 00yUaronuics:
3 cemecTp:
Banisl B unTepBaie 17 — 19 crapsarcs, ecan odyuaromuiics HadpaJ: 86% npaBIIBHBIX OTBETOB U Ooree.
Baaibl B uaTepBade 13 — 16, ecyin odyuaronruiicss Haopaa: Ot 71% 10 85 % npaBuIIbHBIX OTBETOB.
Banasl B untepBage 10 — 12 crassires, ecn odyqaromuiics Hadpas: Ot 56% 10 70% npaBUNBHBIX OTBETOB.
Banael B untepBaie (0 — 9 craBsTcs, eciin ody4arouiuiicss Hadpa: 55% npaBIITEHBEIX OTBETOB U MCHEE.
4 cemecTp:
Banas B unTepBaJie 16 — 18 craBarces, eciin ody4arommiicst Hadpan: 86% npaBWIBHBIX OTBETOB U OoJIee.
Banas B unTepBadjie 12 — 15, ecau odyqarommiicst Habpan: Ot 71% 10 85 % npaBUIIBHBIX OTBETOB.
Baaubl B unTepBaje 9 — 11 craBsares, eciau odyyarwuiuiics Hadpanx: Ot 56% no 70% npaBUIBHBIX OTBETOB.
Banasl B unTepBae 0 — 8 crapsarcs, ecan odyuyaromuiicss HabpaJ: 55% npaBHIBHBIX OTBETOB U MEHEE.
4.1.2.3. Cooepotcanue oyenounozo cpeocmea

Dopmynuposxa 3a0anus

3 cemecTp

TEST 1.

Choose the correct variant.

1. On entering the living-room, Mary (understand) that her two mates (get) up and (wait) for her.

a) understood, got, were waiting  b) understood, had got, had been waiting  c) understood, got, waited
d) had understood, got, waited

2. Tomorrow Mother (come) late. Beth and me (do) all the homework and (drink) coffee when she (come).

a) will come, will do, will be drinking, will come b) comes, will have done, will be drinking, will come
c) will come, will have done, will drink, will come  d) will come, will have done, will be drinking, comes

3. Yesterday Peter (come) home earlier, (take) his umbrella and (go) out.

a) came, had taken, went b) came, took, went c) came, had taken, had gone  d) came, took, had gone

4, By 8 o’clock Mother (come) home and she (have) supper.

a) had come, had b) had come, had had c) came, had had d) came, had

5. When Peter (ring) up his friend, she (sleep).

a) was ringing, slept  b) rang, had slept c) rang, was sleeping d) had rung, was sleeping

6. When evening came, the blizzard (already stop) though the snow (fall still).

a) was already stopping, had still fallen b) had already stopped, still fell c) had already stopped, was still

falling d) stopped, was still falling



7. Mary asked whether Peter (be) at home.

a) is b)will be c¢)wouldbe d)would

8. As soon as my sister (come), we (go) shopping together.

a) comes, will go b) will come, go ¢) comes, go d) will come, will go

The train (arrive) at 2 o’clock.

a) arrive b) will arrive c¢) isarrive d) arrives

10. “Hi! I’'m on holiday in Paris. I (stay) with my girlfriend, Jane.”

a) stay b)am being staying ¢) amstaying d) staying

11. Hanna (offer) a new job.

a) have offered b) has been offered c) has offering  d) was been offered

12. When did you realise that your bicycle (disappear)?

a) was disappeared b) had disappeared c) had been disappeared d) disappearing

13. My wife (come) home two seconds ago.

a) came b) hascome c) has been coming d) had come

14, If she (not work) hard, she’ll fail her final exams.

a) wouldn't work b) hadn’t worked c¢) won’t work d) doesn’t work

15. Olivia said that she (buy) a new dress.

a) had bought  b) will buy c¢) bought d) buy

16. I (have) dinner by 7 o’clock yesterday.

a) was having b) had c) had had d) had been had

17. This time tomorrow (I, swim) in the Mediterranean Sea.

a) I’'ll swimming b) I swim c) I’'ll swim d) I’ll be swimming

18. I’m afraid we (never meet) before.

a) have never met b) didn’t meet c¢) didn’t met d) haven’t never met

19. When Petra came home late at night, my relatives (have dinner).

a) had already had dinner b) have been having dinner c) have already had dinner d) had dinner

20. James was sure that he (pass) her exams well.

a) passes b) will pass c¢) would pass d) has passed

21. I’ve lost my purse. — When (you, lose) it?

a) have you lost it b) had you lost it ¢) did you lose it d) had you lost it

HpaBI/IJ'ILHHe OTBCTHI.

1) b, 2)d, 3)b, 4) b, 5)c, 6)c, 7)c, 8)a, 9)d 10)c, 11) b, 12) b, 13) a, 14) d, 15) a, 16) ¢, 17) d, 18) a,
19) 4, 20) ¢, 21) c.

TEST WORK

Make the right choice.

1) George is on holiday. He to Barbados.

a) isgone b) has gone c) has been

2) Everything is going well. We any problems so far.

a) didn't have b) do not have c¢) have not had

3) Nelly has lost her passport again. It is the second time this

a) has happened b) happens c) happened

4) You are out of breath. ?

a) Are you running? b) Have you run c¢) Have you been running
5) Where’s the letter I gave you? What with it?

a) have you done b) have you been doing c¢) are you doing

6) We are good friends. We each other for a long time.
a) know b) have known ¢) knew

7) Cindy has been writing this programme .

a) for a month b) since 6 months c¢) 6 months ago

8)" this week?" " "No, he is on holiday."

a) Is Bill working b) Does Bill work c) Has Bill worked

9) John tennis once or twice a week.

a) is playing usually b) is usually playing c) usually plays

10) How now? Better than before?

a) are you feeling b) do you feel c) you are feeling

11) Tracey her hand when she was cooking dinner.

a) burnt  b) was burning c) has burnt

IIpaBusibHBIE OTBETHI:

1) b,2)c,3)a 4)c,5)a6)b,7)a 8)c,9)c, 10)b, 11) a.

1. Susan the speaker because the crowd was cheering so loudly.



a) couldn't hear

b) can't hear

c) might not hear

d) could have heard

2. The lamp . May be the light bulb just burned out.
a) might not be broken

b) must not be broken

c) could have been broken

d) can't be broken

3. Jenny's engagement ring is enormous! It a fortune.
a) can cost

b) could have cost

c) must cost

d) might cost

4. The computer isn't working. It during production.

a) can be damaged

b) should be damaged

¢) must have been damaged
d) could be damaged

5. She him in her way: hadn't she been fond of me and hadn't she left me for Pyle?
a) can love

b) must have loved

c) should love

d) can be loving

6. You all these things home! They are stinking.

a) couldn't bring

b) could have brought

c) might not have brought

d) couldn't have brought

7. The grass is yellow and thin here. They it for weeks.

a) couldn't have watered

b) must have failed to water

c) might not to water

d) could have watered

8. She . That is why her eyes are so red and swollen.
a) could cry

b) could be crying

c) might have been crying

d) must have been crying

9. Terry and Frank said they would come over right after work, so they here by 6:00.
a) might come

b) can come

c) should have come

d) must come

10. You here. This is a non-smoking compartment.

a) can't have smoked

b) mustn't smoke

c) couldn't smoke

d) may not smoke

11. He now. | saw him speaking over the phone in the office 5 minutes ago.
a) can be dining

b) may be dining

¢) cannot be dining

d) may not be dining

13. We haven't seen Sally in weeks and she (naBepHsika, monpasutcsi) a nice day at the beach.
a) must enjoy

b) must have enjoyed

c) is sure to enjoy

d) could enjoy

14. Such a luxurious trip to Tahiti (omxHo ObITE, cTOMT) a fortune.

a) can cost

b) must cost



c) may cost

d) must have cost

15. Who (3to mor cromarts) the flower?

a) can break

b) could have broken

c) can have broken

d) could break

16. Look at these flowers - they are beautiful! But, there is no card. Who (mor 651 mpuciaTs) them?
a) could send

b) could have sent

c) cansend

d) may have sent

17. She still (momxHo 651TH, cumuT 1 x7aeT) fOr us there.

a) might be sitting and waiting

b) could be sitting and waiting

c) must be sitting and waiting

d) could have been sitting and waiting

18. You (mor 0b1 ckazats) that you have spent all the money!

a) might tell
b) might have told
c¢) could tell

d) may have told
19. They (ue mornu He y3HaTh) You, they have your photo.
a) couldn't have recognized
b) couldn't have failed to recognize
c) couldn't recognize
d) might not have recognized
4 cemectp
Choose the right answer
1. The dog looks as if it hungry.
a.were;
b. had been;
is
. Sara cried as if something terrible her.
. frightened;
. had frightened;
. has frightened
| wish you here. It’s rather difficult to breathe.
. don't smoke;
. didn't smoke;
. that you shouldn't smoke
I wish you at least something in my favour. | needed your support
. said;
. had said;
say
They shook hands as if they each other for a long time.
knew;
. had known
. have known
It is unbelievable that he such a masterpiece at the age of 15.
. Created;
. should have created;
. had created
It's high time the expedition to the camp.
. had returned;
. should return;
. returned
| suggest everything the way it is.
. We to state;
. we had stated;
. that we should state .
| fear lest he . He isn't a reliable person.



a. change;
b. should change;
c. has changed.

10. The driver feared lest the traffic inspector him brake the rule.
a. saw;

b. had seen;

c. should have seen

11. Their suggestion was to install the new equipment.

a. that another operator should be hired;
b. another operator should have been hired;
c. that another operator was hired

12. If only you such a bore! You are so hard to deal with.

a. were;

b. were not;

c. hadn't been

13. He put his hands into the pockets __ nobody they were trembling.
a.sothat ........ could have seen;

b. in order that ........ could see;

c.inorderthat. ......... will see

14. Put the boots into the opensun __ they  quicker.

a. in order that .... should dry;
b. in order that ....... should have dried;
c. in order they...... to dry

15. Whatever you | don?t approve of your behaviour.

a. had said;

b. say;

c. should say

16. However had he | shall not give my permission to reprint the article.
a. will try;

b. might have tried;

c. tried

17. She insisted all the close relatives to the wedding party.

a. that .... should have been invited;
b. that ..... should be invited;
c. that ..... were invited

18. Even if the night - dark ... we ... the hotel all the same. We were strangers there.
a. weren't....... would miss;

b. hadn't been ......... would have missed;

C. Were ........ wouldn't have missed

4.1.3. KonTpoabHasi padora

4.1.3.1. Ilopaook nposedenus u npouedypa OueHueanus
KontponpHas paboTa HpOBOAWTCA B Yachl ayauTOpHOW paboTel. OOydarommecs IONydYaroT 3alJaHds Ui TPOBEPKU
YCBOGHUS MPOMICHHOTO MaTepuaa. PaboTa BRIIONHACTCS B MHCHbMEHHOM BHJIE U CAAETCS mpernogaBarelro. OIeHUBaIOTCS
BIIAJICHHEC MAaTepUAIIOM II0 TeMe pPalOTHI, AHATUTHYCCKHE CIOCOOHOCTH, BIIQJICHUE METOJaMH, YMCHHS W HaBBIKH,
HEOOXOIUMBIE JIJIs BHITIOTHEHUS 3alaHIH

4.1.3.2. Kpumepuu ouyenusanus

1, 2 cemecmp

Baaabl B unTepBajie 14 — 15 craBsarcsi, ecnu B OTBeTe 00YYaIOMIETOCS MPABWILHO BBITTOJHEHBI BCE 3aJIaHUS.
[IpogeMoHCTPUPOBAaH BBICOKHI YPOBEHBb BIAJCHHUS MaTepranoM. [IposBiIeHBI MPEBOCXOIHBIE CHOCOOHOCTH MPUMEHSATH
3HAHUS ¥ YMEHUS K BBIIIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3a1aHUM.

Banael B naTepBase 11 — 13 craBaTes, eClU NPaBIIIGHO BBINIOJIHEHA OOJNBINAs YacTh 3amaHuil. [IpucyTcTBYOT
HE3HAYUTENbHbIE OIIMOKU. [IpOJeMOHCTPHPOBAH XOPOIIWI YPOBCHb BIAJCHUS MaTepuanoMm. [IposBieHBl cpemaHue
CroCcOOHOCTH NMPUMEHSTh 3HAHUS M YMEHUS K BBITIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3aJaHUH.

Baaasbl B unTepBage 9 — 10 craBsiTes, ecjim 00yyarouuics:

3amaHus BEINOJHEHBI OoOJiee YeM HAmNoOJOBUHY. [IpHCYTCTBYIOT cepbE3Hbie oOmuOKU. I[IpojgeMOoHCTpHpPOBaH
YAOBJIETBOPUTEIHHBIN YPOBEHB BIaJeHU MaTepraioM. [IposBiIeHsl HU3KHE CTIOCOOHOCTH NMPUMEHATh 3HAHUS M YMEHUS K
BBIIOJTHEHHEO KOHKPETHBIX 3aIaHHH.

Bajubl B unTepBaJie ) — 8 craBsaTcsl, eciid 00y4aomuiics:

3anaHus BBHIIOJHEHBI MEHEE 4eM HaIroJIOBHHY. [IpoaeMOHCTPHPOBAaH HEYIOBIETBOPHUTEIBHBIA YPOBEHD BIIAJCHUS
MaTtepuaigoM. IIposiBIeHBl HEZOCTaTOYHBIE CIIOCOOHOCTH IMPHMEHSATHh 3HAHMWSA M yMEHHUS K BBITIOJHEHHWIO KOHKPETHBIX
3aaHAN.



3 cemecmp

Banasl B naTepBajie 27 — 31 craBsTes, eciaM B OTBETE O0YYaIOIIErocs NPaBHIIBHO BBHINIOJIHEHBI BCE 3allaHMs.
[TponeMOHCTPUPOBAaH BBICOKWII YPOBEHb BiafeHUs MaTepHanoM. [IposiBIEHBI MPEBOCXOAHBIE CIIOCOOHOCTH NMPUMEHSThH
3HAHMS U YMEHHMS K BBITOJIHEHUIO KOHKPETHBIX 3a1aHuM.

Bannsl B naTEpBasie 22 — 26 craBsTCS, €CIM NPABHILHO BBHIIOJIHEHA OOJIbINAs YacTh 3afaHui. [IpucyTcTBYIOT
HE3HAYHUTENbHbIE OMMOKHU. IIpogeMOHCTpHpOBaH XOpOIIMH YpPOBEHb BIAICHUS MaTepHasoM. [IposBICHBI cpemHue
CHOCOOHOCTH NPUMEHSTH 3HAHUS M YMEHUS K BBITTOJHEHUIO KOHKPETHBIX 3aAaHHUH.

Banibl B uHTepBaJjie 18 — 21 craBsaTcst, ecJid 00yJaroluics:

3agaHus BBINOJTHEHBI Ooee dYeM HAMoONIOBHHY. I[IpHCYTCTBYIOT cepbé3Hble ommOKH. IIpomeMoHCTpHpOBaH
YIOBIIETBOPHUTENBHBIN YPOBEHD BIAaJCHUS MaTepraaoM. [IposiBiIeHbI HU3KHE CIOCOOHOCTH MPUMEHSTh 3HAHUSA M YMEHUS K
BBIITOJTHEHHUIO KOHKPETHBIX 3a/1aHHH.

Banas B untepBajie 0 — 17 craBsiTest, ecin o0yqarommiics:

3aqaHus BBHIIOJHEHBI MEHEe YeM HamlosoBHHY. [IpoeMOHCTPHPOBAH HEyOBJIETBOPHUTENBHBIH YPOBEHb BIIAJACHHS
MarepuasioM. [IposiBIEHBI HEZOCTATOYHBIE CIIOCOOHOCTH NPHMEHSATh 3HAHUS M YMEHHS K BBIIOJHEHHIO KOHKPETHBIX
3aJaHuH.

4 cemecmp

Bannbl B nHTEepBaje 28 — 32 craBsATCs, €CIM B OTBETE OOYYAIOIIErocs MPaBHIBHO BBHIIOTHEHBI BCE 3alaHMS.
[TponemMoHCTpUPOBAaH BBICOKWI YPOBEHb BIAAEHHUS MaTepHanoM. IIposiBICHBI NMPEBOCXOAHBIC CIIOCOOHOCTH MPUMEHSTH
3HAHMS M YMEHHMS K BBITOJIHCHUIO KOHKPETHBIX 3aaHUMH.

Bannsl B nHTEpBae 22 — 27 cTaBATCS, €CIM NPABHIBHO BBHIIIOJIHEHA OOJBINAs YacTh 3amgaHui. [IpucyTCTBYIOT
HE3HAYHUTENbHbIE OMMOKHU. IIpogeMOHCTpHpOBaH XOpOIIMH YpPOBEHb BIAICHUS MaTepHasoM. [IposBICHBI CcpemHue
CHOCOOHOCTH NPUMEHSTH 3HAHUS M YMEHUS K BBITTOJHEHUIO KOHKPETHBIX 3aAaHHH.

Baausbl B unTepBaJe 18 — 21 craBsaTcsi, eciid o0yyaommiics:

3agaHus BBINOJHEHBI Oojiee YeM HamoJoBHHY. [IpHCYTCTBYIOT cepb&3Hble omuOKH. [IpomeMoHCTpHpoBaH
yJIOBJIETBOPHUTENbHBIH YPOBEHB BiIaAeHHs MaTepraioM. [IposiBieHbl HU3KHE CTIOCOOHOCTH NPUMEHSATh 3HAHUSI U YMEHHS K
BBITTOJTHEHHIO KOHKPETHBIX 33/IaHHH.

Baausbl B untepBade (0 — 17 craBsrcs, ecjiu 00y4yarouiuiics:

3anaHus BBIOJHEHBl MEHEE 4eM HamoJIOBHHY. [IponeMOHCTpHpPOBaH HEYIOBICTBOPUTENBHBIA YPOBEHb BIIAJCHUS
MarepranoM. [IposiBIEHBI HEZOCTATOUHBIC CIIOCOOHOCTH TPHMEHSTh 3HAHWUS W yYMEHHS K BBINIOJHEHHIO KOHKPETHBIX
3aJaHuH.

4.1.3.3. Cooepotcanue ouenounozo cpeocmea
Dopmynuposka 3adanus

O0pa3ip! KOHTPOTBHBIX padoT. ([ToHBIH KOMIDIEKT MUCEMEHHBIX padoT IpeacTaBiIeH Ha Kadenpe)

Control work. Past tenses.

1. Open the brackets.

1) On that special day grandma was in her best clothes, she (wear) net gloves and a hat. 2) The child’s eyes (shine)
with excitement as he stared at the rows and rows of toys in this fantastic shop. 3) The scientists (work) around the clock;
they (try) to raise funds for further research. 4) She looked out of the window and saw that the children (return) slowly
from the school. 5) When we (meet) for the first time, he (sell) newspapers on the streets. 6) At exactly this time yesterday,
they (have) a briefing. 7) What you (do) when I (call) you? You (sleep) or what? 8) We (have) a very lazy holiday. We
(play) tennis, (visit) friends, the children (swim) and (sunbathe). 9) Gwenny still (leaf) through the magazines when |
returned to the parlour. 10) The middle-aged couple next to me (discuss) their plans for Christmas — who to invite out. 11)
The police who (investigate) the crime at the moment, (can) find no clues at all. 12) | know that you thought that I (be
stubborn) the other day. 13) The train (speed) past hills full of cows and sheep.

2. Translate from Russian into English.

1) Criextakib JIiIcsd HECKOIBKO YacoB. Korma MBI BRIXOIMIIM U3 T€aTpa, MBI YBUICTH HECKOJIBKO 3HAKOMBIX. 2) OH
JyMaJl HeJIeTIO M 3aTeM MpHHsI pemenue. 3) OH CMOTpen Ha OTOHb B KaMUHE M 0 4éM-To Iymai. 4) B mpommtom cemectpe
MBI 49acTO TIOCeImaId CTyAeH4deckue Bedepa. 5) Korma nern mpummim mgomol, Tétw He Obio goma. OHa HaBemana
poactBeHHUKOB. 6) Korma Thl MHE TIO3BOHMI, 51 KakK pa3 Aymai o Tede. 7) — CKOJIbKO BpeMEHH Thl HAOMpaI 3TOT TEKCT HA
kommsioTepe? — Sl paboran aBa yaca. 8) B BockpeceHbe MbI 10JITO TSN 1O Jecy. 9) — Kak 10aro Tl yunnach B HIKOJIE
ynpasienus (school of management)? — Tpu roga. 10) Oxu ObuM mapTHEPaAMH, HO 3aTE€M pacCTalMCh, T.K. OOJbIIE He
JoBepsiid apyr Apyry. 11) Ona nonucTana >xypHaa MUHYT ISITHAUATh U TOLUIA TOTOBUTH YXuH. 12) — Kak gonro Tel B
apmuu (in the military)? — 5 Tpu rona ciayxwui Ha dutote (serve in the navy). 13) OHa Hanncana 3TOT poMaH 3a Hefeno. 14)
AﬂeKcaHap ObL1 OueHb 3aHAT. OH IUCajl CTaThIO JUIA )KypHaJa.

IIpaBuiibHBIE OTBETHI:

1. 1) was wearing 2) was shining 3) worked, were trying 4) were returning 5) met, was selling (sold) 6) were
having 7) were doing, called, were you sleeping 8) had, played, visited, swam, sunbathed 9) was leafing 10) were
discussing 11) was investigating , could 1) was (was being) stubborn 13) was speeding

2. 1) The performance lasted several hours. When we left the theater, we saw several acquaintances. 2) He
thought for a week and then made a decision. 3) He was looking at the fire in the fireplace and (was) thinking about



something. 4) Last semester, we often attended student evenings. 5) When the children came home, the aunt was not at
home. She was visiting relatives. 6) When you called me, | was just thinking about you. 7) - How long did you type this
text on the computer? - |1 worked for two hours. 8) On Sunday we walked for a long time through the forest. 9) - How long
have you been in school of management? - Three years. 10) They were partners, but then broke up, because they trusted
each other no longer. 11) She leafed (looked through) a magazine for about fifteen minutes and went to cook dinner. 12) -
How long have you been in the army (in the military)? - | served in the navy for three years. 13) She wrote this novel in a
week. 14) Alexander was very busy. He was writing an article for the magazine.

Test work. Sequence of tenses.

1. Translate into English.

1) Ona gacto roBopmia, 4To xotena 061 yBuaets YépHoe Mope. 2) OHa cka3aja, 9YTO OYCHb 3aHATA U JaBHO HE OblIa
B TeaTpe. 3) OHa MHeE He cKa3aja, 4To roBopmia ¢ Bamu. 4) OHa Bcerja TOBOPIJIA, YTO XOPOIIO UX 3HaeT. 5) OHa HUKOMY
He cKa3aja, 9To ye3xaeT. 6) OHa yacTo rOBOpHMIA, YTO 3HaKoMa ¢ HUMHU. 7) OH cka3all, 4YTO HaJo0 MO03BaTh TOBapumia. 8)
IIpodeccop ckazan, 4ro B 1a0OpPaTOpUU OBLIO CIENAHO MHOTO OMBITOB. 9) OH TOBOPHJ, YTO KaXKIBIH JEHH XOIMI B
[Ty6nmunyto 6ubanoreky. 10) OH MHe roBopui, uTo MHTepecyercs reojorueit. 11) Ckazana Bam Oibra, 4To OHa NPUHSAJIA
Bamle npemyoxkenue? 12) OHa roBopuiia, YTO He MOXET MOHATh, OYEMY OHH nepeMeHmIu pemenue. 13) Ona rosopuia,
4yT0 KHHUra el HpaButcs. 14) OHa cka3aina, 4To JIOOUT HCTOpUYECKHe poMaHbl. 15) OHa roBopuia, 4To NPUMET y4acTHe B
pabote Hag mpoekToM. 16) MBI cka3aiy, 9TO XOTUM MOWTH B onepy. 17) OHa roBopmia, uro Huna mumer cruxu. 18) Msr
CKa3zali, 9To BepHEMCs yepe3 yac. 19) Mbl uM ckasaiu, 4yto He Oyjaem ux xaaTe. 20) OHa roBopuiia, 9To JIOOHUT OaneT.

2. Convert into indirect speech.

1) The General said, “I want to consult you, Lionel. It’s about my boy, Hubert.” 2) The old man said, “I had to go to
the cave, son.” 3) “My father is a preacher,” Isaak said, “so I have read my Bible, | remember about the miracle of the
loaves and fishes.” 4) “Hans”, said the Miller, “I will give you my wheel-barrow.” 5) “Well,” cried Pinch, “You are the
strangest young man, Martin, | ever knew in my life.” 6) “Very well, then,” said my friend’s wife, rising, “all I have to say
is, that | shall take the children and go to the hotel until these cheeses are eaten. | decline to live any longer in the same
house with them.” 7) “Maurice,” she said, “I’ve just telephoned the doctor.” 8) “I can go to England at the beginning of
June, doctor, but not before,” I said. ““You must go before. It’s absolutely necessary,” said the doctor. “You must go at
once.” 9) “I will ring when I want you,” she said to the maid. 10) “Boy,” the lieutenant said, “if you aren’t careful you’ll be
ordered off the mountain.”

3. Translate into English.

1) Ona 3asBuia, 9TO HE X04eT UATH ¢ HaMu. 2) OHa Hac yBepsiIa, 9To He ToBopmia ¢ Hunoii. 3) Ona otpunana, 9to
roBopwia ¢ Hunoii. 4) OHa HarmoMHMIIa MHE, 9TO S oberrana mo3BoHUTh EneHe. 5) OHa mpusHama, 9yTo ommubiace. 6) OH
HaM COOOIIIMII, YTO JOCTA OUJIETHI.

HpaBI/IJ'ILHHe OTBETHI.

1. 1) She often said that she would like to see the Black Sea. 2) She said she was very busy and had not been
in the theater for a long time. 3) She did not tell me that she had spoken with you. 4) She always said that she knew them
well. 5) She did not tell anyone that she was leaving. 6) She often said that she was familiar with them. 7) He said that you
needed to call a friend. 8) The professor said that many experiments had been made in the laboratory. 9) He said that he had
been (had gone) to the Public Library every day. 10) He told me that he was interested in geology. 11) Did Olga tell you
that she had accepted your offer? 12) She said that she could not understand why they had changed their minds. 13) She
said she liked the book. 14) She said she loved historical novels. 15) She said that she would take part in the work on the
project. 16) We said that we wanted to go to the opera. 17) She said that Nina wrote poetry. 18) We said that we would be
back in an hour. 19) We told them that we would not wait for them. 20) She said that she loved ballet.

2. 1) The General told Lionel that he wanted to consult him about his boy, Hubert. 2) The old man said to
his son that he had had to go to the cave. 3) Isaak said that as his father was a preacher, he had read his Bible. So he
remembered about the miracle of the loaves and fishes. 4) The Miller promised Hans to give him his wheel-barrow (The
Miller said to Hans that he would give him his wheel-barrow). 5) Pinch said to Martin that he was the strangest young man
he had ever known in his life. 6) My friend’s wife rose and said that she would take the children and go to the hotel until
these cheeses were eaten. | declined to live any longer in the same house with them. 7) She told Martin that she had just
telephoned the doctor. 8) | said to the doctor that | could go to England at the beginning of June, doctor, but not before. But
the doctor insisted that it was absolutely necessary to go before. 9) She said to the maid that she would ring her when she
wanted her. 10) The lieutenant warned the boy that if he wasn’t careful he would be ordered off the mountain.

3. 1) She stated that she did not want to go with us. 2) She assured us that she had not spoken with Nina. 3)
She denied talking to Nina (She denied that she had talked to Nina). 4) She reminded me that | had promised to call Helen.
5) She admitted that she had been mistaken. 6) He told us that he had got the tickets.

Hrorosast KOHTpoJIbHAs padoTa:

Test work. Variant 1.

1. Open the brackets.

1) English (speak) all over the world. 2) Neither of the students of our group (speak) French. 3) He (speak) to his
manager about sth unpleasant and now he is in very low spirits. 4) “Don’t make noise,” said the secretary. “The dean
(speak) over the telephone.” 5) They (speak) of their plans for the holiday before the school year comes to its end. 6) I
think, all the problems (speak) of by the end of the week. 7) Both of them (speak) two foreign languages. 8) She couldn’t



make a decision, because she (not speak) to the dean about the matter. 9) The manager did not reserve the employee,
because he (speak) with a foreign delegation. 10) The mother was proud of her son and was sure that he (speak) of only
well at the University.

2. Translate from Russian.

1) 3aBTpa s mpuHecy HOBbIH (uibM. 2) 3aBTpa mpuHECYT HOBBIH ¢GuibM. 3) Moil Apyr NHOMOXeT MHE ¢
MaTeMmaTukoi. 4) MoeMy Apyry IOMOTYT ¢ MaTeMaTHKOU. 5) S kymito MoposkeHoro. 6) HoBble KOHBKM KYIIST 3aBTpa. 7)
Muma monpocuT MEeHS MOMOYb eMy. 8) MHUIILy mompocsT paccka3aTh O CBOEM IMYTEMIECTBHH. 9) TOKTOP IMOTPOCHIT MEHS
oTKpHITH poT. 10) JJokTopa mompocsaT BeuieunTh MeHA. 11) Kak Oynyt memats 3Ty paboty? 12) Korma oTKpoioT HOBYIO
IIKOJIY B 3TOM paiioHe?

3. Convert into indirect speech.

1) “Good-bye, Lilian”, he said to his wife, pleasantly, kindly. “I’ll be coming out to attend some of these court
proceedings.” To his sister he said,” Good-buy, Anna. Don’t let the others get too down-hearted.” 2) “You wouldn’t,” he
said, “like to leave a message, Miss, or write a note?” “Thank you, no.” He stood a moment, looking at her as if debating
whether she was armed. “Miss Tasburgh?” he said. “Tasborough,” answered Jean. “Lord Saxenden knows me”. 3)
“Monsieur,” she asked. “Do you speak French?” “Perfectly.” “Then can you tell me where they take the tickets?” The
young man shook his head. “No,” said he. “I am a foreigner.” The girl sighed. “But what is the matter, mademoiselle?”

[IpaBusbHbBIE OTBETHI:

1. 1) is spoken 2) speaks 3) has spoken 4) is speaking 5) will speak 6) will have been spoken 7) speak 8) had
not spoken 9) was speaking (had spoken) 10) would be spoken
2. 1) Tomorrow | will bring a new film. 2) Tomorrow a new film will be brought. 3) My friend will help me

with maths. 4) My friend will be helped with math. 5) I will buy ice cream. 6) New skates will be bought tomorrow. 7)
Misha will ask me to help him. 8) Misha will be asked to tell about his journey. 9) The doctor asked me to open my mouth.
10) The doctor will be asked to cure me. 11) How will this job be done? 12) When will a new school be opened in the area?

3. 1) He said good-bye to his wife, pleasantly, kindly and added that he would be coming out to attend some
of these court proceedings. He said good-bye to his sister and asked her not to let the others get too down-hearted. 2) He
asked the girl if she would like to leave a message or write a note. The girl refused. He stood a moment, looking at her as if
debating whether she was armed. He asked if her name was Miss Tasburgh. She answered that her name was Tasborough
and added that Lord Saxenden knew her. 3) She asked the Monsieur if he spoke French. The man answered that he spoke
French perfectly. She wanted him to tell her where they took the tickets. The young man shook his head and explained that
he was a foreigner. The girl sighed. And the young man asked her what was the matter was.

Test work “Infinitive”

1. Insert the infinitive with the particle to before it where necessary.

1. She began (to talk) of Moscow. 2. | don’t want them (to think) you in the wrong. 3. It was a command from her
mother, & there was nothing for her (to do) but (to obey) it. 4. I’d rather not (to go) home that way. 5. I think we’d better
(to go) & (to get) dry. 6. | stood by the door & watched him (to take) the drinks over to Wells. 7. I hadn’t seen Jimmie (to
lose) him before. 8. Mrs. Carey rose (to help) her (to lay) the cloth. 9. | want (to begin) (to earn) his corn. 10. She couldn’t
let herself (to cry). 11. He wants (to congratulate) you in person. 12. The question is, what had | better (to do) with this
house. 13. | have never heard anyone but them (to do) so.

2. State the syntactic function of the infinitive.

1. I am awfully glad to have met you. 2. | remembered to have been moved by the scene | witnessed. 3. Nature has
many secrets to be discovered yet. 4. To improve your phonetics you should record yourself & analyse your speech. 5. This
is the book to be read during the summer holidays. 6. The child didn’t like to be washed.7.Isn’t it natural that we like to be
praised & hate to be scolded? 8. The very names of the chapters were enough to give one a headache. 9. Sometimes people
came from London especially to see the Black Madonna. 10. There was nothing else to do. 11. He is old enough to be your
father.12. The only thing he could do was to tell the truth.

3. Translate into English using the infinitive.

1. nty B KUHO OBLIO CIUIIKOM TO31HO. 2. Sl caumkoM cinada, uToObl UATH Tyaa oaHOH. 3. Bam mydmne mogoxaarsh
3nech.4. Hudero He ocTaBalioCh JienaTh, Kak JKJIaTh MPUXoa poauTenei. 5. bputo o4eHb MPHUIATHO HANETH €Ile pa3 Cepyro
pybamiky.6. OHa BomIia, U OH BCTajl, YTOOBI BCTPETUTh ee. 7. S pemmn moexatb B MOCKBY BMECTE C POJIUTEISIMU. 8.
ITocneqaum, KTO Mpuexan, Obl1 MOH oTerl. 9. Y Hero ObUIH JAETH, O KOTOPBIX OH JoJhKeH ObUT 3a00TuThes. 10. Eif Heuero
6610 ckazathk. 11. OH 1ocTaToOYHO yMeH, 4YToOBl MOHATH Bamly IryTKy. 12. I[Touemy Mbl He MOXxeM mocnaTh 32 HUM? 13.
HOZLO)KHI/ITC, nomanyﬁCTa, s 1OJKHA BaM 4YTO-TO pacCKa3aThb.

HpaBHJ’IBHLIe OTBETHI:

1. 1) to talk 2) to think 3) to do, obey 4) go 5) go, get 6) take 7) lose 8) to help, (to) lay 9) to begin, to earn
10) cry 11) to congratulate 12) do 13) do
2. 1) object 2) object 3) attribute 4) adverbial modifier of purpose, modal predicate 5) attribute 6) object 7)

object, object 8) adverbial modifier of result 9) adverbial modifier of purpose 10) attribute 11) adverbial modifier of result
12) modal predicate, predicative

3. 1. To go to the cinema was too late. (It was too late to go to the cinema) 2. | am too weak to go there
alone. 3. You had better wait here. 4. There was nothing left to do but wait for the arrival of the parents. 5. It was very nice
to wear the gray shirt again. 6. She came in, and he stood up to meet (greet) her. 7. | decided to go to Moscow with my



parents. 8. The last one to come was my father. 9. He had children to take care of. 10. She had nothing to say. 11. He is
smart enough to understand your joke. 12. Why not send for him? 13. Please wait, | must tell you something.

Test work “Gerund”

Task 1. Insert the appropriate form of the gerund. Comment on the function.

1. After __this, he; cursed himself for not __ the opposite, so that he might have used the expected guest as a lever
to get rid of Misha. (to say, to say) 2. There is vivid happiness in merely __ alive. (to be) 3. "Your tie needs_ ," Mrs.
Simpson said. (to straighten) 4. The attempt is at least worth __ .(to make) 5. Mr. Creakle then caned Tommy Traddles for

in tears. (to discover) 6. He apologized to Hooker for __ so late. (to be down) 7. One could not walk or drive about
Phlladelphla without _ and __ with the general tendency toward a more cultivated and selective social life. (to see, to
impress) 8. | just couldn't stand ___away from you any longer. (to be) 9. | remember __ him with her and Marner going
away from church. (to see) 10. When | told him that | meant to live in Paris for a while, and had taken an apartment, he
reproached me bitterly for not __ him know. (to let) 11. He had a flat smooth face with heavy-lidded green eyes that gave
the impression of __ at a slant. (to set) 12. His latest craze was to discover her age, which he cursed himself for not __
when he had her passport in his hands (to observe). 13. Let me tell you whose house you've come into without __ or __. (to
ask, to want) 14. I'm tired of __to you. (to talk) 15. They soon discovered that the gate was securely locked. They looked at
one another in a mixed fashion, a trifle disappointed at __, but still triumphant at __the place. (to hold up, to find)

Task 2. Point out the Gerundial Construction and comment on the function. Translate into Russian.

1. "It's no good you staying,” Jack Burton said. 2. Jack laughed. Their being bothered amused him. 3. He was
wakened by someone knocking at the door. 4. There is something so inexpressibly absurd to me in the idea of Caddy being
married. 5. 1 was not surprised by Caddy's being in low spirits. 6. You knew young Pyle well didn't you? | can't get over a
thing like that happening to him. 7. She laughed at the thought of her husband and Johnny looking after the house. 8. He
felt alImost a gloomy satisfaction at the thought of all these disasters happening at once.

Task 3. Translate into English using the gerund where possible.

1. MsI caplmany, 4To Balla cecTpa yexana B AHrnuio. 2. MHe He XoueTcsl TyisaTh. 3. Bbuio HEBO3MOXKHO JOCTAaTh
6I/IJ'ICT, U MHEC NPHUILIOCH OTKAa3aTbCA OT MBICIIMW NOCIYyHIaTbh 3HAMCHUTOTO IHAHUCTA. 4 S ne OZ[O6pHIO TOT'O, YTO BBI
mpomyckaete Jekiuu. 5. [Toxoxe Ha To, 4To OyneT noXab. 6. BBl MoXkeTe pacCUMTHIBATH Ha TO, YTO sl JOCTaHY BaM 3Ty
kHUTy. 7. JIekaH He COrJIaCHIICs, YTOOBI COOpaHue OTIOKWIH. 8§ MaTh ropsyo Garogapuiia JOKTOpa 3a TO, YTO OH CIIac ee
pebenka. 9. He ymycTute cirydas HOCMOTPETh 3Ty BBICTaBKy. 10. Bce ObLIM yAMBIICHBI, YTO 3TOT TPYIHBIN BOMPOC OBLIT TaK
OpicTpo paspemieH. 11. MBI yBepeHBI, 4TO MHUCHMO OyIeT MOJXy4eHO BoBpeMs. 12. MBI yBepeHBI, YTO MHCHEMO OBLIO
MIOJIYYCHO BOBpCM:I. 13. 51 TropxxyChb TEM, 4TO OblIa B COCTOSSHUU ITOMOYL BaM. 14. MHue CTBIAHO, YTO A CAcjajla TaK MHOI'O
OIINOOK B IOCHENHEN TUKTOBKE.

HpaBI/IJ'ILHHe OTBCTHI:

1. 1) saying, having said 2) being 3) straightening 4) making 5) having been discovered 6) having been
down 7) seeing, being impressed 8) being 9) seeing 10) having let 11) being set 12) having observed 13) being asked, being
wanted 14) talking 15) being held up, having found

2. 1) you staying, subject 2) Their being bothered, subject 3) someone knocking, prepositional object 4)
Caddy being married, attribute 5) Caddy's being, prepositional object 6) a thing like that happening, prepositional object 7)
her husband and Johnny looking, attribute 8) all these disasters happening, attribute

3. 1) We heard of your sister(‘s) having gone to England. 2) I do not feel like walking. 3) It was impossible
to get a ticket, and | had to abandon the idea of listening to the famous pianist. 4) I do not approve of you(r) missing
lectures. 5) It looks like raining. 6) You can count on me (my) getting this book. 7) The Dean did not agree to postponing
the meeting. 8) Mother warmly thanked the doctor for saving her child. 9) Do not miss the opportunity of seeing this
exhibition. 10) Everyone was surprised at this difficult issue having been resolved so quickly. 11) We are sure of the letter
being received on time. 12) We are sure of the letter having been received on time. 13) | am proud of having been able to
help you. 14) | am ashamed of having made so many mistakes in the last dictation.

HroroBas koHTpoNbHAs paboTa 3a 2 cemecTp:

Test work. Verbals.

I Paraphrase using P1 or P2 where possible:

The little boy tore his trousers when he was climbing up the tree.
She was unable to sleep so she took a couple of sleeping pills.

After the programme had finished, they went to bed.

Jack almost dropped the bag on which he had been writing.

Eliza, who was excited by his words, moved along the street.

When he took off his old shirt he put on a new one.

I Use the appropriate form of the infinitive.

The man seemed (to study) me and I felt uneasy in his presence.
Perhaps it would bother him (to speak) about the quarrel.

He is supposed (to work) at the translation of the book for two years.
The only sound (to hear) was the ticking of the grandfather’s clock downstairs.

5. The book was believed (to lose) until the librarian happened (to find) it during the inventory. It turned out
(to misplace).

6. We seem (to fly) over the sea for quite a time and there is yet no land (to see).
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7. Not (to answer) would have been a wrong step.

8. The third key remained (to test).

9. How fortunate he is (to travel) all over the World and (to see) so much of it.

10. The man appears (to know) practically all European languages; he is said (to learn) them while travelling.
11. I hate (to bother) you, but the man is still waiting (to give) a definite answer.

12. The idea was too complicated (to express) in just one paragraph.

I11. Use the appropriate form of the gerund. Insert prepositions where necessary.

(to ask) whether he would go to the South he answered he hadn’t made up his mind.

After this unpleasant scene, he avoided (to see) by his friends.

We couldn’t help (to smile) at the child’s earnestness.

She left (not to say) good-bye to anyone, which was very rude of her.

I remember (to stay) a week-end with him. He is a pleasant fellow.

The engineer came up to the platform for the purpose (to demonstrate) some special technique.

I think you made a mistake (to come) here.

Suddenly, she burst out with, “I’m tired (to make) jellies & soups for him. I can’t go on (to waste) the
best years of my life”.
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9. The day was spent (to pack), & in the evening the people came to say good-bye.

10. I succeeded (to extinguish) the flames which were devouring the curtains.

11. The initiative (to arrange) a party did not come from our side.

12. When engaged (to eat), the brain should be the servant of the stomach.

13. He tempted me to write this story (to assure) me that it would be read only by a few of his colleagues.
14. He had some difficulty (to control) his temper.

15. (to see) his mother the boy rushed forward with outstretched arms.

16. The whole house needs (redecorate).

IV. Translate into English using Verbals. Comment upon the form and function.

1. Becrione3Ho 3BOHUTH €My; €ro B 3TO BpeMsI HUKOTJa He OBbIBAeT JoMa.

2. MBbI OBUTH CYACTIIUBBI, YTO HAM BPYYMIIH JUILIOMBL.

3. CoH Ha OTKpPBHITOM BO3/yX€ O4€Hb MOJIE3EH.

4. ITpoctute, 4TO 51 ONATH HATOMUHAIO BaM 00 3TOM.

5. Uepes OTKPHITYIO ABEPH MBI CIBIIATN CTYACHTOB, PEIETUPOBABIINX HOBOTOAHIOIO IPOrPaMMy.

6. B Taxoe Bpems roga ecTh TOJIBKO OJJHA BOZMOXXHOCTB JOOPAThCS Ty/1a - 3TO CaMOJIETOM.

7. OH BOWIEN B KBapTHPY C YEMOJAHOM B PYKE.

8. Korna BbI KoHUNTE 0f1eBaThCs? Beah MBI MOXKEM O1103/1aTh.

9. Tak kak noroza OblIa >kapKasi, Mbl TIOILIN HA PEUKY.

10. Yenbimag kamienbs Cama, muctep [1oTT nepecran yuraTh ra3eTy v IOCMOTPEN B €r0 CTOPOHY.

11. XoT4 OH paboTal IHU ¥ HOYH, OH HE MOT 3apaboTaTh JOCTATOYHO JICHET IS CEMbH.

12. ITopa Tebe mepecTaTh NOAUIYIHBATh HAJl MaJICHBKON CECTPEHKOII.

13. Hanerocw BeI HE Bo3pakaeTe, eclii €il Bce pacCKaxyT?

14. Ona nmoHMMasa, 4To TOJIBKO CTpax OBITh Pa300JaueHHBIM MOXKET 3aCTaBUTh €TI0 COTVIACUTHCS Ha 3TO.

15. OH BbINIEN U3 3aj1a, HE 0KUIAsICh OKOHYAHUSI CIIEKTAKIIA.

16. 51 He MpUBBIKIIA, YTOOBI CO MHOM TaK 0OpaIIaInCh.

17. ITpocMaTpuBast >KypHaIIbl, OH HATOJIKHYJICS Ha OY€Hb HHTEPECHYIO CTAaThIO 110 9KOHOMUKE AHTJIHU.

18. — YUT0-TO MHE HE X04YeTCs ceromHs padorarb. CTOUT U BooOIIe UATH B 0puc? — ITO TedOe pemaTh.

19. OH obs3aTenbHO cKOpo HpHAET. OH 1OCTAaTOYHO yMEH, YTOOBI MOHATH, YTO MBI T€ JIIO/AH, KOTOPHIE HE
MOTYT HE IIOMOYb EMY.

20. PoKk-KOHLIEPT AOJKEH OBUI COCTOSATHCS HA CTaJMOHE, HO, TOCKOJIbKY HAuyaJICs JIMBEHb, €ro MEPeHecId Ha

3aKkpheITYIO apeny (closed arena).

IIpaBuibHBIE OTBETHI:

1. 1) The little boy tore his trousers when climbing up the tree. 2) Being unable to sleep, she took a couple
of sleeping pills. 3) After the programme being finished, they went to bed. 4) — 5) Eliza, excited by his words, moved along
the street. 6) Having taken off his old shirt, he put on a new one.

2. 1) to be studying 2) to be spoken 3) to have been working 4) to be heard 5) to have been lost, to find to
have been misplaced 6) to have been flying, to be seen 7) to answer 8) to be tested 9)to travel (to have travelled), (to see)
to have seen 10) to know, to learn (to have learned) 11) to bother, to be given 12) to be expressed

3. 1) After (on) being asked 2) seeing 3) smiling 4) without saying 5) staying 6) of being demonstrated 7) by
having come 8) of making, wasting 9) in packing 10) in extinguishing 11) of arranging 12) in eating 13) by assuring 14) in
controlling 15) After (on) seeing 16) redecorating

4, 1) It is useless to call him; he is never at home at this time. 2) We were happy to have been awarded
diplomas. 3) Sleeping (To sleep) outdoors is very beneficial. 4) Forgive me for reminding you of this again. 5) Through the
open door, we heard students rehearsing the New Year's program. 6) At such a time of the year, there is only one way to get
there - by plane. 7) He entered the apartment, (holding/carrying) a suitcase in his hand. 8) When will you finish dressing?



After all, we can be late. 9) The weather being hot, we went to the river. 10) Hearing Sam cough (coughing), Mr. Pott
stopped reading the newspaper and looked in his direction. 11) In spite of working days and nights, he could not earn
enough money for his family. 12) It's time for you to stop making fun of the little sister. 13) | hope you do not mind
everyone telling her? 14) She understood that only fear of being exposed could make him agree to it. 15) He left the hall,
not (without) waiting for the end of the play. 16) | am not used to being treated like this. 17) Looking through magazines,
he came across a very interesting article on the economy of England. 18) - | do not feel like working today. Is it worth
going to the office? - It's up to you. 19) He is sure to come soon. He is smart enough to understand that we are those people
who cannot help him. 20) The rock concert was (supposed) to take place at the stadium, but since it began raing, it was
transferred to the closed arena.

VARIANT |
Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. Mor O8I you otoiitu aside, | He BugHO what they are doing there.

2. Jack looks very distressed. He nomxno 0b1Th Toccopuiicst with his girl friend.
3. He mor ynacts off the ladder. It was stupid of him.

4. It’s getting dark. What time mMosxeT ObITH NOW?

5. The bird me moxerT sretaTs, it moysKHO ObITH MOBpeawIa the wing.

6. -What are you looking at?

- Nothing.

- Henp3s cmotperts at nothing.

7. — He said it absolutely right.

- Yes, myy4ire cka3aTh HENb3sI ObLIO.

8. If you put it under the hip of paper you HaBepHsika 3a0yneib about it.

9. Fortunately everyone cmoriu mokunyTh the building before the fires spread.
10. Now I monmmaro what meant by saying this!

11. She went to bed but Tak u He cMorJIa YCHYTb.

12. The baby bird Bo3moxHo Bbimain from the nest on the tree over there.

13. It momxHO GBITH ObLTa just & joke. Don’t take it too seriously.

14. She momxuo ObITH ObITa deeply interested in his failure.

15. What mormo 6bits? | uyTh He ymepaa of fright!

16. I think he Bo3amosxHO ObLT BEIOpaH at random. He didn’t apply for it.

17. Heyxemn he se 31a1 that he would have to prove it publicly?

18. A thunder moxet HauaTbes at any moment. You’d better stay here.

19. Who mor npucnats this message? The number can’t be identified.

20. He nouru HaBepHsika 3ameTi US. He Moxxer BepHyThes here in a while.

21. He naBepmsika Oyaer mogars about it. It would please nobody.

22. Where moruu they 0b17h all this time? Heyxemnu they He 3nanu about the curfew?
23. You Henb3s HaxoauThCs here in this zone too long, it’s harmful to health.

24, I mo>kanyii cnenato a copy of the scheme. I MmoxeT npuroauTses to assemble the equipment.
VARIANT 2

Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. This BromHe Bo3MokHO the file you‘ve looking for.

2. They ve Mormu yittu without us, they don’t know the route.

3. Kids nenp3s urpats with matches.

4. -She uyTb He 3akpbuia us in the office.

5. She momxHO OBITH HE 3HANA We are going to work late hours these days.

6. They mornu 651 65ITE more cooperative. One Henb3s OBITH o self concentrated all time.
7. They e moriu 661 cienath better. They did what they morim.

8. The dog uyts He Hamyran the child.

9. The wind gyTs Op1TO He yHec their tent.

10. The Bo3mosxkHo still crst after a hard day.

11. The monkey cymena nocrars the banana with the help of a stick.

12. It’s freezing out. It Mormo O OBITH a bit warmer.

13. I mo>xanyit nmoviny with everybody just to be on the safe side.

14. One Henb3s ecth these berries, they are poisonous.

15. How you mor noBeputs his tale! He moxeT HacounusaTs all sorts of fable.
16. He moram 6w1 you pacckazath me more about the incident.

17. They mormu 661 1 ipusHath their fault. It doesn’t make them honour.

18. What they moryt tam nenats? | see smoke coming from behind the fence.
19. How they moryt tam cumets! The place stinks like hell.

20. How he cymen neperuteits the river? The current is very fast and the water is too cold.



21. They cymenu BepHyTb the tiger into the cage. It noymkHO ObITE 3aTpaTiio much of their nerve.

22. The jam HaBepHsika Oyzer bitter. She put too much lemon in it.
23. She naBepnsika monpasutcs your gift. She is fond of pottery.

24, You mor 651 6bITH more serious at the moments like this!

25. Where they mor npuiitu from? Their clothes are all mud and burs.

Kontponsras padora 1.

Open the brackets using modal verbs and the Infinitives

1.1 (momxen 6wiTh) at the meeting at 10:00. | (mpunercs B3sTh) a taxi if | want to be on time.

2. A: Look at these flowers - they're beautiful! But, there's no card. Who (mor 651 npuciats) them?

B: It (momxuo 66rTh 6611) David. He's the only one who (mor 651 mpuciats) you flowers.

3. You (uenp3s 6bITh) SO rude! (ITouemy 6b1) You (mompo6oBats) saying "please” once in a while.

4. If you are over 18, you (mosxemn) take a driver training course to get a driver's license.

5. You (me obsi3atenbHO ObITH) rich to be a success. Some of the most successful people I know haven't got a penny
to their name.

6. A: My car broke down in last week. | (mpuiiocs Tammts) it more than a hundred miles to the nearest
mechanic.

B: That (maBepho, crouno (cost)) a fortune!

7. While hiking in Alaska, you (mamo cienuts) an eye out for bears. If you see one, you (uens3s) approach it.

8. | (me mamo marm) to work tomorrow because it is Memorial Day. The best thing about a day off from work is that
I (mory Bctats) at 6:00; | (MoxHo criats) in till noon if | want to.

9. A: Oh no! I completely forgot we (momxus! 06111 326path (pick)) Jenny up at the airport?

B: She still (momkHo 6bITh, cuauT U xaet) for us there.

Choose the correct variant out of three choices

1. You her in Chicago! | know for a fact that she was right here in Phoenix!
a. must have seen

b. should not have seen

c. couldn't have seen

2.1 to help you. Why didn't you ask?

a. would've been glad

b. could have been glad
c. must have been glad
3. Look! It's raining and Professor Johnson is all wet. He his umbrella again!
a. should have left
b. should leave
c. must have left
4.You turned off the computer when you did! You've caused all kinds of problems!
a. shouldn't have turned

b. must not have turned

. might not have turned

5. She last night, so she didn't.

a. didn't have to study

b. mustn't have studied

c. needn’t have studied

6. Yes, she here yesterday. | don't think she was, but | can't prove that she wasn't.

a. could be

b. could have been

c. couldn't have been

7. I'm not sure where Dave is. He Benjamin to a movie or to the zoo.

a.can’t have taken

b. may have taken

c.ought not to have taken

8. You so fast!

a. shouldn't have driven

b. mustn’t have driven

c. could drive

9.You an accident!

a. must have had

b. may have had

c. might have had

10. The concert twenty minutes ago, but the microphones are not even on.



a. was to start

b. must have started

c. was to have started

11. Why I them? I had too much work to do and they just didn’t want to try to do it by
themselves..

a. should help

b. must have helped

c. should have helped

Translate into English using modal verbs and Oblique Mood forms

Muccuc Cmut 6pu1a pacctpoeHa. la u k1o 061 He pacctpomica? Ee chlH ITomkeH ObLT BEPHYTHCS €lle Yac Ha3aj.
CtpaHHO, 4TO OH OIO037aJ] K Ha4yajy ero JroOumoro cepuana. OHa BOJIHOBANACh, Kak OBl 4Ero He CIIyymsiocsk. B mocnenHee
BpeMsi OH YaCTeHbKO NMPHUXOAMI Bech B cuHskax (all bumps and bruises) m genan B, CIOBHO HUYEro HE CIYYUJIOCEH.
«JlokHO OBITH, OH OIIAITH IOTAN B reperuiet (to get into fix),» - mymana oHa. «Hy, yx Ha 3TOT pa3 oH OyneT HakazaH!», -
pemia ona. «Ho, ¢ kakoit craTy MHE IyMaTh, YTO C HUM YTO-TO CIIy4uiaoch? OH, BO3MOXKHO, 3allle]l K CBOEMY HPHUSTENIO
U OHHM, HaBepHsKa, cMOTPAT GuibM». B 3ToT MOMeHT Muccuc CMUT ycobliiana 3B0HOK B npuxoxei. «Heyxenun ato Huk?
Hy a xTo e eme 3to Mor 661Th? Koneuno, Huk». Omna cnycTuiace BHU3, 9TOOBI OTKPHITH 1Bepb. «boxke, Huk! Uto mMHE ¢
T00O# nenats! Uto ObI s TeOe HE TOBOpPHMIIA, THI BCE PABHO BeJEIIb ce0s TaK, CIIOBHO MBI TOBOPHM Ha pa3HbIX s3bIkax. Ecim
OBI THI 3HAJI, KaK 51 yCTaja OT BCETO 3TOr0. Thl, TOJDKHO OBITh, OISTH HOApalcs». «A Thl Obl HE MoApanack, eciau Obl J[kek
Ha3Bai Teds TpycoM (coward)?». «Heyxemu [Ixek, TBO# Tydmmit Ipyr, Ha3Bax Te0s Tpycom?». HeBeposTHo, 9TOOBI Takoe
Moro mpomsoiitu! Bee paBHO, He Hamo ObUIO mpaThes. Mor Obl HaiiTu npyroe pemreHue. O4YeHb JKaib, YTO THI TaKOU
3amupa (bully).”

«Heyxenu Tl He moHuMaels? S moTpedoBas, 4TOOBI OH M3BHHUIICS, a OH BCE MOBTOPSLI, YTO 5 Tpyc. BoT s ero u
mobwi. A 4to eme s Mor caenats?». Muccuc CMUT paccMmesuiach. BbUto aOCOMIOTHO HEOOXOJIMMO, Y4TOOBI €€ CBhIH
TOJIpaJICst ISl TOTO, YTOOBI HUKTO HE Ha3bIBaJl €ro TPYCOM. A Be/lb, OHa YyTh OBLIO HE Hapyrajia ero He CIpaBeJIiBO.

KonrponbHas pabora 2.

Fill in the gaps with the articles wherever it is necessary. State syntactical functions of the articles

1. Two monkeys, with their hanging tails, sat __ side by __ side on __ branch.

On __ horizon, over there on __ other side of __ river, beyond __ jungle, was __ row of __little white clouds,
__onlyclouds in __ sky, and they looked like __row of __ballet-girls, dressed in __ white.

2. __blinds of __ verandah were raised now and on __ table between their two long chairs were __ bottles
and __ soda-water. This was __ hour at which they had __ first drink of __ day and Guy prepared two glasses of __ wine.
__river stretched widely before them and on __ further bank __ jungle was wrapped in __ mystery of __ approaching
night. _ native was silently rowing upstream.

3. Then, perhaps __ week later, one morning when she was sitting in __ shaded room studying __ Malay
grammar (fro she was learning __ language hard) she heard __ commotion in __ garden. She heard __ house boy’s voice,
he was speaking angrily, __ voice of __ other man, perhaps it was __ water-carrier’s and then __ woman’s shrill and
cursing. There was __ confusing fight. She went to __ window and opened __ shutters. __ water-carrier had hold of __
woman’s arm and was dragging her along, while __ house boy was pushing her from behind with both hands. Doris
recognized her at once as __ woman she had seen one morning walking in __ garden and later in __ day outside __ tennis-
court.

4, It was dark when __ boy awakened them. They dressed hurriedly and when they were ready __ breakfast
was waiting for them. Presently they heard __ boat row up to __ landing stage below __ bungalow, and then __ servants
carried down her luggage. It was __ poor pretence they made of eating. __ darkness thinned away and __ river was ghostly.
It was not yet __ day, but it was no longer __ night. In __ silence __ voices of __ natives at __ landing-stage were very
clear.

From “The Force of Circumstances’ (after S.Maugham).

Choose the right answer

1. The dog looks as if it hungry.

a.were;

b. had been;

c.is

2. Sara cried as if something terrible her.

a. frightened;

b. had frightened,;

c. has frightened

3. | wish you here. It’s rather difficult to breathe.

a. don’t smoke;

b. didn’t smoke;

c. that you shouldn’t smoke

4, I wish you at least something in my favour. | needed your support.



a. said;
b. had said;
say

They shook hands as if they each other for a long time.

. knew;
. had known
. have known
It is unbelievable that he such a masterpiece at the age of 15.
. Created;
. should have created;
. had created
It’s high time the expedition to the camp.
. had returned;
. should return;
. returned
| suggest everything the way it is.
. We to state;
. we had stated;
. that we should state .
9. I fear lest he . He isn’t a reliable person.
a. change;
b. should change;
c. has changed.
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10. The driver feared lest the traffic inspector him brake the rule.
a. saw;
b. had seen;

c. should have seen

Translate into English using the required articles

EnuncTBeHHBIN mMaHc; TeTymka Mo, Bonra; ToT caMbrii Maiik; y MeHs Apyroe mpeuioskeHue; cepedbpo — 3To
MeETaI; s He eM MopokeHoe; cepxkanT lepun; Ykpauna; ropoa bocton; LenTtpansubiii napk; Kunumanmxkapo; Kump;
Kakoil-To mucrep CMUT; y Bac ecTb AKYHUH? 4YpE3BBIYAMHO ONACHBIM MapLIPyT; Ha OPYrol CTOPOHE YJIMIbI; CaMBbIi
KOpPOTKHI1 IeHb B TOXy; OBUIO paHHEE yTpPO; C yTpa A0 Beuepa; MHxeHep Anekcanap bemn uzobpen tenedon; Boma maxia
pBIOOH; mait el caxapok; OBUT MO3MHUM Bedep; HA NHSAX; BOT Teleph THl HacToAmmi [leTpoB; maif MHe APYTroil KapaHalr,
KJIMEHT BCeT/1a Mpas.

4.2. OueHOYHBIE CPEICTBA MPOMEXKYTOUHOI aTTeCTAlNU

4.2.1. 3auem

4.2.1.1. Ilopsiaox npoBeeHUsI.

[Mo nucnumiuuHEe TPEeayCMOTPEH 3adeT. 3adeT MpOXOMuT Mo Omreram. B kaxkmom Omiere nBa Bompoca. 3ader
HAaIleTICH Ha KOMIUIEKCHYIO MIPOBEPKY OCBOCHHS NUCIUILIHNHEL. OO0yJaromuiicst IoIy4aeT BOIPOC (BOMPOCH) THO0 3a1aHue
(3amaHus) ¥ BpeMs Ha TIOATOTOBKY.

3adeT MpPOBOMUTCA B YCTHOW, MUCEMEHHOHN MM KOMIBIOTEPHOH Qopme. OmeHuBaeTCs BIaJCHHE MaTEPHAIOM, €ro
CHCTEMHOE OCBOCHHE, CIIOCOOHOCTh IMPUMEHATH HY>KHBIC 3HAHUS, HABBIKH M YMEHUS TIPY aHAIH3E MPOOIEMHBIX CHTYaIHi
1 peIICHUH MPAKTHICCKIX 3aIaHMi.

4.2.1.2. Kpurepuu onleHUBaHMs.

Baaubl B unTepBaJie 21-50 craBsites, ecjin 00yJarouuiics:

OOyyarommiics 0OHapYXWUJI 3HAHWE OCHOBHOTO Y4e€OHO-IPOTPAaMMHOIO MaTepuana B oObemMe, HeOOXOTUMOM IS
JanbHeHIe yae0s! U IpeAcTosme paboThl 0 CHIEMATbHOCTH, CIIPABIJICS C BHIIIOJTHEHNEM 3aaHUH, IPEeTyCMOTPEHHBIX
IPOrpaMMOM TUCHUIUIMHBIL.

Baausbl B unTepBaJe 0-20 craBaTCcs, eciid 00ydyaomuiics:

OOyuaronuiicss 0OHAPYKWJI 3HAYUTENBHBIC MPOOENBl B 3HAHUSX OCHOBHOTO y4eOHO-IPOrpaMMHOTO MaTepHaia,
JOITyCTHJI TIPUHIUINAIBHBIC OIMMMOKA B BBIOJHCHWH MPEIYCMOTPEHHBIX NPOTrPaMMOW 3alaHHi W HE CIIOCOOCH
MPOAOIDKUTE OOYYCHHE WU IPHUCTYNHUTh 10 OKOHYAHWH YHUBEPCUTETa K NPO(PECCHOHANBHOW AEATEIHHOCTH 0e3
JIOTIOJTHUTEBHBIX 3aHATHN 10 COOTBETCTBYIOMICH TACIUILIHHE.

4.2.1.3. OueHo4Hble cCpeACTBA.

Dopmyauposxu 3a0anuil
3 cemecmp:
1 uacmo 6unema: ycmmnulii omeem Ha 60NPOC MeOPEMUUECKO20 XapaKmepa
What action or state can you express using:
1. The Present Simple.
2. The Present Progressive.



The Present Perfect.

The Present Perfect Progressive
The Past Simple.

The Past Progressive.

The Past Perfect.

The Past Perfect Progressive.

9. The Future Simple.

10. The Future Progressive.

11. The Future Perfect.

12. The Future Perfect Progressive.
2 uacmv dunema: yCmMHLIL OMEEM HA 60NPOC NPAKMUUECKO20 XapaKkmepa (PaAcKpbimb CKOOKU U
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RPOKOMMEHmuposams UCNOJ1b306aAHUEC CPAMMAMUUECKUX }lBJIEHuIZ)

3 uacmp Gunema: ycmuulii Omeem Ha 6ONPOC NPAKMUYECKO20 XApaKmepa (nepeeood npeonoicenuil ¢
DPYCCK020 A3bIKA HA AQHZIAUTICKUIL)

Obpa3zer 3au€THOTO OMIIETA:

1) What action or state can you express using The Present Simple.
Use the necessary tense — forms and comment on them:

I (see) the manager tomorrow morning.

Hardly she (touch / the pillow when she (tall) asleep.

I wonder if they (follow) my advice.

Jack (be) very nice to me at the moment. | wonder why.

I knew that for the past 25 years he (buy) the same paper.

By the time you (get free) I (finish) my work.

Prices (fall) but now they (rise) again.
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Translate using the right tense forms:

51 yBepeHa, 4epe3 MUHYTY Thl OyJIelb CMESThCS.

Ecnu MbI ceifuac e He OTIPABUMCSI, MBI OTI03/1aEM.

Twl 5xe OyeIIb MPOXOIUTh MUMO anTeku? MHe HyKHO JIEKapCTBO.

Jlo HacCTOsIIIIero BpEMEHHU MBI BCET/la COTJIAIIAIUCh, KY/a M0eXaTh B OTITYCK.
Sally untana nersm, B To Bpemst kak Kevin Mbita mocyy.

Y HUX MOCTOSIHHO Beuepa 70 yTpa!

51 mtoxo ce6st uyBcTBYH0. Botock, uTo s 3a060J1€t0.

Nogas~wdh PR

HroroBas KoHTponbHas paboTa, O pe3ynbTaTaM KOTOPOil TPOBOANTCS 3aUéT:
Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. Mor 651 you oroiiTu aside, | ne Bugro What they are doing there.

2. He nomxuo 661Th moccopuics With his girl friend. He Beuno Bce memaer as he wishes.
3. He mor ymacts off the ladder. It was stupid of him.

4. It is getting dark. What time mosxeT 65T NOW?

5. The bird He MoXeT neTaTh, it JOIDKHO OBITH IOBpeIUIIa the wing.

6.- What are you looking at?

- Nothing.

- Hemnp3st cmotpeTs at nothing.

7. - He said it absolutely right.

- Yes, myuire cka3aTh HEb3sI OBLIO.

8. If you put it under the hip of paper you naBepHsika 3a6ynemns about it.

9. Fortunately everyone cmornu nmokunyts the building before the fires spread.
10. Kaxk they noxaneror o cBoem peniennn! Yx | mozadouyce about it!

11. She went to bed but Tak u He cMora yCHYTE.

12. The baby bird Boamosxuo Beiman from the nest on the tree over there.

13. It momkHO OBITH ObLIA just a joke. Do not take it too seriously.

14. She nomxHo ObITh ObLTa deeply interested in his failure.

15. What sto moryo 6siTs? I uyTh He ymepia of fright!

16. 1 think he Bo3moxxHO GbuT BBIOpaHn at random. He did not apply for it.

17. Heyxenu he ne 3nan that he npunercst nokaseiats it publicly?

18. A thunder moxer HauaThes at any moment. You would better stay here.
19. Who mor npuciats this message? The number cannot be identified.



20. He moutu HaBepHsika 3amMeTnn us. He moxer BepHyThes here in a while.

21. She HaBepHsika Oyzaer monuathk about it. She Hu 3a uto He ckaxeT the truth.

22. Where mornu they 6srts all this time? Heyxenu they ne 3namu about the curfew?

23. You Henb3s Haxoauthes here in this zone too long, it's harmful to health.

24. | moxkanyii caemnato a copy of the scheme. 1 moxer npuroautbes.

25. Cromto nu crioputh (argue) about such trifles? Beurno you nomycry Tpature time.

26. You 3pst 6ecriokountses (Worry) so much. It doesn't do you any good.

27. HerepositHo, uto he cobpai (assemble) this bike by himself!

28. Tlouemy they momxksbl OblIM W3BMHATHCS (apologize) to him! This was him who uyts 6bi0 He moasen (let
down) everybody.

29. He Beuno mpuxozwmn at the wrong time. He nomxken 6501 monnmats such simple things.

30. We cnenyet mo3sonuts Tony to see if he's at home. He nomxken Obi1 mo3BoHuTH an hour ago and he Bce He
3BOHUT U HE 3BOHHUT.

4.2.2. Ok3amen

4.2.2.1. Ilopsipox npoBeeHNs.
[To aucunniuHEEe MpeIyCMOTPEH K3aMEH. DK3aMeH MPOXOAMT 1o 6uineraM. B xaxmom Omiere n1Ba Bompoca.
DK3aMeH HalelleH Ha KOMIUIEKCHYIO IIPOBEPKY OCBOCHHUS ANCHUILTHHEL. OOydaronuiicst moay4aeT Bonpoc (BOIpOCH) 100
3a7aHue (3a7aHusd) ¥ BpeMs HA IOATOTOBKY. DK3aMEH IPOBOIUTCS B yCTHOM, MICEMEHHOW WM KOMITBIOTEPHOH (hopme.
OueHnBaeTcsl BIAJACHHE MaTepualoM, €ro CHCTEMHOE OCBOCHHE, CIIOCOOHOCTH NMPUMEHATh HYXKHbIC 3HAHMS, HABBIKU U
YMEHUSI IPU aHAJIN3€ MPOOIEMHBIX CUTYaluil U peIICHNH NMTPAKTHUECKUX 3aTaHUH.

4.2.2.2. Kputepuu oueHMBaHUS.

OueHKa «OTIUYHOY» CTABUTCS, €CJIH 00yUalomuiics:

OOyy4arouuiicsi NpOJEMOHCTPUPOBAI BCECTOPOHHEE, CUCTEMATHUECKOE U IIIyOOKOe 3HaHHe y4eOHO-TIPOrpaMMHOTO
Marepualia, yMeHne CBOOOIHO BBIIONHSTH 3aJaHMsl, NPETyCMOTPEHHBIE MPOrPaMMON, YCBOWJI OCHOBHYIO JIMTEpATypy H
3HAKOM C JIOIIOJIHUTEIbHOU JIUTEPaTypOl, PEKOMEHIOBAHHON NIPOrPaMMOM TUCUUIUIMHBI, YCBOUI B3aUMOCBSI3b OCHOBHBIX
MOHATHUH TUCUUIUIMHBL B UX 3HAYEHUHU JJIs TproOpeTaeMoit Tpodeccuu, MpOosiBUII TBOPUECKHE CIIOCOOHOCTH B IOHMMAHMH,
W3JI0KEHHUH M MCIIOIb30BaHUHU YU4eOHO-TIPOrpaMMHOI'0 MaTepHaa.

OneHKa «XOPOII0» CTABUTCSH, €CJIM 00y4YaIOIIHiCcsI:

OOyy9aromuiicst POJEMOHCTPHPOBAN TOJHOE 3HAHWE YYEOHO-IPOTPAMMHOTO MaTepHajad, YCICIIHO BBITOIHUIT
IIPEAYCMOTPEHHbIE IPOTPAMMOH 331aHUs, YCBOWI OCHOBHYIO JINTEPATYPY, PEKOMEHIOBAHHYIO IIPOIPaMMON UCIUIIINHBI,
MOKa3aJl CHCTEMAaTHYECKUH XapakTep 3HAHUM MO MUCHUIUIMHE M CIIOCOOEH K MX CaMOCTOSTEIbHOMY HOIOJHCHHIO H
O0OHOBIICHHIO B XOIe AalbHEeHIIelH yueOHOH paboThI U MTPOQECCHOHANBEHON ESITEIEHOCTH.

OneHKa «y/10BJIETBOPUTEIHLHO» CTABUTCSI, €CJIN 00yUalouIuiics:

OOyyvaromuiicst MPOAEMOHCTPUPOBA] 3HAHHE OCHOBHOIO y4eOHO-IIPOrpaMMHOrO Marepuaiga B oObeme,
HEOOXOAMMOM JUIsl JalbHeWIIed yueObl U mpeacTosiieil paboThl Mo Mpoeccuu, CIPaBUIICS C BBITOJIHEHUEM 33/IaHH,
NIPEAYCMOTPEHHBIX IMPOrPaMMOM, 3HAKOM C OCHOBHOM JMTEpPaTypod, PEKOMEHJIOBAaHHOW IPOIpPaMMOM AMCLMIIIMHBIL,
JOIMYCTUJI TOTPEIMHOCTH B OTBETEC Ha OJK3aMCHC W IIPU BBIINOJIHCHUH OK3aMCHAIIMOHHBIX 3aﬂaHHﬁ, HO o6na):[aeT
HEOOXOIMMBIMHU 3HAHUAMHU JUIS UX YCTPAHEHUs MO/ PyKOBOJCTBOM IIPETIOIaBaTeNsl.

OueHka «He3a4YTeHO0» CTABUTCS, €CJIM 00yJarouuiics:

OOyyJarommiicss TPOAEMOHCTPHUPOBA] 3HAHHE OCHOBHOTO Yy4eOHO-TIPOTpaMMHOTO Marepuaia B oObeme,
HEOOXO0AMMOM JUIsl JaNbHeWIIeld yueObl U npeacTosmeil paboTsl Mo MpoQeccuy, CHpaBWIICS C BBHIIIOJIHEHWEM 3aJaHuM,
MIPEAYCMOTPEHHBIX TIPOrpaMMOHN, 3HAKOM C OCHOBHOW JMTEPAaTypol, PEKOMEHIOBAaHHOH IPOTrpaMMOil IUCIUILUINHEI,
JOIYCTHJI TIOTPELIHOCTH B OTBETE HA O5K3aMEHE M TPH BBHIIOJHEHWM 5K3aMEHALMOHHBIX 3aJaHuif, HO oOnamaer
HEOOXOANMBIMH 3HAHUSIMH JJISl UX YCTPaHEHHs MO PYKOBOJICTBOM HPETIO1aBaTes.

4.2.2.3. OueHo4yHbIe CpeACcTBA.

2 cemecTp:

I yvacmob 6unema: ycmuolii omeem Ha meopemuiecKuil 60npoc

1. Forms of the Gerund (situations when we don’t use Perfect Gerund). When can we use the active form of the
Gerund with the meaning of passivity?
The functions of the Infinitive (subject, part of a predicate, object, attribute).
Complex Object, Complex Subject with the Infinitive. Different groups of verbs.
The functions of the Infinitive (adverbial modifiers, parenthesis).
The Non-finite forms of verbs. Types. Forms of the Infinitive. What do they express?
Functions of the Gerund (subject, parts of predicate, objects, adverbial modifiers, attribute).
The Gerund. The forms, nominal and verbal characteristics of the Gerund. Ways of translating into Russian.
Difference between the Gerund and the Infinitive (with verbs to prefer, to remember, to go on, to regret, to stop, to
try, to begin + no gerund).
9. Participle I, Il (forms, functions).
2 uacmp Gunema: ycmuulii 0OmMeem HA 6ONPOC NPAKMUYECKO20 XAPpaKmepa (PAcKpblmy CKOOKU U

NN

ynompeoums Heo0X00UMYI0 HETUUHYIO hopmy 2nazona)



3 uwacmv Gunema: ycmuulii omeem Ha 60ONPOC NPAKMUYECKO20 XapaKmepa (nepesecmu nPeonoHceHus ¢
PYCCKO20 A3bIKA U YROMPEOUMb He0OX00UMYI0 HeAUUHYI0 hopmy 2nazona)

Oopa3err 3auéTHOTO OMIIETA
3auerHbii Omiter Ne 1

Forms of the Gerund (situations when we don’t use Perfect Gerund). When can we use the active form of
he Gerund with the meaning of passivity?

Use the correct form of the Verbals & state the functions:

John’s (come) tomorrow will change everything.

Why (tell) her the truth?

I watched the porter (carry) the luggage from one place to another.

She heard somebody (call) her name.

The best thing for you is (do) it now.

Translate into English using the Verbals & comment on the form & functions:
OKa3an001,, OHa cJjiyliajia MCHSI BHUMATECJIbHO.

ThI 3aCTaBUII MEHS BBIMTH 32 TEOS 3aMyXK.

I'py6o roBopsi, OH HEHaBUIUT, KOTJa 5 IPUX0XKY K BaM.

51 He BO3paxkaro MpOTHUB NpUXoJa AHH.

Twr JOCTAaTOYHO B3p0CJ’ILII>i, 4TOOBI MNPUHHUMATBL CAMOCTOATCIIbHBIC PCIICHUA.

= =

grwonMPLWORLONDEDN

4 cemecTp:

Htorosas KoHTposbHas paboTa, IO pe3ynbTaTaM KOTOPOH IPOBOIUTCS 3a4ET C OIIEHKOM:

Translate into English parts of the sentences in the italics.

OoOo~NoulThk,wnN —

217.
28.

29.
30.
3L
32.
33.
34.

. Heynusurensro, uto she (He pacckasbiBaina (tell)) about her past.

. Hocanuo, uto the police (ue npubGbLta (arrive)) in time!

. | 6orocs, xak 61 We (me oxaszamucs (find ourselves) in a stupid situation.

. Switch off the flashlights uro6st we cienuts (blind) oncoming drivers.

. She 61 crana nacrauBarts (insist) on her point of view, ecinu He Obi1a 661 yBepena she was right.

. Yro 6s1 you Hu cnpocuu there, say you don't know anything about it.

. Korma 651 | (au mo3eonu (call)) their phone was always engaged.

. Yro O8I THI ckazan under such circumstances some three years ago?

. Hocanno, uro she (morsuma (understand)) me this way. | didn't mean to hurt her.

. XKasp, uto the world's leaders (ue moryT npuiitu (arrive)) to a common opinion on the armed conflicts.
. The expert insisted, uro6sr he (umenn moctym (have access)) to all the records.

. Ecitu Ob1 TOSTRKO you (He oTkasaics (refuse)) from your share!

. The water was so deep ciiosHo it (men goxs) for no less than a week.

. The city was so quiet ciosro all the people (ocraBunu (desert)) it several days ago.

. The girl smiled kax 6yaro she (mpusetcTBoBana (greet)) an acquaintance of her.

. She put her hands into the coolness of the water ato6s1 her tired fingers (otmoxuyts (have a rest).
. Ecnu Bapyr he (o6uapyxwuT (find out) that someone checked his mail he? Il get furious.

. Ecin 651 He the snow the place (Beirsimesno 6sut0 (I00K) terribly dirty.

. Xaus, uto she (ue mana (give)) him a single chance to prove his true attitude to her.

. Bee coxanenu, uro the firework (zakonumsics (finish)) so quickly.

. She reminded him emy 65110 NIOpa 3amenuts (replace) the battery in the remote controle.

. He nomxno 6bite momrytun (kid))! That He MoxeT ObITH true.

. While he was a student, he (mpumiocs nposectn) a year studying pygmy culture. That (saBepro, 6b110) absolutely

fascinating!

. You 3ps 6ecriokoutisest (Worry) so much. It doesn't do you any good.
. HeBepositHo, uto he coGpan (assemble) this bike by himself!
. Touemy they momxubr 6Geutn M3BHHATECS (apologize) to him! This was him who uyts 6su10 He moasen (let down)

everybody.

He Beuno mpuxojumn at the wrong time.

We cnenyer mo3sonuts Tony to see if he's at home. He (Bo3mosxuo et (be)) there and we don't want to drive all the
way over there for nothing.

You naBepHsika nonpasutcs high-tech exhibition.

| moxanyi, Moy mermKkom.

Stop it right now! | coo6iy (report) you to the police!

That painting ue moxert 65116 by Botticelli. It naBepusika a forgery.

I know it is a terrible thing, Bob, | know | He Hamo 6bu10 menats it. | caenaro everything the right way!

Crowuno i ciopuths (argue) about such trifles?



35.Where mor | 3anmcarts his telephone number? | momxen 6611 mo3BonuTs him ten minutes ago.

36. You mor ObI 1 He npuxouTh at all. You He npuaercs aenats anything until tomorrow.

37. Her eyes are red and swollen. She gomkHO ObITh MIIaKaa.

38. One Henmp3s mpoaaBath tobacco to teenagers. You HakaxyTt! (be punished)

39. You mor 661 mpomomnuats (keep silent) when they declared about their withdrawal.

40. She momKHO GBITH TIOHSIA YOU HETPABHIILHO. YOU JOJDKHBI ObLIH TIOHATH She is not experienced enough in things like
that.

EnuncTBeHHBIN mTaHC; TeTymka Mo, Bonra; ToT camblii Maiik; y MeHSI Jpyroe MpeioKeHne; cepedpo - 3TO METaIlT; s
HEe eM MopoxeHoe; cepkaHT Llepwin; Ykpauna; ropon bocton; LlenTpanehblii napk; Kunumanmxapo; Kurmp;
Kakoi-To Muctep CMHT; y Bac ecTh AKyHHH? Ype3BBIYaifHO OMACHBIN MapIIpyT; HA IPYTOil CTOPOHE YIHIIBL, CAMBIN
KOpPOTKHI1 IeHb B TOJy; OBUIO paHHEE YTPO; C yTpa 10 Bedepa; nrkeHep Anexcanap bemn m3obpen tenedon; Boma
naxJsa peIOOH; nail el caxapok; ObUT MO3AHMIT Bedep; Ha JAHAX; BOT Terepb Thl HacTosmuil [leTpoB; naii MHe Apyroi
KapaHJalll; KIMEHT BCerja Ipas.
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